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EXPOSE LIMINAIRE

Le présent document définit les prestations attendues du Concessionnaire qui sera retenu à l’issue de 
la procédure de publicité et de mise en concurrence organisée dans les conditions prévues par les 
dispositions des articles L1120-1 et suivants du code de la Commande publique, ainsi que des articles 
L.1411-1 et suivants du code général des Collectivités territoriales.
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PREAMBULE

Pour l'application du présent Contrat (tel que ce terme est défini ci-dessous), et sauf stipulation 
contraire, les termes et expressions suivants ont le sens qui est rappelé ou leur est donné ci-après :

Annexe Désigne une Annexe du Contrat 

Article Désigne un Article du Contrat

Autorité Concédante, 
Concédant ou la Collectivité

Désigne la Collectivité Seine Normandie Agglomération

Chapitre Désigne un chapitre du Contrat

Concessionnaire
Désigne la société VERT MARINE  puis la société dédiée dès sa 
création

Contrat
Désigne le présent Contrat de concession de service public et ses 
Annexes, y compris ses avenants éventuels ultérieurs

Créneaux-classes
Désigne une séance de natation pour une classe du cycle 
secondaire

Créneau(x)
Désigne(nt) un intervalle de temps consacré aux usages scolaires 
ou associatifs dont la durée est variable selon le cycle concerné

ENGG Désigne l’Espace Nautique de la Grande Garenne

Equipements
Désigne l’Espace Nautique de la Grande Garenne et la Piscine 
Robert Taron

GER
Désigne les travaux nécessaires au Gros Entretien et au 
Renouvellement de l’Equipement délégué

Heure Equivalent Ligne d’Eau
Désigne une allocation d’une ligne d’eau de 25 mètres linéaires ou 
une surface équivalente pendant 1h

Partie(s)
Désigne(nt) les signataires du Contrat, c'est-à-dire la Collectivité et 
le Concessionnaire

RT Désigne la Piscine Robert Taron

Séance
Désigne un temps consacré à une animation dont la durée est 
variable selon la nature de l’animation

SNA Seine Normandie Agglomération

Sauf en cas de stipulation contraire :

�� les titres attribués aux Chapitres, Articles et Annexes ont pour seul but d’en faciliter la 
lecture et ne sauraient être invoqués en vue de leur interprétation ;

�� les termes définis ci-dessus sont employés indifféremment au singulier ou au pluriel 
lorsque le sens ou le contexte l’exigent ;

�� en cas de divergence ou de contradiction entre les stipulations du Contrat et ses Annexes, 
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le Contrat prévaut ; en cas de divergence ou de contradiction entre les Annexes, les 
stipulations particulières priment sur les stipulations générales ;

�� les renvois à une convention ou autre document comprennent ses Annexes ainsi que les 
modifications ou avenants dont la convention ou le document a fait l’objet ;

�� les renvois faits à des Articles, Chapitres ou Annexes sans indication complémentaire 
s’entendent comme des renvois à des Articles, Chapitres ou Annexes du Contrat.
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Chapitre 1 – DISPOSITIONS GENERALES

Article 1. OBJET
Le présent Contrat a pour objet de concéder par voie d’affermage l'exploitation de l’Espace Nautique 
de la Grande Garenne et de la Piscine Robert Taron, ci-après dénommés « les équipements » ou 
« ENGG » ou « RT ».

Article 2. FORMATION DU CONTRAT

2.1. Compétence de la Collectivité

Seine Normandie agglomération possède plusieurs équipements sur son territoire dont deux font l’objet 
de la présente consultation : 

�� L’Espace Nautique de la Grande Garenne
�� La Piscine Robert Taron

Les objectifs poursuivis par Seine Normandie Agglomération concrétisent les ambitions de la 
Collectivité pour ces Equipements :

�� Les Equipements doivent participer fortement à l’attractivité de la Collectivité
�� Les Equipements doivent répondre à la politique de lutte contre les noyades en favorisant 

l’apprentissage de la natation
�� Les Equipements doivent avoir un objectif de fréquentations élevé 
�� Les Equipements doivent contribuer à l’offre de loisirs et récréatifs pour tout public du 

territoire conformément à l’engagement politique

2.2. Attribution de la Concession de service public

Par une délibération n° CC/24-116 en date du 26 septembre 2024, Seine Normandie Agglomération, 
ci-après nommée la Collectivité ou l’Autorité Concédante, a approuvé le principe du recours à la 
Concession de service public pour l’exploitation des Equipements suivants :

�� L’espace Nautique de la Grande Garenne
�� La Piscine Robert Taron 

Par une délibération en date du 26 juin 2025, la Collectivité a approuvé le présent Contrat confiant cette 
Concession de service public à la société VERT MARINE et a autorisé son Président à la signer.

La société  VERT MARINE, Société par actions simplifiée au capital de 1 000 000 euros, ci-après 
nommée le Concessionnaire, représentée par  Monsieur Thierry CHAIX en sa qualité de Président  
ayant son siège social au 1, rue Lefort Gonssolin à MONT-SAINT-AIGNAN (76130) et dont le numéro 
d’identification est 384 425 476, inscrite au registre du commerce et des sociétés de ROUEN, accepte 
de prendre à sa charge l’exploitation des Equipements dans les conditions fixées par le présent Contrat.

Article 3. ÉTENDUE DES MISSIONS CONFIÉES AU 
CONCESSIONNAIRE

Le Concessionnaire assure la gestion du service public délégué et notamment :

L'exercice des activités suivantes :
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�� L'organisation de la baignade publique dans les divers bassins prévus à cet effet et leurs 
espaces annexes intérieurs et extérieurs, praticables pendant les heures d'ouverture au 
grand public. Le Concessionnaire devra prévoir la possibilité pour le grand public d’accéder 
à tout moment pendant la période d’ouverture à l’établissement pour des pratiques 
ludiques ou natatoires ; Il doit prévoir un dispositif de mise à l’eau pour les PMR en état de 
marche et vérifié régulièrement.

�� L’accueil des groupes (scolaires du 1er degré, scolaires du 2nd degré, clubs et associations, 
comités d’entreprise, etc.) pendant les heures réservées à cet effet ;

�� L’accueil des publics spécifiques : IME, Pompiers, gendarmes, ASLH, CLSH, avec priorité 
aux structures situées sur le territoire de la collectivité et accueil des personnes en situation 
de handicap

�� L’accueil de compétitions et manifestations autorisées ou organisées par la Collectivité en 
lien avec les organisateurs ;

�� La surveillance et l’encadrement (pour le premier degré) des Séances pédagogiques à 
destination des élèves des établissements scolaires du premier et second degré pendant 
les périodes réservées à cet effet ;

�� Les activités de détente, de loisirs et de bien-être ;
�� Les activités aquatiques : cours de natation collectifs, assurés directement par le personnel 

du Concessionnaire, les activités de gymnastique aquatique ou de sport fitness, ainsi que 
toutes autres activités liées à l’usage de l’eau.

�� L’organisation d’évènements permettant de faire connaitre l’Equipement et d’en améliorer 
sa fréquentation.

�� Campagne de communication au public sur les activités proposées en accord avec 
l’autorité concédante

La gestion du service, des locaux et équipements mis à sa disposition, à savoir :

�� La gestion technique, administrative, financière et commerciale de l’Equipement ;
�� L’entretien intérieur et extérieur (voir annexe), y compris l’entretien des parkings, des 

espaces verts et des éclairages relevant du périmètre du Concessionnaire, la 
maintenance, la réparation et le renouvellement des équipements (voir liste inventaire) , 
des installations et du matériel y compris le matériel pédagogique ;

�� L’animation et la communication vers le public, l’organisation d’activités et d’événements 
dépassant le cadre du service courant offert aux usagers, et propices à la renommée de 
l’Equipement ;

�� Le recrutement, la formation et l’encadrement du personnel affecté au service ;
�� Le contrôle de l’hygiène, notamment la réalisation de tous les contrôles (en interne ou 

externalisés) en matière d’analyse de l’eau prévus par la réglementation ;
�� L’ensemble des contrôles règlementaires qui sont légalement à la charge d’un exploitant 

de piscine. Il appartient au délégataire de transmettre à la collectivité les PV, comptes 
rendus, attestations en résultant.

Sous réserve de l'accord préalable de l'Autorité Concédante, le Concessionnaire pourra :

�� Faire toute proposition pour l'évolution et l'amélioration des activités qui lui seront confiées 
ou l'aménagement d'activités accessoires ;

�� Exercer, dans le respect de la réglementation en vigueur, toutes activités accessoires sous 
réserve de ne pas perturber le bon fonctionnement et la vocation initiale de l’Equipement ;

�� Exploiter de la publicité à l'intérieur de l'Equipement. En tout état de cause, aucune publicité 
permanente ne doit être visible de l'extérieur de l'établissement, cette règle s'entendant de 
la publicité stricto sensu et non pas de la signalétique.

Article 4. DURÉE
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Le Contrat d'affermage est conclu pour une durée de 6 ans et 9 mois à compter du 1er octobre 2025 et 
jusqu’au 30 juin 2032. 

Entre la date de signature du présent contrat et la date de démarrage de l’activité s’ouvrira la période 
dite de tuilage. Durant cette période, le titulaire du présent contrat pourra avoir accès aux personnels 
aux installations, aux documents d'exploitation. Cette période permettra notamment :

�� La transmission des informations relatives à la gestion technique, administrative et financière 
des équipements.

�� La gestion des ressources humaines :
o La transmission des dossiers du personnel, dans le respect des règles de 

confidentialité.
o L'organisation des entretiens avec le personnel en place pour évaluer les possibilités 

de reprise.
o La planification des transferts de contrats de travail, conformément aux dispositions 

légales et conventionnelles applicables.

De réaliser un état des lieux contradictoire du matériel dévolu aux différentes activités aquatiques. 
Les modalités précises de ce tuilage, y compris le calendrier détaillé des opérations liées aux 
ressources humaines, feront l'objet d'un protocole établi conjointement par les parties concernées 
et validé par l'autorité concédante.

Article 5. PERIMETRE DU SERVICE
Le Concessionnaire assure l'exploitation et la gestion du service au sein du périmètre dont la 
délimitation est annexée au présent Contrat (Annexe 1).

Le plan annexé au Contrat caractérise physiquement le périmètre contractuel relevant de la 
responsabilité du Concessionnaire.

Le Concessionnaire est chargé, à ce titre, d'assurer l'entretien et le nettoyage de l'ensemble du 
périmètre du service, y compris parvis, cour de service, espaces verts à l’exclusion des parkings, y 
compris les éclairages de ces zones. Le concessionnaire proposera dans son offre un planning 
prévisionnel annuel d’entretien de ces différents espaces en faisant apparaître les fréquences 
envisagées.

L'Autorité Concédante est habilitée, lorsque des considérations économiques ou techniques ou lorsque 
la préservation de l'intérêt général le justifie, à modifier le périmètre d'intervention du Concessionnaire. 
Toute modification de ce périmètre donne lieu à une révision du Contrat si la modification du périmètre 
a pour effet d'en modifier son économie générale.

Article 6. ÉQUIPEMENTS ET INSTALLATIONS DÉLÉGUÉS

6.1. Principes généraux 

L'Autorité Concédante met à disposition du Concessionnaire les Equipements, y compris tous les 
locaux annexes, installations techniques et équipements, espaces extérieurs situés dans l'enceinte de 
l'établissement selon le périmètre arrêté en Annexe 1.

L'Autorité Concédante mettra à disposition du Concessionnaire les matériels et équipements 
nécessaires à l’exploitation du service et qui figurent en Annexe au présent Contrat (Annexe 2). Cet 
inventaire quantitatif et qualitatif des ouvrages et biens d'exploitation sera mis à jour contradictoirement, 
une première fois pendant la période de préouverture et une seconde fois dans les 2 mois suivant le 
démarrage du contrat. 

L’inventaire des biens tenu par le Concessionnaire précisera leur valeur, leur durée et modalités 
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d'amortissement et leur date d'acquisition. L'Autorité Concédante dispose d'un délai de 2 mois pour 
l'accepter. Cet inventaire est mis à jour annuellement par le Concessionnaire.

Dans un délai de six mois, le Concessionnaire assurera l’installation et l’alimentation en données d’un 
progiciel de Gestion Maintenance Assistée par Ordinateur (GMAO) ayant pour but de disposer d’une 
base de données informatiques des différentes installations techniques. Le non-respect de ce délai 
entrainera l’application de pénalités conformément aux dispositions du présent Contrat. Le 
Concessionnaire devra permettre un accès gracieux sur demande à la Collectivité aux données du 
progiciel.

Le Concessionnaire est tenu d'utiliser les ouvrages, biens et équipements d'exploitation, conformément 
à la réglementation en vigueur présente et à venir, notamment en matière d'hygiène, de sécurité et de 
respect de l'environnement.

Il est chargé de la réalisation de toutes les prestations d'entretien, de maintenance et de travaux 
relevant de sa compétence et définies par le Contrat, de l'obtention de toutes les autorisations et de 
l'accomplissement de toutes les formalités requises à cet effet, à l'exception de celles relevant 
exclusivement de la responsabilité de la Collectivité. Il est rappelé que le Concessionnaire est 
responsable desdits biens et a la charge de les restituer, en fin de Contrat, en bon état d'usage.

6.2. Descriptif succinct des équipements

L’Espace Nautique de la Grande Garenne (ENGG) se compose des espaces suivants : 

�� Un hall d’accueil avec banque de caisse / accueil desservant une zone administrative et 
les locaux du personnel 

�� Un espace vestiaires et sanitaires comprenant une zone de déchaussage, 30 cabines de 
change (dont 6 PMR / familles) et des casiers, 2 vestiaires collectifs, un espace de douches 
et des sanitaires

�� Une halle bassin comprenant :
o Un bassin de natation de 25m par 15 de 6 couloirs de nage (375 m2) bénéficiant 

de gradins d’une capacité de 250 places. Des ancrages permettent de varier la 
largeur des lignes d’eau afin de proposer 7 couloirs de nage en dehors des 
créneaux réservés aux clubs ;

o Un bassin d’apprentissage de 18m x 13m ;
o Un bassin ludique de 17m x 8m comprenant des jets et banquettes massantes, un 

jacuzzi et une rivière à contre-courant ;
o Un toboggan avec un bassin de réception ;
o Une pataugeoire de 60 m2.

�� Un espace bien-être composé de 2 saunas, 2 hammams et un jacuzzi ;
�� Un espace de remise en forme de 230 m2 composé d’une salle de cours collectifs et d’une 

salle de cardio-training ;
�� Des espaces extérieurs :

o Une pataugeoire de 70 m2 ;
o Des espaces minéralisés et végétalisés dédiés à la détente et aux loisirs, plages, 

solarium, pelouses, jeux, etc.

La Piscine Robert Taron se compose des éléments suivants :

�� Un hall d’accueil avec banque de caisse / accueil desservant les 2 vestiaires collectifs, les 
locaux du personnel et un bureau

�� Un espace annexe comprenant une zone de déchaussage, 10 cabines de change (dont 1 
PMR / familles) et des casiers, un espace de douches et des sanitaires

�� Une halle bassins comprenant :

o Un bassin de natation de 25 m / 4 couloirs (250 m²) ;
o Un bassin ludique de 152 m² ;
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o Une pataugeoire de 20 m²
Des espaces minéralisés et végétalisés dédiés à la détente et aux loisirs : plages, 
solarium, pelouses, etc.

Chapitre 2 – CONDITIONS GENERALES 
D’EXPLOITATION

Article 7. PRINCIPES GÉNÉRAUX
Dans le cadre du présent Contrat, le Concessionnaire s'engage à assurer la sécurité, le bon 
fonctionnement et la continuité du service. Le Concessionnaire doit exploiter le service en professionnel 
compétent et y apporter tout son temps et ses soins de manière à le faire prospérer.

Les Equipements devront être livrés au concessionnaire prêts à être exploités, c’est-à-dire prêts à 
recevoir du public, dans le respect des normes d’hygiène en vigueur et selon leur destination (bassins 
remplis, plages propres, matériel en place…).

La Collectivité s’engage à remettre les éléments que le sortant lui fournira au regard de la liste des 
données attendues par le nouveau Concessionnaire, notamment les documents techniques (CCTP, 
modes d’emploi, notices, documentations constructeurs…) ainsi que les documents sociaux 
obligatoires tels que les documents uniques d’évaluation des risques, la fiche de prévention des risques 
pour chaque salarié, la fiche d’exposition aux produits chimiques pour chaque salarié.

Les Equipements faisant partie du domaine public de l'Autorité Concédante, le Concessionnaire ne 
peut se prévaloir d'un quelconque droit à la propriété commerciale au sens de la réglementation relative 
aux baux commerciaux.

Le Concessionnaire dispose, sans préjudice du droit de contrôle reconnu à l'Autorité Concédante, d'une 
liberté pour l'organisation de son exploitation, sous réserve toutefois du respect des principes d'égalité 
et de continuité du service public, des prescriptions du Contrat ainsi que de toutes les prescriptions que 
l'Autorité Concédante pourrait à tout moment imposer en considération de la préservation de l'intérêt 
général.

Le Concessionnaire est seul responsable de toute contravention ou autre action qui pourrait être 
intentée par quelque autorité ou personne que ce soit à raison de l'exploitation du service qui lui est 
confié. D'une manière générale, il fait son affaire de l'ensemble des risques et litiges directement ou 
indirectement liés à l'exploitation et de toutes leurs conséquences. Il garantit à l'Autorité Concédante 
de toute action qu'un tiers pourrait intenter à raison du fonctionnement du service et qui lui soit 
directement imputable.

Le Concessionnaire doit veiller à ne rien faire ni laisser faire qui puisse avoir pour conséquence 
d'entraîner la dépréciation des ouvrages, équipements et biens, la diminution du rendement ou la 
cessation d'exploitation, même provisoire, du service affermé.

L'Autorité Concédante s'engage à prendre les dispositions de son ressort permettant d'assurer une 
jouissance paisible des biens utilisés par le Concessionnaire.

D'une manière générale, le Concessionnaire doit :

�� Assurer l'exploitation courante, la formation du personnel, la gestion administrative, 
technique, commerciale et financière de l'Equipement, l'entretien, les contrôles et le 
nettoyage du bâtiment, bassins, locaux ainsi que la maintenance de l'ensemble des 
équipements qui lui sont remis par l'Autorité Concédante dans les conditions définies au 
présent Contrat ;

�� Accueillir les usagers, garantir leur sécurité, organiser et coordonner les activités 
d'apprentissage de la natation ainsi que les activités sportives, ludiques, de loisirs et de 
bien-être, surveiller les baigneurs et autres usagers de l'Equipement dans les conditions 
réglementaires en vigueur ;
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�� Assurer l'animation de l'Equipement et la communication vers le public, l'organisation 
d'activités et d'événements dépassant le cadre du service courant offert aux usagers, et 
propices à la renommée de l'Equipement, en liaison avec l'Autorité Concédante.

Le Concessionnaire s'engage à assurer la sécurité, l'hygiène, le bon fonctionnement, la continuité, la 
qualité optimale ainsi que la bonne organisation du service aux usagers afin d'offrir à ces derniers une 
prestation conforme à ce qu'ils sont en droit d'attendre d'équipements de cette nature et conformément 
à la réglementation en vigueur tout au long du Contrat.

Le Concessionnaire s'engage, pendant la durée du Contrat, à accomplir toutes études nécessaires et 
à proposer à l'Autorité Concédante la mise en œuvre de toutes actions utiles en vue de connaître le 
marché et ses attentes, d'améliorer le produit « global » et de favoriser l'attractivité et le développement 
des Equipements en s’appuyant sur sa dimension ludique.

Le Concessionnaire a pour mission de répondre aux besoins des utilisateurs « grand public », 
concernant l’apprentissage de la natation, c’est-à-dire l’expertise du savoir-nager pour une nage 
codifiée dans la limite de 25 mètres, sans concurrence des clubs, associations ou tout autre organisme.

Le Concessionnaire s’engage à faciliter le passage vers le mouvement sportif. Au-delà de la limite 
susvisée, le mouvement sportif local aura la faculté de dispenser des cours de natation et de 
développer son apprentissage. 

Article 8. OBLIGATIONS DU CONCESSIONNAIRE EN 
MATIERE DE LAÏCITE ET DE NEUTRALITE

Le présent contrat confiant au Concessionnaire l’exécution d’un service public, ce dernier s’assure que 
les usagers accèdent à l’Equipement dans le respect des principes d’égalité, de laïcité et de neutralité.

Par ailleurs, et conformément à la loi n° 2021-1109 du 24 août 2021 confortant le respect des principes 
de la République, le Concessionnaire prend les mesures nécessaires permettant :

�� D’assurer l’égalité des usagers vis-à-vis du service public ;

�� De respecter les principes de laïcité et de neutralité dans le cadre de l’exécution du service 
public concédé.

Le Concessionnaire veille à ce que ses salariés ou toutes autres personnes sur lesquelles il exerce 
une autorité hiérarchique ou un pouvoir de direction :

�� S’abstiennent de manifester leurs opinions politiques ou religieuses ;

�� Traitent de façon égale toutes les personnes, en particulier les usagers du service ;

�� Respectent la liberté de conscience et la dignité de ces personnes.

Le Concessionnaire communique à l’Autorité concédante les mesures qu’il met en œuvre afin :

�� D’informer les personnes susvisées de leurs obligations ;

�� De remédier aux éventuels manquements.

Le Concessionnaire veille également à ce que les personnes auxquelles il confie une partie de 
l’exécution du service objet du présent contrat respectent les obligations susmentionnées. 

Il s’assure que les contrats de sous-traitance ou de sous-concession conclus à ce titre comportent des 
clauses rappelant ces obligations à la charge de ses cocontractants. 

Le Concessionnaire communique à l’Autorité concédante chacun des contrats de sous-traitance ayant 
pour effet de faire participer le sous-traitant ou le sous-concessionnaire à l'exécution du service public.

Article 9. OBLIGATIONS DU SERVICE
Les Equipements seront ouvert au public 12 mois par an, le Concessionnaire est autorisé à fermer les 
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Equipements les 1er janvier, 1er mai et 25 décembre et après information préalable de la Collectivité. 

Le Concessionnaire devra organiser et programmer un ou plusieurs arrêts techniques annuels. Ces 
périodes d’arrêt technique devront être réalisées de manière à ne pas perturber les plannings scolaires. 
Dans la mesure où les installations techniques le permettent (vitesse de vidange et de remplissage des 
bassins notamment), le Concessionnaire s’engage à n’effectuer qu’une seule période d’arrêt technique 
par an d’une durée de 10 jours maximum, sauf changement de la réglementation en vigueur. Le 
concessionnaire doit avertir l’autorité concédante par écrit de la période d’arrêt au moins 21 jours avant 
le début dudit arrêt.

Les heures d’ouverture au public des Equipements doivent être affichées à la vue de l’ensemble des 
usagers, à l’intérieur et à l’extérieur des établissements ainsi que sur le site internet du délégataire.

Le Concessionnaire s’engage à mettre tous les moyens nécessaires à la garantie de la continuité du 
service public, de manière à pouvoir accueillir le grand public, les scolaires et associations 
communautaires.

L’accueil du grand public est assuré a minima selon les amplitudes figurant dans les plannings du 
contrat arrivant à échéance figurant en annexe.

Toute fermeture exceptionnelle totale ou partielle de l’Equipement devra donner lieu à une information 
immédiate des services concernés de la Collectivité par tout moyen (mail, téléphone). Si l’information 
se fait par téléphone, celle-ci devra être régularisée par un écrit indiquant la conversation téléphonique 
(personne de l’autorité concédante eu au téléphone, date et heure de l’appel) ainsi que le motif de la 
fermeture en urgence.

Les amplitudes d'ouverture au public ne pourront pas être inférieures aux plages définies sur les 
plannings joints en Annexe 6 du présent Contrat.

Ces minimas pourront faire l'objet d'exceptions ultérieurement en cas de travaux importants et après 
accord express de l'Autorité Concédante, ou en cas de force majeure.

Toute modification dudit planning, sur proposition de l'Autorité Concédante ou du Concessionnaire, ne 
pourra être décidée que d'un commun accord entre les parties. En cas de modification du planning, cet 
accord sera constaté par un échange de courriers recommandés entre l'Autorité Concédante et le 
Concessionnaire. En cas de modification des amplitudes d’ouverture au public, cet accord devra être 
validé par échanges de courriers recommandés puis validé par voie d'avenant.

Article 10. ACCUEIL DES ETABLISSEMENTS SCOLAIRES

10.1. Dispositions générales

L'Equipement dispose d'une surface globale de plan d'eau suffisante pour accueillir les scolaires tant 
primaires de la Collectivité que secondaires concernés par l'apprentissage de la natation, 
conformément aux prescriptions de l'Education Nationale.

Le Concessionnaire devra avoir la capacité d'accueillir l'ensemble des établissements scolaires. La 
Collectivité n'entend pas garantir au Concessionnaire ces fréquentations mais préciser que ces 
établissements scolaires devront être prioritaires sur tout autre usager de l'Equipement.

Le présent Contrat est établi sur la base des Créneaux destinés à l'accueil des établissements primaires 
relevant de l’Equipement tel que cela figure au présent article.

Le Concessionnaire respectera les prescriptions particulières suivantes :

�� Surveillance obligatoire par du personnel qualifié dans les dispositions réglementaires en 
vigueur ;

�� Mise à disposition complémentaire de MNS en encadrement des classes du 1er degré. 
Pour le secondaire, l'encadrement est assuré par l'enseignant d'EPS responsable de la 
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classe ou du groupe.

10.2. Accueil des scolaires du 1 ER degré

Dans le cadre de la politique de développement de l’enseignement de la natation, les écoles 
élémentaires seront accueillies à raison de :

Pour les écoles Primaires, l’organisation des séances a lieu au cours des cycles 2 et 3 :

�� Cycle 2 : 3 modules répartis entre la GS, le CP, et le CE1.
�� Cycle 3 : 3 modules répartis entre le CE2, le CM1, et le CM2.

L’objectif est d’avoir 6 cycles de 8 à 10 séances sur les 6 années d’école maternelle et élémentaire.

Les séances doivent être de 40 minutes minimum dans l’eau.

Pour l’ensemble des écoles de la Collectivité concernées par l’équipement, le nombre de classes 
concernées par cet apprentissage est à la date de signature du Contrat de 197, pour environ 55 000 
élèves et 107 créneaux minimums, répartis comme suit :

 Nombre de classes Nombre de créneaux Effectif d’élèves

Espace Nautique de la 
Grande Garenne 125 69 35 000

Piscine Robert Taron 72 38 20 000

Totaux 197 107 55 000

Le Concessionnaire devra accueillir en priorité l'ensemble des scolaires du cycle 2 du 1er degré de la 
Collectivité.

Le planning primaire sera établi par le Concessionnaire, qui organisera chaque année la concertation 
entre ses services, les représentants de l'Inspection Académique ainsi qu'un représentant de la 
Collectivité pour l'établissement des plannings d'accueil des scolaires.

La Collectivité validera ensuite expressément le nombre de Créneaux-classes réservés annuellement, 
sur sollicitation du Concessionnaire.

La facturation de l'accueil de ces scolaires sera adressée à la Collectivité en fonction du nombre de 
Créneaux-classes réservés annuellement.

Dans le cas de Créneaux-classes complémentaires au-delà du volume annuel, le tarif proposé par le 
Concessionnaire sera identique au tarif de base conclu entre les parties et fera l’objet d’une facturation 
spécifique.

Le bassin d’apprentissage doit être utilisé en priorité dans la mesure du possible pour les scolaires 
élémentaires.

10.3. Accueil des scolaires du 1 er degré relevant des Collectivités 
autres

Le Concessionnaire pourra également accueillir d'autres établissements scolaires extérieurs dès lors 
que ceux relevant de la Collectivité auront vu leurs demandes satisfaites.

Ces établissements scolaires seront accueillis dans les mêmes conditions techniques que ceux de la 
Collectivité.

Le tarif pratiqué par le Concessionnaire est fixé conformément à l'Annexe 8 du présent Contrat et 
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approuvé chaque année par délibération du Conseil Communautaire.

En complément, le Concessionnaire est informé qu’il devra réserver 1 créneau d’une heure de 
septembre à juin pour les classes issues des Instituts Médico-Éducatif.

10.4. Accueil des scolaires du 2 ND degré

Le Concessionnaire devra proposer aux établissements scolaires du 2nd degré de la Collectivité de les 
accueillir.

Le nombre de classes à intégrer est de 70 classes pour 21 000 élèves.

Les cycles sont composés de 10 séances soit environ 58 créneaux pas an.

Les séances sont d’une heure dans l’eau pour les collèges et les lycées.

 Nombre de classes Nombre de créneaux Effectif d’élèves

Espace Nautique de la 
Grande Garenne 51 46 13 000

Piscine Robert Taron 19 12 8 000

Totaux 70 58 21 000

L’organisation des examens de l’éducation nationale est réputée être incluse dans ces volumes.

Ces établissements scolaires seront accueillis dans les mêmes conditions techniques que ceux du 
1er degré, à l'exception de l'encadrement pédagogique complémentaire, applicable seulement au 1er 
degré.

Le planning secondaire sera établi par le Concessionnaire, qui organisera chaque année la 
concertation entre ses services, les représentants des établissements secondaires du territoire ainsi 
qu'un représentant de la Collectivité pour l'établissement des plannings d'accueil des scolaires.

La facturation de l'accueil des scolaires du second degré sera adressée directement au Collège ou au 
Conseil Départemental conformément aux stipulations de l’Article 32. En revanche, les lycées sont 
accueillis dans le cadre de la convention passée avec la Région et ne donnent lieu à aucune facturation. 
Le concessionnaire intégrera cette contrainte de service public dans la valorisation de la Contribution 
de la Collectivité pour l’accueil des usagers scolaires et associatifs ainsi que pour les mises à 
disposition au profit de la Collectivité. 

Le tarif pratiqué par le Concessionnaire est fixé conformément à l'Annexe 8 du présent Contrat et 
approuvé chaque année par délibération du Conseil Communautaire, sur proposition du 
Concessionnaire.

Dans le cas de Créneaux-classes complémentaires au-delà du volume annuel, le tarif proposé par le 
Concessionnaire sera identique au tarif de base conclu entre les parties.

Article 11. ACCUEIL DES ASSOCIATIONS SPORTIVES
La Collectivité entend réserver un nombre d’Heure Equivalent Ligne d’Eau au bénéfice d’associations 
sportives, en vue exclusivement d’une pratique à objet sportif.

Des créneaux associatifs doivent être prévus dans l’espace aquatique, pendant la semaine et le week-
end ainsi que pour des compétitions selon le calendrier défini en début de saison, et validé par la 
Collectivité.

Les associations disposant d’Heure Equivalent Ligne d’Eau au sein de l’Equipement devront conclure 
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des conventions tripartites d’utilisation avec la Collectivité et le Concessionnaire. Le volume d’Heure 
Equivalent Ligne d’Eau attribués à ces clubs pourra être revu chaque année dans le cadre du suivi de 
ces conventions. Le volume annuel sera déterminé conjointement par la Collectivité, le 
Concessionnaire et l’association concernée, il devra tenir compte des demandes de toutes les 
associations sportives et des exigences de la Collectivité en matière d’accueil du grand public. Le 
volume détaillé par association ainsi arrêté fera l’objet d’une notification annuelle par la Collectivité et 
sera accepté dans les mêmes conditions par le Concessionnaire, il sera ensuite repris dans l’avenant 
annuel à la convention d’utilisation.

Dans le cas d’Heure Equivalent Ligne d’Eau complémentaires au-delà du volume annuel, le tarif 
proposé par le Concessionnaire sera identique au tarif de base conclu entre les parties et fera l’objet 
d’une facturation spécifique.

Aucun créneau ne sera attribué à une association développant une activité aquatique de « loisirs » 
(apprentissage de la natation, aquagym, etc.) pouvant entrer en concurrence directe avec l’activité du 
Concessionnaire.

Le présent Contrat est établi sur la base des lignes d’eau et accordées à l’accueil des associations tel 
décrit ci-dessous.

Le nombre d’heure/ligne d’eau par semaine en période scolaire est de 44 réparties comme suit :

�� ENGG : 
o La Ligne d’Eau (LLO) Saint-Marcel Vernon : 22 créneaux
o  SPN Plongée : 8 créneaux
o SPN Kayak : 1 créneau
o Lions Triathlon : 8 créneaux

�� Piscine Robert Taron :
o Club des Nageurs de Pacy-sur-Eure (CNPE) : 5 créneaux

En complément devront être prévus sur la base d’un créneau d’entrainement (estimé à 2 heures) 
quotidien pour 6 des 8 semaines de petites vacances et d’un créneau quotidien pour 4 des 8 semaines 
de grandes vacances :

�� ENGG : 
o 72 heures/ligne d’eau annuelles réparties sur l’ensemble des petites vacances
o 48 heures/ligne d’eau annuelles pendant les grandes vacances

�� Piscine Robert Taron : 
o 72 heures/ligne d’eau annuelles réparties sur l’ensemble des petites vacances
o 48 heures/ligne d’eau annuelles pendant les grandes vacances

Toute demande supplémentaire sera à transmettre au concessionnaire par les associations 
concernées et validées par l’autorité concédante.

Article 12. ACCUEIL DES AUTRES PUBLICS SPECIFIQUES

12.1. Conditions d'accueil des activités périscolaires et accueils 
de loisirs sans hébergement

Le Concessionnaire assure l'accueil des activités périscolaires ou des ALSH (public payant). L'Autorité 
Concédante n'entend pas réserver de créneaux spécifiquement affectés à ces activités. Le 
Concessionnaire aura néanmoins l'obligation de les accueillir et de les facturer directement selon les 
conditions tarifaires fixées à l'Annexe 8 du présent Contrat et approuvées par délibération du Conseil 
Communautaire, sur proposition du Concessionnaire.

Le concessionnaire devra prendre en compte les dispositifs mis en place par la collectivité (Ecole 
municipale des sports / stages sportifs / sport santé) en concertation avec les services concernés / 
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1h/semaine x 36 semaines + 30 heures au total de stage sportif (durant les congés scolaires) et 1 heure 
pour un trimestre dans le cadre du sport santé sur le temps du midi. 

12.2. Autres organismes et associations

Les autres organismes (associations en dehors des créneaux accordés, associations extérieures à la 
Collectivité, organismes divers, …) seront accueillis dans les conditions tarifaires fixées l'Annexe 8 du 
présent Contrat et approuvées par délibération du Conseil Communautaire, sur proposition du 
Concessionnaire.

L’accueil d’autres organismes pourra être assuré par le Concessionnaire, selon des modalités 
particulières. Le Concessionnaire indiquera les volumes et les modalités dans le Rapport Annuel du 
Concessionnaire pour information de la Collectivité.

Des conventions devront être établies par le Concessionnaire avec ces organismes au démarrage du 
contrat.

Article 13. SURVEILLANCE ET PRESCRIPTIONS 
TECHNIQUES

Le Concessionnaire est tenu de respecter les règles applicables aux établissements recevant du public 
et toutes les réglementations relatives :

�� A la sécurité des usagers (surveillance des bassins), à l'hygiène, à la qualité sanitaire des 
eaux de baignade ;

�� Aux établissements organisant la pratique des activités physiques et sportives ;
�� A l'accueil et à l'accessibilité des personnes handicapées ;
�� Ainsi qu'à toutes autres dispositions qui viendraient ultérieurement réglementer le service 

ou les équipements concernés.

Le Concessionnaire assurera les visites réglementaires des locaux confiés au titre du Contrat avec le 
concours, à ses frais, d'un organisme agréé dans les conditions prévues par les normes et dispositions 
applicables à ce type d'équipement. Les rapports devront être communiqués au déléguant. Les travaux 
de mise aux normes réglementaires sont à la charge de l'Autorité Concédante et devront être 
communiqués au délégant.

Les copies des contrats d'entretien et de visites périodiques devront être adressées à l'Autorité 
Concédante dans un délai d’un mois à compter de leur signature.

Les renseignements indispensables à la bonne marche du service de sécurité devront être consignés 
sur un registre de sécurité.

Devront notamment y figurer :

�� L'état du personnel chargé du service incendie ;
�� Les diverses consignes, générales et particulières, établies en cas d'incendie ;
�� Les dates des divers contrôles et vérifications ainsi que les observations auxquelles ceux-

ci ont donné lieu ;
�� Les dates des travaux d'aménagement et de transformation, leur nature, les noms du ou 

des entrepreneurs et, s'il y a lieu, de l'architecte ou du technicien chargé de surveiller les 
travaux ;

�� Les plans de l'établissement et les renseignements de détail, les procès-verbaux et les 
rapports des vérifications périodiques, de même que les contrats d'entretien des 
installations de sécurité.

Ce registre sera tenu à la disposition de la commission de sécurité. Le Concessionnaire est plus 
particulièrement tenu de suivre l'avis de la commission de sécurité et de tenir à jour le registre de 
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sécurité.

Article 14. FOURNITURES ET FLUIDES
A compter de la date de mise à disposition des biens, telle que définie à l’Article 4, le Concessionnaire 
assurera la fourniture d’électricité et de gaz. Le Concessionnaire sera responsable de la conclusion 
des contrats de fourniture d’électricité, de gaz et d’eau. Le Concessionnaire supportera financièrement, 
l'ensemble des abonnements en énergie et fluides nécessaires à l'exploitation du service qui lui est 
confié et acquitte régulièrement les primes et cotisations de façon à assurer un fonctionnement continu 
du service dont il a la charge.

Les Charges d’achats des fluides sont intégrées à la formule d’actualisation prévue à l’article 33.4 du 
présent contrat.

14.1. Températures de référence

Les températures de références de l’air et de l’eau sont définies en annexe au présent contrat.

14.2. Engagements du concessionnaire

Le Concessionnaire s’engage sur les consommations suivantes :

ENNG : 

Année 1 
2025

(3 mois)

Année 2 
2026

Année 3 
2027

Année 4 
2028

Année 5 
2029

Année 6 
2030

Année 7 
2031

Année 8 
2032 

(6 mois)

Electricité 
(MWh)

252 1 013 1 018 1 023 1 028 1 033 1 039 522

Gaz

(MWh)

448 1 801 1 810 1 819 1 828 1 837 1 846 928

Pour information, les prix unitaires des énergies sont les suivants :

PU 
€/MWh

Electricité 132,79 €

Gaz 70,62 €

RT : 

Année 1 
2025

(3 mois)

Année 2 
2026

Année 3 
2027

Année 4 
2028

Année 5 
2029

Année 6 
2030

Année 7 
2031

Année 8 
2032 

(6 mois)

Electricité 
(MWh)

105 422 424 426 428 431 433 217

Gaz 325 1 308 1 314 1 321 1 327 1 334 1 341 674
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(MWh)

Pour information, les prix unitaires des énergies sont les suivants :

PU 
€/MWh

Electricité 156,34 €

Gaz 70,31 €

Article 15. EXCLUSIVITÉ DU SERVICE
L'Autorité Concédante ne saurait mettre en œuvre une activité se rapprochant de celle déléguée.

Pendant la durée du Contrat d'affermage, le Concessionnaire a le droit exclusif d'assurer la mission qui 
lui est confiée auprès des usagers du service au sein de l’Equipement dont il a la gestion sans 
concurrence des clubs, associations ou autres organismes.

Article 16. MISE À DISPOSITION DE L’ÉQUIPEMENT

16.1. Mise à disposition au bénéfice de tiers, après accord 
préalable du Concédant

Le Concessionnaire peut organiser toute activité complémentaire propre à assurer la renommée de 
l'Equipement, à favoriser la fréquentation du grand public, sous réserve notamment qu'elle ne porte 
pas atteinte, directement ou indirectement, à la vocation initiale et à la continuité du service.

Le Concessionnaire peut mettre, de façon occasionnelle, une partie des équipements et locaux des 
Equipements à la disposition exclusive d'usagers qui en feraient la demande pour des activités ou 
manifestations spécifiques ou privées, compatibles avec la vocation des Equipements, dans le respect 
de la réglementation en vigueur, et sous réserve de ne pas perturber l'accueil des autres usagers et le 
fonctionnement du service.

Le Concessionnaire doit alors conclure une convention avec les usagers concernés. Le 
Concessionnaire communique obligatoirement à l'Autorité Concédante une copie de la convention 
signée.

En fonction du type d'activité envisagée, le Concessionnaire, en sa qualité de professionnel, devra en 
mesurer les incidences et déterminer les moyens, assurances ou garanties complémentaires devant 
éventuellement être prises en compte pour permettre le bon déroulement de cette activité 
occasionnelle. Il est entendu que ces prestations ne font l'objet d'aucune compensation ou contribution 
complémentaire de la part de l'Autorité Concédante.

La mise à disposition occasionnelle doit, en tout état de cause, conserver un caractère accessoire par 
rapport à l'activité d'accueil du public, objet principal du Contrat. Dans ces conditions, le 
Concessionnaire formule une demande préalable à l'Autorité Concédante au moins un mois avant la 
date prévisionnelle. L'Autorité Concédante dispose d'un délai de 15 jours francs pour répondre par écrit 
à sa demande. L'absence de réponse vaut décision implicite de refus.

Le concessionnaire devra prendre en compte les dispositifs mis en place par la collectivité (Ecole 
municipale des sports / stages sportifs / sport santé) en concertation avec les services concernés. 
1h/semaine x 36 semaines + 30 heures au total de stage sportif (durant les congés scolaires) et 1h 
pour un trimestre dans le cadre du sport santé sur le temps du midi.
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16.2. Mise à disposition au bénéfice de l'Autorité Concédante

La Collectivité entend réserver des créneaux pour l'organisation de compétitions sportives ou de 
manifestations :

�� Mise à disposition de l’établissement avec un maximum de 4 demi-journées par an

Le Concessionnaire s'engage, sur demande de l'Autorité Concédante à mettre à sa disposition tout ou 
partie des Equipements, ainsi que le personnel nécessaire à l'organisation (accueil, entretien, 
surveillance...) d'événements exceptionnels. L’Autorité Concédante s’engage à prévenir le 
Concessionnaire au moins 45 jours avant la date de mise à disposition souhaitée.

Sous réserve de ne pas perturber le bon fonctionnement du service public, cette mise à disposition doit 
permettre à l'Autorité Concédante d'organiser, en concertation avec le Concessionnaire, des 
manifestations publiques de type fête du sport, téléthon...

Article 17. SOUS-TRAITANCE
Le Concessionnaire s’assure des capacités techniques et financières ainsi que des garanties 
présentées par ses sous-traitants, notamment au regard de la législation du travail.

Il demeure entièrement responsable, à l’égard de l’Autorité Concédante, de la bonne exécution des 
prestations sous-traitées, comme du respect par ses sous-traitants des clauses et conditions du présent 
Contrat, et fait son affaire des paiements liés aux contrats de sous-traitance et des éventuels litiges 
pouvant en découler.

Toute modification du volume de la sous-traitance ou des tâches sous-traitées entrainant une 
augmentation de plus de 10% du poste « sous-traitance générale » du compte d’exploitation 
prévisionnel de l’année concernée, est soumise à l’accord préalable de l’Autorité Concédante qui est 
libre d’accepter ou non. Le Concessionnaire fournit à l’Autorité Concédante tous documents et 
éléments utiles pour permettre à cette dernière de se prononcer en toute connaissance de cause.

Les activités sous-traitées, ainsi que les mouvements financiers globaux de celles-ci, doivent 
obligatoirement figurer dans les résultats financiers annuels fournis par le Concessionnaire à l’Autorité 
Concédante et être individualisés.

Les contrats conclus par le Concessionnaire avec des tiers ne peuvent, en aucun cas, excéder la durée 
du Contrat ou prévoir les modalités de résiliation à la charge du Concessionnaire.

Tous les contrats passés par le Concessionnaire avec des sous-traitants doivent comporter une clause 
réservant à l'Autorité Concédante ou à toute autre personne désignée par elle, la faculté de se 
substituer au Concessionnaire dans le cas où il serait mis fin au Contrat, pour un motif autre que son 
échéance contractuelle.

Le sous-traitant ne peut lui-même sous-traiter sans l'accord exprès et écrit de l’Autorité Concédante 
quelles que soient les tâches qu'il désire sous-traiter. En tout état de cause, le Concessionnaire 
demeure personnellement responsable de la bonne exécution du Contrat de Concession.

Article 18. RÈGLEMENT INTÉRIEUR, OBLIGATIONS 
D’AFFICHAGE, RÈGLEMENT DE SÉCURITÉ

Le règlement intérieur est approuvé par l'Autorité Concédante sur proposition du Concessionnaire. Il 
est joint en Annexe 15 au Contrat. Toute modification du règlement intérieur ne peut intervenir que par 
une décision expresse de l'Autorité Concédante, sur proposition motivée du Concessionnaire.

Le Concessionnaire élabore également le Plan d'Organisation de Surveillance et de Secours (POSS). 
Il est soumis, après approbation des autorités compétentes, aux mêmes dispositions d'affichage que 
le règlement intérieur. Ce règlement doit impérativement respecter les recommandations de la 
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Commission de Sécurité et la réglementation en vigueur pour ce type d'établissement et les numéros 
d’urgence.

Le règlement intérieur sera affiché à l'entrée des Equipements, à la vue de tous les usagers, au même 
titre que :

�� Les tarifs en vigueur (à l'entrée des locaux et à la caisse) ;
�� La déclaration d'établissement d'activités physiques et sportives ;
�� L'attestation d'assurance responsabilité civile du Concessionnaire ;
�� Les titres, diplômes, cartes professionnelles et récépissés de déclaration des personnels 

chargés de l'enseignement, de l'encadrement ou de l'animation des activités ;
�� Le plan d'organisation de la surveillance et des secours ;
�� Les garanties d'hygiène et de sécurité et les normes techniques particulières applicables à 

l'encadrement des activités physiques et sportives ;
�� Le résultat des analyses effectuées périodiquement par les autorités sanitaires sur l'eau des 

bassins et dont l'affichage est obligatoire.

Le règlement intérieur devra être disponible sur le site internet dédié aux Equipements.

Le Concessionnaire informera notamment les usagers de la faculté qui leur est offerte de prendre 
connaissance du règlement intérieur et d'exprimer leur avis (cahier, site internet le cas échéant) sur le 
service rendu.

Le Concessionnaire devra, par les moyens appropriés, veiller au respect du règlement intérieur par les 
usagers, ainsi qu'éviter tout agissement de tiers ou d'usagers qui pourraient entraîner la dégradation 
des ouvrages, matériels et équipements du service (vandalisme, effraction...).

Article 19. QUALITE DU SERVICE ET DEMARCHE QUALITE
Pour assurer la qualité du service, le Concessionnaire met en œuvre les moyens, et méthodes décrits.

En outre, le Concessionnaire s’engage à mener une enquête de satisfaction annuelle, laquelle devra 
être soumise au Comité de pilotage prévu à l’Article 42.1.

Le Concessionnaire devra obtenir et conserver la certification ISO 9001 accueil sur toute la durée du 
contrat.

Article 20. COMMUNICATION

20.1. Marque professionnelle du Concessionnaire

L'utilisation de la marque professionnelle du Concessionnaire dans le cadre de l'exploitation du service 
délégué est autorisée, sous réserve que le Concessionnaire ait préalablement soumis un projet de 
signalétique à l'Autorité Concédante et obtenu son accord exprès sur ses caractéristiques et ses 
implantations, à l'intérieur des installations des Equipements.

20.2. Logo de l'Autorité Concédante – utilisation de la 
dénomination retenue

Le logo de l'Autorité Concédante devra figurer de façon permanente à l'intérieur et à l'extérieur des 
installations, ainsi que sur les supports d'informations édités par le Concessionnaire. Le 
Concessionnaire en supportera la charge financière. Les modalités en seront arrêtées d'un commun 
accord entre l'Autorité Concédante et le Concessionnaire, par échange de courriers.

Par ailleurs, pour la désignation des Equipements, le Concessionnaire utilisera les dénominations 
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choisies par la Collectivité : 

�� L’Espace Nautique de la Grande Garenne ou ENGG
�� La Piscine Robert TARON

Les caractéristiques graphiques (police de caractères, taille, etc.) sont définies par l'Autorité 
Concédante.

20.3. Site internet

Le Concessionnaire mettra en ligne un site internet dédié à chaque Equipement, où devront figurer a 
minima la présentation de l’Equipement et de tous ses espaces, la présentation détaillée des activités 
proposées, les horaires d’ouverture, les tarifs, les conditions d’accès, le règlement intérieur et un lien 
vers le site internet de la Collectivité.

La Collectivité se réserve un droit de regard et de validation préalable à la mise en ligne du site ou de 
ses mises à jour majeures.

Le Concessionnaire apportera gracieusement son concours à toute demande de la Collectivité sur 
l’organisation du site internet de celle-ci (fourniture de données ou de contenu par exemple).

20.4. Utilisation des équipements à des fins publicitaires ou 
commerciales

Toute utilisation des équipements à des fins publicitaires, telles que la mise en place de panneaux 
publicitaires dans et en dehors des équipements, ou commerciales, telles que l’organisation de 
manifestations promotionnelles, donnera lieu à l’établissement d’une convention qui devra être 
communiquée à la Collectivité.

Le recours par le Concessionnaire à des sponsors en cas de manifestations sportives ou de 
compétitions fera l’objet d’un accord préalable du Concédant.

Les recettes tirées de ces manifestations devront figurer dans le Compte Annuel de Résultat 
d’Exploitation figurant dans le Rapport Annuel du Concessionnaire.

Article 21. CONTINUITÉ DU SERVICE

21.1. Principes généraux

Le Concessionnaire est tenu d'assurer la continuité du service qui lui est confié. Toute interruption 
imprévue dans l'exploitation doit être signifiée dans l'heure à l'Autorité Concédante. Le Concessionnaire 
n'est exonéré de sa responsabilité en cas d'arrêt du service ou de prolongation d’un arrêt technique 
que dans les hypothèses suivantes :

1. Destruction de tout ou partie des ouvrages sans cause ou raison imputable au 
Concessionnaire. Dans ce cas, l'Autorité Concédante et le Concessionnaire conviennent de se 
rencontrer dans les plus brefs délais, afin d'étudier l'impact de l'interruption de service sur 
l'équilibre économique général du Contrat ainsi que les modalités de poursuite ou de reprise 
de l'activité ;

2. Fermeture de l’Equipement prescrite par l'administration pour un motif dont la responsabilité 
n’incombe pas au Concessionnaire ou dans l’hypothèse de la survenance d’un sinistre qui ne 
résulte pas d’une faute du Concessionnaire ;

3. Arrêt du service dû à un manquement de l'Autorité Concédante à l'une quelconque des 
obligations de faire ou de ne pas faire lui incombant, au titre du Contrat et présentant pour le 
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Concessionnaire un cas de force majeure ;
4. Evénement extérieur, indépendant de la volonté du Concessionnaire qui rend l'exécution du 

Contrat impossible ;
5. En cas de fait de grève étranger à la politique sociale du Concessionnaire.

Dans les cas visés aux 2, 3 et 4 ci-dessus, l'Autorité Concédante et le Concessionnaire conviennent 
de se rencontrer dans les plus brefs délais, afin d'étudier l'impact de l'interruption de service sur 
l'équilibre économique général du Contrat et, le cas échéant, les modalités de reprise de l’activité.

Dans l'hypothèse d'un mouvement social dépassant le cadre du périmètre de la Collectivité relatif aux 
personnels affectés à la surveillance et à la sécurité des usagers des bassins et dont l'absence affecte 
la continuité du service public, le Concessionnaire doit prendre toutes les mesures utiles et nécessaires 
pour assurer un service aux usagers.

Il informe l'Autorité Concédante des mesures qu'il entend prendre pour permettre d'assurer la continuité 
de service. Le Concessionnaire en assume seul les conséquences. Il est toutefois exonéré des 
pénalités prévues à l'Article 45 dans les 5 cas cités au présent Article.

21.2. Communication en dehors des heures ouvrées

Le concessionnaire fournira un numéro de téléphone joignable en dehors des heures d’ouvertures de 
la structure pour que l’autorité concédante puisse le joindre en cas de problème majeur ainsi qu’un jeu 
de clés pour accéder à l’équipement en cas d’extrême urgence.

Article 22. PERSONNEL
Le Concessionnaire assurera la reprise du personnel conformément aux dispositions du code du travail 
et en particulier les articles L1224-1 et suivants. La liste du personnel à reprendre figure en Annexe 7. 

Le Concessionnaire gère librement le personnel du service délégué.

Il reste, en toutes hypothèses, tenu d’exploiter les installations du service délégué en conformité avec 
la législation et la réglementation régissant les conditions de travail des salariés.

Le directeur ou la directrice de l’établissement devra recevoir l’agrément de l’Autorité Concédante, cet 
agrément sera formalisé par écrit (courrier, mail).

Le présent contrat est soumis à la Convention Collective Nationale du Sport (CCNS).

Article 23. PERSONNEL DÉTACHÉ OU MIS À DISPOSITION
A la date de conclusion du contrat, un agent est détaché. Les éléments correspondants figurent dans 
l’annexe relative au personnel à reprendre.
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Chapitre 3 – ENTRETIEN ET TRAVAUX

Article 24. ENTRETIEN DES OUVRAGES, DU MATÉRIEL ET 
DES INSTALLATIONS

Le Concessionnaire est responsable du nettoyage et de l'entretien courant des ouvrages, des 
installations, équipements et matériels nécessaires à l'exploitation du service de manière à maintenir, 
pendant toute la durée du Contrat, les biens en parfait état de fonctionnement et d'exploitation.

Le Concessionnaire s'engage à effectuer les prestations de nettoyage et d'entretien dont il a la charge 
aussi souvent que nécessaire. Le gros nettoyage et les interventions techniques significatives doivent 
être réalisés en dehors de toute présence du public.

L'entretien doit être mené avec le souci constant de contribuer à la réalisation de deux objectifs de 
l'Autorité Concédante qui sont :

�� D'assurer dans les meilleures conditions de qualité, de confort, d'hygiène et de sécurité le 
service rendu à l'usager,

�� De pérenniser la qualité de l'Equipement et son aspect général, par la mise en place d'un plan 
d'entretien préventif.

Les opérations d'entretien rentrant dans ces catégories sont notamment :

�� L'entretien courant et le maintien en parfait état de propreté de tous les locaux, surfaces, 
bassins, plages et ensemble des composantes de l'Equipement ainsi que des abords et des 
zones affectés à l'évacuation des déchets,

�� Le nettoyage, l'entretien et le maintien en état de tous les mobiliers, équipements et matériels 
nécessaires à l'exploitation du service,

�� L'entretien des installations techniques, selon les prescriptions communiquées par les 
fournisseurs, et, dans l'hypothèse où ces prescriptions n'existeraient pas, selon les règles et 
usages en vigueur de la profession,

�� L'entretien et le maintien en parfait état de fonctionnement de l'ensemble des installations et 
équipements, notamment sanitaires, traitement de l'eau, animations aquatiques, circuits 
d'alimentation électrique, ventilation, distribution d'eau sanitaire, installations d'évacuation des 
eaux usées, dispositifs de sécurité extincteurs, ...

�� L'évacuation des déchets en conformité avec les règles en vigueur. La fourniture des 
conteneurs, réceptacles de stockage temporaire, sachets jetables étant à la charge du 
Concessionnaire,

�� L'entretien des espaces verts et des voies d'accès situés dans le périmètre délégué.

Ces prestations doivent être effectuées en conformité avec toutes les réglementations en vigueur, 
notamment avec les règles d'hygiène et de sécurité applicables à l'activité affermée. Les appareils, 
matériels et produits nécessaires à ces opérations, qui répondent obligatoirement aux dispositions 
techniques et réglementaires afférentes, à ce type d'activité sont à la charge du Concessionnaire.

Le Concessionnaire est tenu de conclure pour les installations et équipements faisant l'objet d'un 
contrôle technique réglementaire obligatoire (sécurité incendie, extincteurs...), un contrat d'entretien 
complet auprès d'entreprises spécialisées. Il doit justifier de cette conclusion à la première demande 
écrite du Concédant dans un délai de 15 jours à compter de la réception de ladite demande par lettre 
recommandée avec accusé de réception.

En outre, le Concessionnaire est tenu de signaler à l'Autorité Concédante, dans les plus brefs délais et 
au plus tard dans les 15 jours de leur constatation, toutes les anomalies et vices qu'il pourrait constater, 
afin de permettre à l'Autorité Concédante de mettre en œuvre les garanties légales, et notamment la 
garantie décennale, dont elle bénéficie au titre des ouvrages.

En cas d'inobservation de cette clause, la responsabilité contractuelle du Concessionnaire pourra être 
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engagée à hauteur du préjudice subi par l'Autorité Concédante du fait de ce manquement.

Article 25. EXÉCUTION D’OFFICE DES TRAVAUX 
D’ENTRETIEN

Faute pour le Concessionnaire de pourvoir à l'entretien des ouvrages et installations du service public 
tels qu'ils sont prévus à l'Article 24, l'Autorité Concédante peut faire procéder aux frais et charges du 
Concessionnaire à l'exécution des travaux nécessaires au fonctionnement du service, après une mise 
en demeure, réalisée par lettre recommandée avec accusé de réception, restée en tout ou partie 
infructueuse dans un délai de 15 jours calendaires, à compter de sa réception par le Concessionnaire.

En cas de mise en danger des personnes (usagers, employés du Concessionnaire, tiers), l'Autorité 
Concédante est habilitée à intervenir immédiatement, sans mise en demeure préalable.

Article 26. RÉPARTITION DES TRAVAUX DE MAINTENANCE 
ET GROSSES RÉPARATIONS ENTRE L’AUTORITÉ 
CONCÉDANTE ET LE CONCESSIONNAIRE

Le Concessionnaire est tenu de maintenir les ouvrages, installations et biens qui lui sont confiés au 
titre du Contrat en parfait état de fonctionnement, d'exploitation et de sécurité dans les conditions 
suivantes.

26.1. Organisation de la maintenance : principe général

Les opérations de maintenance sont réalisées selon les dispositions de la norme NF EN 13306, que 
ces opérations concernent les bâtiments, les installations techniques et de toute autre installation, 
équipement dont le Concessionnaire aurait la responsabilité dans les conditions définies par le Contrat.

Le tableau ci-après reprend la répartition générale de la charge des opérations de maintenance, en 
bleu les interventions du concessionnaire :

CORPS D'ETAT
Répartition des niveaux d'intervention 

entre Concessionnaire (cases bleues) et 
Concédant (cases blanches).

Génie civil, bâtiment 1 2 3 4 5

Infrastructure (fondations, élévations, murs, dalles, 
sols, charpentes et toitures y compris système de 
motorisation pour le toit amovible)
Isolation thermique, couverture, étanchéité
Bassins
Façade - Bardages - Isolation

Menuiseries extérieures 1 2 3 4 5

Menuiseries extérieures
Serrurerie
Réseaux intégrés au périmètre de la délégation
(Intervention sur les réseaux accessibles) 1 2 3 4 5

Eau potable
Eau pluviale
Assainissement
Climatisation
Énergie calorifique
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CORPS D'ETAT
Répartition des niveaux d'intervention 

entre Concessionnaire (cases bleues) et 
Concédant (cases blanches).

Électricité

Equipements de sécurité incendie 1 2 3 4 5

Alarmes et détecteurs
Extraction de fumées
Extincteurs
Trappes coupe-feu
Installations techniques et systèmes 
informatiques 1 2 3 4 5

Chauffage, climatisation, rafraichissement et 
ventilation
Traitement d’eau, filtration
Eau Chaude Sanitaire (ECS)
Sonorisation, téléphonie, vidéosurveillance
Contrôle d’accès informatisé
Toutes alarmes, GTC, GTB…
Matériels, logiciels et systèmes d’information
Armoires électriques divisionnaires

Equipements sanitaires 1 2 3 4 5

Appareillages et commandes
Equipements de plomberie

Equipements d'éclairage liés au bâtiment 1 2 3 4 5

Appareillages et commandes d'éclairage internes au 
bâtiment
Appareillages et commandes d'éclairage extérieurs au 
bâtiment

Second œuvre 1 2 3 4 5

Menuiseries intérieures
Cloisonnements, plâtrerie
Faux plafonds - correction acoustique
Revêtements sols
(dans la limite de 10 m² par intervention nécessaire)
Revêtements murs
(dans la limite de 10 m² par intervention nécessaire)
Revêtements de plafond
(dans la limite de 10 m² par intervention nécessaire)
Peintures
Equipements d'exploitation mis à disposition du 
délégataire 1 2 3 4 5

Mobiliers de convivialité
Equipements office du personnel, salle de réunion, 
bureau
Equipements de cardio-training
Matériels pédagogiques et biens de retour

Autres équipements particuliers 1 2 3 4 5

Cabines et casiers, armoires
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CORPS D'ETAT
Répartition des niveaux d'intervention 

entre Concessionnaire (cases bleues) et 
Concédant (cases blanches).

Equipements techniques saunas et hammams 
(générateur de vapeur, poêle, pompe de parfum)
Cabines saunas et hammam
Ascenseurs et monte-charge
Compresseur de plongée et rampes de gonflage
Equipements bassin (échelles, plots de départ,
caillebotis, jeux d’eau)

Equipements extérieurs 1 2 3 4 5

Parvis
Eclairages et enseigne
Clôture et portail
Signalétique verticale et horizontale (panneaux et 
marquages)

26.2. Classifications des opérations

A Opérations de maintenance mineure

S’agissant des installations techniques, cette catégorie comprend les interventions relevant des 
niveaux 1, 2 et 3 de la norme visée à l’Article 26-1. Ces interventions relèvent de la responsabilité 
exclusive du Concessionnaire.

S’agissant des bâtiments mis à sa disposition, le Concessionnaire assure les travaux d’entretien et de 
maintenance qui incombent normalement au locataire au sens des dispositions des articles 605 et 606 
du Code civil.

Pour l’exécution du Contrat sont considérés comme des réparations locatives, les travaux d’entretien 
courant, menues réparations y compris les remplacements d’éléments assimilables aux dites 
réparations, consécutifs à l’usage normal des locaux et équipements. Pour l’interprétation du présent 
alinéa, les parties conviennent de se référer à l’Annexe du décret n° 87-712 du 26 Août 1987.

B Opérations de maintenance majeure

Cette catégorie comprend les interventions des niveaux 4 et 5 de la norme visée à l’Article 26.1.

S'agissant des installations techniques, cette catégorie comprend les grosses réparations dues à 
l'usure normale du matériel ou en remplacement de matériel devenu obsolète. Elles relèvent de la 
responsabilité du concessionnaire.

S'agissant de l'ensemble des bâtiments compris dans le périmètre délégué, ces interventions relèvent 
de la responsabilité de l’Autorité Concédante uniquement pour les niveaux 4 et 5, le tableau de 
répartition figurant ci-avant faisant foi.

En tout état de cause, les interventions relèveront de la responsabilité exclusive du Concessionnaire, 
s'il s'avère que l'origine du désordre provient d'un manquement du Concessionnaire dans ses 
obligations de faire telles que visées au présent Chapitre.

26.3. Programmation des opérations de maintenance majeure 
(ou Gros Entretien et Renouvellement)
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Les travaux de gros entretien et renouvellement (GER) des ouvrages sont à la charge du 
Concessionnaire.

Un programme prévisionnel du montant des travaux de GER à la charge du Concessionnaire est fourni 
en Annexe 10. Sur la base de ce programme prévisionnel, le Concessionnaire établit dans les six mois 
suivant la conclusion du présent Contrat un plan pour toute la durée du Contrat.

La Collectivité a six mois pour examiner le plan pluriannuel prévisionnel. Elle émet un avis dont tiendra 
compte le Concessionnaire.

Toute intervention dans le cadre du programme de renouvellement devra donner lieu à une information 
préalable de la Collectivité.

Six mois avant la fin du Contrat, le Concessionnaire présente pour validation par la Collectivité les 
travaux de GER exécutés au titre du plan et ceux effectivement planifiés jusqu’à l’échéance du Contrat. 
Ce programme récapitule et présente les éléments techniques renouvelés par le Concessionnaire et 
les coûts définitifs correspondants.

26.4. Suivi des obligations de renouvellement

Les obligations du Concessionnaire en matière de renouvellement font l’objet d’un suivi annuel, dans 
un compte de GER selon les modalités décrites ci-après.

Ce compte, qui retrace les engagements provisionnés et les dépenses réalisées par le 
Concessionnaire, fera figurer :

�� En recettes : les provisions afférentes aux travaux de GER identifiés dans le plan prévisionnel, 
telles qu’elles figureront dans le bilan de la société, et a minima égales aux provisions prévues 
dans le compte d’exploitation prévisionnel,

�� En dépenses : le décompte des dépenses effectuées au titre du renouvellement et gros 
entretien. Un récapitulatif sera présenté dans le compte rendu annuel du Concessionnaire à 
l’appui de ce décompte. Les factures afférentes seront tenues à disposition.

A l’expiration du Contrat, à son terme normal ou de manière anticipée quel qu’en soit le motif, dans ce 
cas un prorata temporis sera appliqué, le solde du compte s’il est positif (différence entre les provisions 
et les dépenses effectuées au titre du GER) sera restitué intégralement à la Collectivité. S’il est négatif, 
ce solde restera à la charge du Concessionnaire.

Le Concessionnaire s’engage à fournir à la Collectivité ou à son organisme de contrôle, tous les 
documents techniques et financiers relatifs à la programmation, la contractualisation et l’exécution des 
opérations de renouvellement exécutées par ses soins. Il présente les coûts réels sur facture et par 
fiche d’intervention.

Il conserve dans les archives du service, sur la durée du Contrat, tous les documents permettant 
l’exercice de ce pouvoir de contrôle.

La non-communication par le Concessionnaire dans les délais prescrits des documents mentionnés au 
présent Article, constitue une faute contractuelle, soumise à l’application des pénalités prévues à 
l’Article 45.

Article 27. TRAVAUX CONCESSIFS
Le Concessionnaire réalisera dans les  trois mois suivant le démarrage du contrat les travaux 
réhabilitation/réorganisation de l’espace bien-être et remise en forme de l’ENGG.

Le descriptif des travaux attendus ainsi que le descriptif détaillé des travaux à réaliser par le 
Concessionnaire figurent en annexe au présent contrat.

Le montant des travaux et les modalités de financement sont détaillés dans le Compte d’Exploitation 





Espace Nautique de la Grande Garenne et Piscine Robert TARON

Seine Normandie Agglomération Contrat de Concession Page 31

Prévisionnel annexé au présent contrat.

Article 28. TRAVAUX ET EXTENSIONS À L’INITIATIVE DE 
L’AUTORITÉ CONCÉDANTE

L’Autorité Concédante est Maître d’Ouvrage au sens du Code de la Commande Publique, au titre de 
tous les travaux, y compris d’extension, entraînant un accroissement du patrimoine de la Collectivité.

Le Concessionnaire est consulté par l’Autorité Concédante sur l’avant-projet de tous les travaux à 
exécuter à l’intérieur du périmètre du service.

Les travaux ainsi entrepris le sont aux frais et risques du Concédant et sous son entière responsabilité. 
Ils doivent être exécutés conformément aux règles de l’art et dans le respect de la réglementation en 
vigueur. En aucun cas le Concessionnaire ne peut voir sa responsabilité mise en cause à raison de la 
réalisation de ces travaux.

L’Autorité concédante a prévu de procéder au cours du contrat, sous sa maîtrise d’ouvrage et à ses 
frais, au remplacement des centrales de traitement d’air des deux centres aquatiques. Il est convenu 
que les économies d’énergie réalisées par le Délégataire et qui seront permises par cet investissement, 
bénéficieront intégralement à l’Autorité concédante, à compter de la mise en service de chacun de ces 
nouveaux équipements. A cet effet : 

�� Le Concessionnaire devra, dès le démarrage du contrat, installer sur chaque centrale de 
traitement d’air existante un compteur permettant d’isoler spécifiquement la consommation 
énergétique de l’équipement. Les données de consommation y afférentes seront transmises 
mensuellement à l’Autorité concédante, à partir du deuxième mois d’exploitation, sous peine 
de l’application des pénalités prévues à l’article 45 ;

�� L’Autorité concédante installera de la même façon un compteur spécifique sur chaque nouvelle 
centrale de traitement d’air ;

�� A l’issue de l’exercice au cours duquel chaque nouvelle centrale aura été mise en service, puis 
à l’issue de chaque exercice, l’Autorité concédante déterminera, par comparaison des relevés 
effectués en application des deux alinéas qui précèdent, l’économie de consommation 
d’énergie réalisée par le Délégataire en conséquence du renouvellement de ces équipements 
;

�� Cette consommation économisée sera multipliée par le prix unitaire de l’énergie applicable aux 
termes du ou des contrat(s) de fourniture souscrit(s) par le Concessionnaire et en vigueur au 
cours de chaque exercice concerné ;

�� Le montant de ce produit (consommation d’énergie économisée x prix unitaire de l’énergie), 
constituant l’économie réalisée par le Concessionnaire en conséquence directe et exclusive 
de l’investissement porté par l’Autorité concédante, sera imputé en moins-value sur la 
contribution annuelle versée par cette dernière et prévue à l’article 31.3

�� Une correction suivant les degrés jours unifiés (DJU) sera appliquée pour tenir compte des 
aléas climatiques. Etant entendu que les horaires de fonctionnement, ouverture public, clubs 
et scolaire, seront à isopérimètre et que la fréquentation n'a pas d'influence sur les volumes de 
traitement d'air des halles bassins.

�� Pour les CTA de locaux annexes de type, vestiaires ou sanitaires, une correction sera apportée 
suivants les DJU et les fréquentations, les horaires de fonctionnements seront à isopérimètre.

Si les travaux entrepris par l’Autorité Concédante impliquent une cessation de tout ou partie de l’activité 
ou une fermeture de tout ou partie de l’Equipement, les parties conviennent de se rapprocher afin 
d’examiner leur impact sur l’équilibre économique du Contrat et de procéder à la révision des conditions 
financières.

Dans le cadre du présent contrat la Collectivité a prévu la réalisation des travaux décrits en annexe 3 
du présent contrat.

En cas de fermeture de l’Equipement au public en raison de la réalisation des travaux à l’initiative de 
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l’Autorité Concédante prévus en Annexe 3, cette dernière verse, à titre d’avance de trésorerie, une aide 
exceptionnelle correspondant aux montants des compensations prévues aux Articles 32.3 et 34 du 
présent Contrat.

Les charges figurant au compte d’exploitation prévisionnel seront indemnisées à l’euro-l’euro, sur la 
base des dépenses effectivement supportées par le Concessionnaire. Les allocations d’activité partielle 
que le Concessionnaire percevrait, avec le concours de la Collectivité, seront intégralement reversées 
à cette dernière.

À l’issue de la période de fermeture, les Parties se réuniront afin d’évaluer précisément, sur 
présentation de justificatifs, le montant des pertes d’exploitation subies par le Concessionnaire, après 
déduction des sommes déjà versées par l’Autorité Concédante.

Si les montants versés par l’Autorité Concédante excèdent les charges réellement supportées par le 
Concessionnaire, ce dernier s’engage à restituer la différence à l’Autorité concédante. Dans le cas 
contraire, l’Autorité concédante s’engage à verser une indemnité complémentaire au Concessionnaire 
afin de couvrir la perte d’exploitation.

Le Concessionnaire mettra en œuvre toutes les solutions permettant de réduire l’impact de ces 
fermetures (chômage partiel, formations…).

Sous réserve de ce qui précède, des améliorations ou modifications de la consistance des biens 
mobiliers ou immobiliers mis à disposition du Concessionnaire ne peuvent en toute hypothèse être 
faites qu’avec l’accord exprès et préalable du Concédant. Ces modifications deviennent 
immédiatement la propriété du Concédant. En cas d’améliorations, lorsque celles-ci ont été effectuées 
après accord exprès de l’Autorité Concédante, le Concessionnaire aura droit en fin de Contrat, à 
l’allocation par l’Autorité Concédante d’une indemnité compensatrice correspondant à la valeur 
comptable résiduelle desdites améliorations.

Les améliorations faites par le Concessionnaire portant sur les autres biens demeurent sa propriété 
pendant toute la durée du Contrat. Elles pourront devenir la propriété du Concédant à l’expiration du 
Contrat, selon les modalités prévues aux Articles 51.1 et 51.2 du présent Contrat. Dans cette 
hypothèse, l’Autorité Concédante serait redevable d’une indemnité dont le montant correspondrait à la 
valeur nette résiduelle desdites améliorations.

Article 29. DROIT D’INFORMATION DU CONCESSIONNAIRE
Le Concessionnaire dispose d’un droit d’information sur tous les travaux à réaliser à l’intérieur du 
périmètre du service, et dont il n’est pas lui-même chargé. Ce droit comporte notamment la 
communication des projets d’exécution sur lesquels il donne son avis. Sans réponse de la part du 
Concessionnaire dans un délai de deux mois (à compter de la date de réception du projet d’exécution), 
l’avis est réputé favorable.

Il a en outre, le droit de constater les conditions d’exécution des travaux et en conséquence, a accès 
aux chantiers, sans qu’il puisse donner des instructions directement aux intervenants à l’acte de 
construire avec lesquels l’Autorité Concédante aura contracté.

Au cas où il constaterait une malfaçon ou une omission dans l’exécution, susceptible de nuire au bon 
fonctionnement du service public, il devra en informer l’Autorité Concédante dans un délai de 5 jours 
calendaires, par lettre recommandée avec accusé de réception.

Le Concessionnaire est convoqué aux réunions de chantier et aux opérations préalables à la réception 
des travaux et, avant qu’elle ne soit prononcée, devra faire connaître ses observations à l’Autorité 
Concédante.

Faute d’avoir signalé à l’Autorité Concédante ses constatations d’omission ou de malfaçon apparente 
en cours de chantier ou à la réception de l’ouvrage, le Concessionnaire ne pourra refuser de recevoir 
ni d’exploiter les ouvrages réalisés.

Après réception des travaux, un état descriptif des installations nouvelles mises à disposition du 
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Concessionnaire sera réalisé contradictoirement ; il donnera lieu à une actualisation de l’inventaire des 
ouvrages mis à disposition et le cas échéant à une révision des dispositions financières dans les 
conditions prévues au présent Contrat.
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Chapitre 4 – REGIME FINANCIER ET FISCAL

Article 30. DISPOSITIONS GENERALES
Il est rappelé que le Concessionnaire exploite le service public de l’ENGG et de la Piscine Robert 
TARON à ses risques et périls.

Un compte d’exploitation prévisionnel est établi pour toute la durée du Contrat et annexé au présent 
Contrat (Annexe 9 : Compte prévisionnel d’exploitation).

En contrepartie des obligations et charges qui incombent au Concessionnaire en exécution du présent 
Contrat, celui-ci est habilité à percevoir, auprès des usagers, et à conserver les produits des droits 
d’accès aux Equipements et aux activités qui s'y déroulent en application du présent Contrat.

Le Concessionnaire a la responsabilité de la gestion des encaissements.

Il est tenu d'accepter, pour l'acquittement des droits, l'ensemble des moyens de paiement d'usage 
courant (espèces, chèques, cartes bancaires, chèques vacances et sport...).

Le Concessionnaire a la responsabilité du recouvrement des impayés.

Il est seul compétent pour exercer tout acte de poursuite qu'il estime utile à cette fin, y compris auprès 
des juridictions compétentes.

Les conditions de mise en œuvre et de fonctionnement du système des encaissements ainsi que les 
modalités de relance et de poursuite en cas d'impayés sont précisées dans le règlement intérieur.

L'Autorité Concédante disposera d'un droit d'accès, à fin de contrôle, au système informatique mis en 
place par le Concessionnaire pour gérer les encaissements de recettes.

Le Concessionnaire doit être en mesure de justifier, à toute demande de l'Autorité Concédante, de 
l'acquittement des droits d'accès prévus par les tarifs fixés à l'Annexe 8 du présent Contrat et approuvés 
chaque année par délibération du Conseil Communautaire, sur proposition du Concessionnaire.

Le compte d’exploitation répartit les ressources du Concessionnaire suivant 3 catégories :

�� Les ressources directes générées par la billetterie, entrées unitaires, abonnements, recettes 
annexes boutique et bar, restauration, etc. ;

�� Les ressources en liens avec les activités facturées à la Collectivité Concédante (scolaires, 
clubs, mises à disposition de l’établissement …) et définies aux Articles 10, 11 et 12 ;

�� La compensation financière versée par la Collectivité pour sujétions de service public.

Article 31. RECETTES PERÇUES PAR LE 
CONCESSIONNAIRE

31.1. Droits d’entrée

Les tarifs des droits d'accès aux équipements et aux activités qui s'y déroulent sont définis par 
délibération de l'Autorité Concédante sur proposition du concessionnaire.

Le Concessionnaire est autorisé après accord préalable de la Collectivité à procéder à des offres 
promotionnelles ponctuelles. L’absence de réponse de la Collectivité dans un délai de 30 jours vaut 
acceptation tacite de la demande du Concessionnaire. Ces tarifs promotionnels peuvent faire l'objet 
d'une demande anticipée et groupée sur la base d'un programme d'animations dans l'offre du candidat, 
avec un tarif spécifique défini dans sa proposition de grille tarifaire.

A la prise d'effet du présent Contrat, ces tarifs sont fixés conformément à l'Annexe 8 du présent Contrat.

Ces droits d’entrée sont assujettis à la TVA au taux légal en vigueur.
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Les recettes commerciales prévisionnelles du Concessionnaire figurent en Annexe 9.

31.2. Contribution de la Collectivité pour l’accueil des usagers 
scolaires et associatifs et autres mises à dispositions

La Collectivité Concédante verse une contribution pour l’accueil des usagers scolaires et associatifs et 
la mise à disposition gracieuse de l’Equipement (Articles 10, 11, 12 et 16). Cette contribution constitue 
la contrepartie directe de la mise à disposition de l’Equipement au profit des établissements scolaires, 
des clubs sportifs et des associations ou au profit de la Collectivité à l’occasion des manifestations 
qu’elle organise elle-même. Celle-ci est calculée sur la base des Créneaux-classes et des Heure 
Equivalent Ligne d’Eau réservés, que ceux-ci soient utilisés ou pas.

Cette contribution est assujettie à la TVA au taux légal en vigueur.

Le montant de cette contribution est de :

Année 1 
2025

(3 mois)

Année 2 
2026

Année 3 
2027

Année 4 
2028

Année 5 
2029

Année 6 
2030

Année 7 
2031

Année 8 
2032 

(6 mois)

59 999 € 239 994 € 239 994 € 239 994 € 239 994 € 239 994 € 239 994 € 119 997 €

Ces montants figurent au compte prévisionnel d'exploitation joint en Annexe 9 du Contrat et s'entendent 
en euros constants.

Les modalités de facturation de cette contribution sont visées à l’Article 32 du présent Contrat.

L'Autorité Concédante verse mensuellement d’avance au Concessionnaire, sur présentation d'une 
facture, des acomptes dont le montant est égal au dixième (1/10ème) de la contribution pour l'année 
concernée sur la période de septembre à juin. Les versements effectués par la Collectivité seront 
réalisés selon les dispositions légales applicables à la date du versement.

31.3. Compensations financières pour sujétions de service 
public

La Collectivité verse une contribution financière annuelle correspondant à la différence entre un état 
prévisionnel de recettes et de charges, de sorte que son objet est d’assurer l’équilibre de la politique 
d’exploitation imposée par la Collectivité et notamment l’ouverture continue des espaces de pratique 
aquatique et de remise en forme tout au long de l’année, de l’amplitude des horaires d’ouverture et de 
la démarche qualité demandée par la Collectivité.

Dès lors que son objet est bien d'assurer, a priori, l'équilibre de la politique d'exploitation à raison des 
sujétions imposées par la Collectivité, cette compensation financière n'a pas lieu d'être assujettie à la 
TVA. 

Article 32. GESTION, FACTURATION ET REGLEMENT DES 
CRENEAUX SCOLAIRES ET ASSOCIATIFS

32.1. Facturation des créneaux réservés aux scolaires maternels 
et primaires relevant de la Collectivité

Les Créneaux-classes scolaires des établissements maternels et primaires de l'Autorité Concédante 
sont facturés dans le cadre de la contribution forfaitaire telle que définie au présent article.





Espace Nautique de la Grande Garenne et Piscine Robert TARON

Seine Normandie Agglomération Contrat de Concession Page 36

Un point annuel est réalisé sur l’année scolaire, en juin, pour constater les écarts et préparer l’année 
suivante. Une négociation entre les parties aura lieu lors de ce point sur l’ajustement du nombre de 
Créneaux-classes. La première réunion aura donc lieu en juin 2026.

32.2. Facturation des créneaux réservés aux clubs et 
associations 

Les Heure Equivalent Ligne d’Eau réservées dans la limite des conventions tripartites conclues entre 
l'Autorité Concédante, le Concessionnaire et les associations sportives, sont facturées dans le cadre 
de la contribution forfaitaire telle que définie au présent article. 

Ces conventions devront préciser en fonction des conditions d'accès des usagers concernés aux 
équipements, les zones qui leur sont le cas échéant réservées, leurs obligations en matière de propreté, 
de stockage et de rangement de matériels, de sécurité, leurs responsabilités juridiques, les modalités 
de prise en charge financière de ces utilisations, les manifestations autorisées (compétitions 
éventuelles), ainsi que les conditions de leur déroulement.

Les Créneaux utilisés par les associations ne disposant pas d'une convention tripartite avec la 
Collectivité, seront directement facturés, sous sa seule responsabilité, par le Concessionnaire aux 
utilisateurs, sans que l'Autorité Concédante puisse être concernée par ces facturations à quelque stade 
que ce soit de leur règlement ou non-règlement.

32.3. Contribution de la Collectivité pour l’accueil des usagers 
scolaires et associatifs ainsi que pour les mises à 
disposition au profit de la Collectivité

La Contribution forfaitaire couvre l’ensemble des créneaux scolaires relevant de la Collectivité et ceux 
relatifs aux associations. 

Année 1 
2025

(3 mois)

Année 2 
2026

Année 3 
2027

Année 4 
2028

Année 5 
2029

Année 6 
2030

Année 7 
2031

Année 8 
2032 

(6 mois)

59 999 € 239 994 € 239 994 € 239 994 € 239 994 € 239 994 € 239 994 € 119 997 €

Le Concessionnaire facture mensuellement sur la période scolaire (septembre à juin) à l'Autorité 
Concédante 1/10 de la contribution fixée au présent article.

La contribution forfaitaire et les montants fixés au présent article seront révisés chaque année 
conformément à la formule de révision des tarifs visée à l'Article 33.

Le Concessionnaire présente mensuellement et annuellement dans le Rapport Annuel du 
Concessionnaire un détail des établissements scolaires et associations accueillis, les périodes 
concernées, le volume utilisé et le volume réservé. 

Chaque année, dans l'hypothèse où les demandes de Créneaux-classes destinés à l'accueil des 
établissements scolaires évolueraient ou les volumes accordés par la Collectivité aux associations 
varierait à la hausse ou à la baisse de plus de 10% par rapport aux besoins visés à l’Article 10, les 
parties conviennent de se rencontrer pour tenir compte des impacts financiers susceptibles d'influencer 
l'économie, par voie d’avenant.

32.4. Pour les autres établissements scolaires, les centres aérés 
ou tout autre organisme extérieur
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Le règlement des Créneaux-classes utilisés par les établissements scolaires maternels et primaires 
situés à l'extérieur du périmètre de l'Autorité Concédante, les établissements scolaires du 2nd degré 
autres que ceux relevant du territoire de la Collectivité, les centres aérés ou tout autre organisme 
extérieur mentionné à l’Article 12, seront directement facturés, sous sa seule responsabilité, par le 
Concessionnaire aux utilisateurs sans que l'Autorité Concédante puisse être concernée par ces 
facturations à quelque stade que ce soit de leur règlement ou non-règlement. Ces facturations 
interviendront selon les conditions tarifaires fixées à l'Annexe 8 du présent Contrat et approuvées 
chaque année par délibération du Conseil Communautaire, sur proposition du Concessionnaire, et 
dans les conditions fixées par le règlement intérieur.

Article 33. RÉVISION

33.1. Révision de la grille tarifaire

Les formules d’indexation devront figurer dans les cadres disponibles dans le cadre du compte 
d’exploitation prévisionnel du dossier de consultation des entreprises.

L’indexation de la grille tarifaire de l’autorité concédante sera réalisée au premier juillet  de chaque 
exercice. La première indexation sera effectuée le 1er juillet  2026.

En cas de disparition des indices ou références de la formule ou de la suppression de leur publication, 
les parties conviennent par avenant du choix d'autres indices ou références et d'une formule de 
raccordement.

Le concessionnaire transmet sa proposition d’application de la formule d’actualisation au plus tard le 
30 avril de l’année accompagnée de l'ensemble des éléments justificatifs pour une application au 1er 
juillet n.

Pour l’établissement de la formule d’actualisation, les derniers indices connus seront utilisés (date de 
mise en ligne).

La révision des tarifs est soumise à l'approbation de l'Autorité Concédante sur proposition du 
Concessionnaire.

Le pourcentage d'actualisation des tarifs qui est appliqué peut être modulé en fonction du titre.

Le Concessionnaire propose d'arrondir les tarifs au mieux pour les besoins du service.

Les nouveaux tarifs sont approuvés par l'Autorité Concédante avant le 30 mai  de l'année concernée.

Les tarifs révisés sont mis en œuvre à compter du 1er juillet  de l'année concernée.

Toute modification de la structure tarifaire par l'Autorité Concédante fera l'objet d'une révision des 
conditions financières conformément aux dispositions de l'Article 39.

33.2. Révision de la compensation financière pour sujétions de 
service public

En cas de refus d'approbation total ou partiel de la révision à la grille tarifaire proposé par le 
Concessionnaire, l'Autorité Concédante verse au Concessionnaire une compensation qui est égale à 
la différence entre le taux d'évolution des tarifs proposé par le Concessionnaire et le taux d'évolution 
des tarifs en vigueur ou homologués par l'Autorité Concédante, appliquée au volume réel des ventes 
de titres réalisées.

Cette compensation devra faire l’objet d’une identification précise dans le compte d’exploitation.

Le Concessionnaire produira avant le 1er septembre  de chaque année, un récapitulatif des entrées 
réalisées (titre par titre) au cours de l'exercice précédent faisant apparaître la différence entre les 
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recettes qui auraient dû être réalisées si les tarifs avaient été indexés et les recettes réellement 
encaissées sur la base des tarifs en vigueur de l'exercice précédent.

33.3. Révision de la Contribution de la Collectivité pour l’accueil 
des usagers scolaires et associatifs ainsi que pour les 
mises à disposition au profit de la Collectivité

La contribution de la Collectivité visée à l’Article 32.3 est soumise à révision au 
1er juillet  de chaque année, et pour la première fois au 1er juillet  2026, en application de la formule 
d’indexation définie à l’Article 33.4.

33.4. Formule de Révision

�� Formule K

La formule ci-après, représentative de la structure des charges du Délégataire, définit l’indexation de :

�� La contribution de la Collectivité pour l’accueil des usagers scolaires et associatifs ainsi que 
pour les mises à disposition au profit de la Collectivité (Article 32.3)

�� La compensation pour sujétions de service public (Article 34)
�� La redevance d’occupation du domaine public (Article 36)
�� La grille tarifaire

L’indexation est réalisée annuellement selon la formule suivante :

K = 0,327 + 0,492 S/So + 0,014 ERT/EoRT + 0,037 EENGG/EoENGG + 0,130 FSD2/FSD2o

Sachant que :

Indice Intitulé Libellé Code

Valeur mai 2025

(mois de remise de 
l’offre)

Eau

(ERT)

Indexation selon l’évolution du coût réel unitaire, 

sur présentation des factures.
4,56€ HT

Eau

(EENGG)

Indexation selon l’évolution du coût réel unitaire, 

sur présentation des factures.
4,55€ HT
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Salaire

(S)

Indice des 
salaires 

mensuels de 
base

Ensemble des 
secteurs non 

agricoles
010562695

118,9

(4ème trimestre 2024)

Autres 
charges

(FSD²)*

Indice des frais et 
Services divers

MIG EBIQ

TCH

ICC

010764358

001763861

8630

121,9

(provisoire mars 2025)

120,80

(avril 2025)

2108

(4ème trimestre 2024)

* Indice FSD² est composé de :

72% de l’indice MIG EBIQ (correspondant à l’indice de prix à la production dans l’industrie « Ensemble 
énergie, biens intermédiaires, biens d'investissements » de l’Insee)

20% de l’indice TCH (correspondant à l’indice de prix à la consommation « Transport, communications 
et hôtellerie » de l’Insee) code : 4566E.

8% de l’indice ICC (correspondant à l’indice du « coût de la construction » de l’Insee) code : INS

�� Formule KE (Energie)

En complément de la formule K et à la lumière de l’évolutivité des tarifs de gaz et d’électricité à la date 
de signature du contrat, le Concessionnaire transmet chaque année, et pour la première fois à la prise 
d’effet du contrat, à la Collectivité au cours du premier semestre de l’année N+1 une facture 
d’indexation (CN-CO) correspondant au montant de l’évolution des postes de charge électricité et gaz 
de l’année N, après application de la formule suivante :

CN = C0 x KE

Dans laquelle :

CN est le montant indexé du budget de l’électricité et du gaz à la date de la facturation

C0 est le montant initial du budget d’électricité et de gaz tel qu’il figure dans le compte d’exploitation 
prévisionnel

KE est le coefficient d’indexation défini ci-dessous :

RT Electricité RT Gaz
ENGG 

Electricité
ENGG 
Gaz

RT Electricité0 RT Gaz0
ENGG 

Electricité0 

ENGG 
Gaz0

KE = 0,157 x ( ) + 0,219 X ( ) + 0,303 X ( )0,321 x ( ) +

Avec :

Electricité : Valeur moyenne du prix de l’électricité (en € HTVA par MWh à l’année N sur présentation 
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des factures), Le prix moyen du MWH sera déterminé par le rapport entre le coût annuel de l’électricité 
et les consommations de l’année considérée.

Electricité0 : Valeur moyenne du prix de l’électricité (en € HTVA par MWh en année N0) soit : 

�� RT Electricité 0 = 156,34€ HTVA/MWh
�� ENGG Electricité 0 = 132,79€ HTVA/MWh

Gaz : Valeur moyenne du prix du gaz (en € HTVA par MWh à l’année N sur présentation des factures) ; 

Gaz0 : Valeur moyenne du prix du gaz (en € HTVA par MWh en année N0) soit : 

�� RT Gaz 0 = 70,31€ HTVA/MWh
�� ENGG Gaz 0 = 70,62€ HTVA/MWh

Les indices utilisés pour le calcul de la révision de l’année considérée, sont les derniers indices connus, 
la date de mise en ligne indiquée sur le site du Moniteur des travaux publics servant de référence.

En cas de disparition des indices ou références de la formule ou de la suppression de leur publication, 
les parties conviennent par avenant du choix d'autres indices ou références et d'une formule de 
raccordement.

Article 34. COMPENSATION FINANCIÈRE POUR SUJETIONS 
DE SERVICE PUBLIC

En contrepartie des contraintes de service public imposées par l'Autorité Concédante pour l'exécution 
du présent Contrat, l'Autorité Concédante s'engage à verser au Concessionnaire une contribution 
financière annuelle, à compter de la date d’ouverture de l’Equipement au public, soit pour chacune des 
années :

Année 1 
2025

(3 mois)

Année 2 
2026

Année 3 
2027

Année 4 
2028

Année 5 
2029

Année 6 
2030

Année 7 
2031

Année 8 
2032 

(6 mois)

440 880€ 1 456 499€ 1 400 175€ 1 360 646€ 1 358 002€ 1 336 471€ 1 342 700€ 688 895€

Ces montants figurent au compte prévisionnel d'exploitation joint en Annexe 9 du Contrat et s'entendent 
en euros constants.

Cette compensation financière n'est pas assujettie à TVA.

L’Autorité Concédante s’engage à prendre en charge toutes les conséquences financières liées à un 
assujettissement à la TVA de cette compensation.

La compensation financière pour sujétions de service public est actualisée chaque année au 1er juillet  
selon les modalités de l’Article 33, et pour la première fois au 1er juillet  2026.

L'Autorité Concédante verse mensuellement d’avance au Concessionnaire, sur présentation d'une 
facture, des acomptes dont le montant est égal au douzième (1/12ème) de la contribution pour l’année 
concernée. Les versements effectués par la Collectivité seront réalisés selon les dispositions légales 
applicables à la date du versement.

Article 35. PARTAGE DES RECETTES D’EXPLOITATION
Au titre de la première année, en cas de résultat avant impôt excédentaire (différence entre les charges 
et les recettes générant un résultat positif), il est convenu de la mise en place d'un dispositif 
d'intéressement de l'autorité délégante défini comme suit :
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�� Si le résultat avant impôts est inférieur à 100 000 € le concessionnaire conserve l'intégralité de 
ce résultat,

�� Si le résultat avant impôts, est supérieur à 100 000 €, le concessionnaire verse à l'autorité 
délégante un intéressement égal à  50 % de la fraction comprise entre  100 000 € et le résultat 
avant impôts réalisé.

Ce dispositif sera mis en œuvre pour la première fois au 30 juin suivant la première année d’exploitation 
complète pour la période du 1er janvier n-1 au 31 décembre n-1 puis annuellement. Le présent 
mécanisme produira ses effets une dernière fois le 30 juin de l’année suivant la fin du dernier exercice 
plein présent contrat.

Article 36. REDEVANCE D’OCCUPATION DU DOMAINE 
PUBLIC

Conformément à l’article L.2125-3 du code général de la propriété des personnes publiques, le montant 
de cette redevance est fixé en tenant compte des avantages de toutes natures procurés au 
Concessionnaire.

Le Concessionnaire versera à l'Autorité Concédante, chaque année, une redevance annuelle et 
forfaitaire d'occupation du domaine public. Cette redevance, qui tient compte des avantages de toutes 
natures retirés par le Concessionnaire de cette occupation, est déterminée comme suit :

Emprise totale au sol de l'Equipement (parvis, accès extérieurs et parking non compris) en m2 SHOB 
x 1 € (un euro). La SHOB s’élève à 5 030 m² (3 650 m² pour l’ENGG et 1 380 m² pour la Piscine Robert 
Taron)

Le montant forfaitaire et annuel de la redevance pour l'occupation ou l'utilisation du domaine et des 
biens mis à disposition est de 5 030.00 € net de toutes taxes.

Cette redevance est indexée chaque année au 1er janvier par application de la formule prévue à l'Article 
33 ci-avant.

Pour les années suivantes, la redevance actualisée sera exigible à chaque date anniversaire du 
Contrat. A cette fin, l'Autorité Concédante adressera au Concessionnaire un titre de recette 
correspondant.

L'absence de paiement dans les délais impartis entraînera, de plein droit et après mise en demeure 
restée sans effet dans un délai de 5 jours, l'application d'intérêts de retard au taux d'intérêt légal.

Article 37. RÉGIME FISCAL DES REDEVANCES

En application de l'article 256 B du code Général des Impôts (CGI), les personnes de droit public ne 
sont pas assujetties à la TVA pour l'activité de leurs services administratifs, sociaux, éducatifs, culturels 
et sportifs lorsque leur non-assujettissement n'entraîne pas de distorsions dans les conditions de la 
concurrence. De plus, la redevance d'occupation du domaine public ne constitue pas, en soi, une 
opération économique soumise à la TVA. En effet, elle n'est pas la contrepartie d'une prestation de 
services individualisée ou d'une livraison de biens au sens des articles 256 et suivants du CGI.

Les sommes facturées par la Collectivité au titre des redevances définies à l’article 36 en contrepartie 
de la mise à disposition des installations formant les Equipements seront donc nettes de toutes taxes.

Article 38. AUTRES IMPÔTS ET TAXES
Tous les impôts et taxes, quels qu'ils soient et quel qu'en soit le redevable légal, liés à l'exploitation des 
Equipements sont à la charge du Concessionnaire.
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Seules les taxes foncières ou rattachées (TEOM) seront prises en charge par l'Autorité Concédante.

Les stipulations financières du présent Chapitre IV sont réputées tenir compte de l'ensemble de ces 
impôts et taxes en vigueur à la date de prise d'effet du présent Contrat.

Une copie du Contrat sera remise aux Services Fiscaux compétents par le Concessionnaire au plus 
tard un mois après sa conclusion.

En cas de création, suppression ou substitution d’un impôt ou d’une taxe lié(e) à l’exploitation du 
service, les Parties se rencontrent pour examiner les conséquences financières de cette modification 
de la règlementation fiscale et de traiter les incidences financières sur le contrat, après accord des 
Parties, qu’elles soient positives ou négatives, à l’euro-l’euro. En cas de désaccord, les dispositions de 
l’article 54 du présent contrat s’appliqueront.

Article 39. RÉVISION DES CONDITIONS FINANCIÈRES
Pour tenir compte de l'évolution des conditions économiques et techniques, les conditions financières 
du Contrat seront soumises à réexamen, sur production par le Concessionnaire des justifications 
nécessaires et notamment des comptes de l'exploitation, de l'inventaire des ouvrages, installations, 
équipements et matériels, dans les cas suivants :

�� En cas d'inclusion ou d'exclusion de nouveaux espaces dans le périmètre de la Concession ;
�� En cas de modification de la structure tarifaire telle que visé en Annexe 8 du présent Contrat. 

Dans l'hypothèse d'une modification des tarifs par l'Autorité Concédante autre que celle 
résultant de la non-indexation des tarifs, et en cas de désaccord entre les parties, les tarifs 
applicables seront les tarifs en vigueur augmentés du coefficient d'indexation tel qu'il ressortira 
de l'application de la formule visée à l'Article 33

�� En cas de modification des conditions légales ou réglementaires s'imposant au 
Concessionnaire et ayant obligatoirement des incidences importantes et durables sur le 
compte prévisionnel d'exploitation.

�� En cas d’opérations de mise aux normes à la charge de la Collectivité et entrainant des 
conséquences financières pour le Concessionnaire

L'initiative de la demande de révision appartient aux deux parties. La procédure de révision n'interrompt 
en aucun cas l'exploitation des Equipements. Il est entendu que la clause de rencontre n'implique pas 
un droit à révision du Contrat. Le Concessionnaire devra produire tous les justificatifs nécessaires à 
l'instruction de la demande de révision.

Cette révision tiendra compte des évolutions financières, tant des charges que des recettes que les 
nouveaux équipements sont susceptibles d'apporter au Concessionnaire.

L’examen des incidences financières d’une situation amenant les parties à se rencontrer dans le cadre 
du présent Article sera effectué – dans la mesure du possible - selon une approche prenant en compte 
notamment les indicateurs de charges et de recettes suivants :

�� la variation des recettes d’exploitation, estimée en considération de la moyenne des 
résultats enregistrés sur la même période pour tous les exercices antérieurs disponibles, 
les rapports d’activités faisant foi ;

�� l’incidence sur les charges d’exploitation objet du Contrat de la situation amenant les 
parties à se rencontrer dans le cadre du présent Article, établit spécifiquement :

o sur les fluides (eau, gaz, énergie électrique) par relevé des compteurs afférents et 
en comparaison avec les niveaux moyens de consommations enregistrées sur les 
exercices antérieurs disponibles, les rapports d’activités faisant foi, 

o sur les produits de traitement d’eau et d’hygiène au prorata (pour la période 
considérée) des consommations moyennes enregistrées sur les exercices 
antérieurs disponibles, les rapports d’activités faisant foi ;
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o le cas échéant, tout autre poste de charges, qui sera évoqué par les Parties dans 
le cadre du rapprochement prévu à cet effet.

En cas de travaux ou d’interruptions de service non imputables au Concessionnaire (travaux non 
prévus au Contrat par exemple), le Concessionnaire perçoit une compensation journalière égale au 
1/365ème du montant des recettes d’exploitation – diminution faite des charges variables - , celles-ci 
étant calculées sur la base des recettes du même mois de l’année précédente, exception faite pour la 
première année où cela sera calculé sur la base du compte d’exploitation prévisionnel de l’Annexe 9, 
et ce dès le premier jour d’interruption. 

Ce versement n’interrompt pas le versement des contributions prévues à l’article 34.
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Chapitre 5 – PRODUCTION DES COMPTES ET CONTROLE 
DU DELEGANT

Article 40. COMPTES-RENDUS

40.1. Rapport annuel du Concessionnaire

Conformément aux articles L. 1411-3 du Code Général des Collectivités Territoriales et L.3131-5 du 
Code de la commande publique, afin de permettre la vérification et le fonctionnement des conditions 
financières et techniques du contrat, le concessionnaire produit chaque année, avant le 1 er mai , un 
rapport par Equipement comprenant :

�� Une présentation du service concédé,

�� Les comptes retraçant la totalité des opérations afférentes à l'exécution de la Concession 
(notamment le compte annuel de résultat de l'exploitation de la Concession),

�� Les conditions d'exécution du service,

�� Une analyse de la qualité du service et des ouvrages,

�� Le bilan des analyses de l’eau réalisées (analyses interne et externe) avec le taux de 
conformité annuel,

�� Le bilan de fréquentation et des activités de l’année passée et les objectifs de l’année à venir

Il comporte par ailleurs une synthèse des rapports mensuels d'activités visés à l’40.2 ci-après.

Ce rapport sera accompagné d'un compte-rendu technique et d'un compte-rendu financier, tels qu'ils 
sont définis à l’article 41 du présent contrat. Il comportera également l'ensemble des informations 
réglementaires.

La non-production de ces comptes-rendus constituera une faute contractuelle sanctionnée dans les 
conditions prévues à l’article 45 du présent contrat.

L'autorité concédante a le droit de contrôler les renseignements qui lui sont ainsi donnés dans les 
conditions prévues à l’article 42 du présent contrat.

Préalablement à l’élaboration du rapport annuel 2025 (remis avant le 1er mai 2026) le Concessionnaire 
présentera un projet de rapport qui devra donner lieu à une approbation expresse de la part de la 
Collectivité.

Ce rapport devra faire figurer pour chaque tableau ou donnée, les modalités d’établissement des 
informations (source, modalités de calcul, clef de répartition ou d’affectation, valeurs de raccordement 
(exemple le ratio de conversion des m3 de gaz en kWh). Ces modalités de calcul devront 
impérativement être respectées sur la durée du contrat. 

Les tableaux ou graphiques devront être accompagné d’un commentaire identifiant les points saillants 
ou évènements permettant d’expliciter les données remises.

Le Concessionnaire s'engage sur la permanence des méthodes comptables utilisées tant pour 
l'élaboration des comptes-rendus financiers annuels, du compte d'exploitation prévisionnel et des 
comptes sociaux de la société dédiée. Il s'engage à clôturer son exercice social le 31 décembre de 
chaque année.

40.2.  Rapport mensuel d'activité

Le concessionnaire produit un rapport mensuel d'activité pour le 15 du mois qui suit la fin du mois de 
référence. Ce rapport contiendra au moins les éléments (qui peuvent être renseignés d'un simple « rien 
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à signaler » le cas échéant) détaillés à l'annexe 12 du présent contrat.

Ces rapports seront consolidés trimestriellement afin d’avoir l’ensemble des retours sur les 
problématiques pouvant résulter de l’analyse des rapports mensuels et des actions menées.

Article 41. DONNEES MINIMALES ATTENDUES DANS LES 
RAPPORTS 

41.1. Partie technique

Au titre du compte-rendu technique, le Concessionnaire doit fournir, pour l'année écoulée, au moins 
les indications suivantes :

�� L'évolution générale de l'état des bâtiments, matériels et équipements exploités ;
�� Les effectifs affectés à l'exploitation ;
�� L'évolution de l'activité, comportant des statistiques relatives à la fréquentation selon les types 

d'utilisation ;
�� Les modifications éventuelles de l'organisation du service ;
�� Les travaux d'entretien et de renouvellement réalisés au cours de l'exercice écoulé, ainsi que 

les travaux de renouvellement prévus pour l'exercice à venir.

Le Concessionnaire tient à la disposition du Concédant les pièces justificatives de manière à permettre 
le contrôle et la vérification de ces mouvements.

41.2. Partie financière

Le compte-rendu financier rappellera les conditions économiques générales de l'année d'exploitation 
des Equipements.

Il comportera au minimum les indications et documents suivants :

�� Une note sur l'équilibre économique global du service, et sur l'évolution des produits et des 
charges des différentes activités déléguées ;

�� La totalité des tarifs en vigueur, par activité ;
�� Un compte de résultat retraçant la totalité des produits et des charges du service. Ce compte 

de résultat devra préciser :
o En produits : le montant précis et le détail de tous les produits de l'exercice présentés 

par activité, avec commentaires sur les différences enregistrées depuis l'exercice 
précédent et les écarts éventuels par rapport au compte d'exploitation prévisionnel ;

o En charges : les différents postes de dépenses tels qu'ils figurent sur le compte 
d'exploitation prévisionnel, avec commentaires sur les différences enregistrées depuis 
l'exercice précédent et les écarts éventuels par rapport au compte d'exploitation 
prévisionnel. Ce compte de résultat sera accompagné d'une note exhaustive sur les 
modalités de détermination :

�� Des charges réparties (frais généraux, frais de siège, frais de direction 
régionale...) ;

�� Des charges calculées (amortissements industriels ou de caducité, 
provisions...), calcul et de répartition des charges Collectivités, frais de 
personnel (coûts directs, direction, administratif).

�� Un compte analytique de l'exploitation qui présentera une ventilation entre les différentes 
activités des Equipements (piscine, restauration...). Ce compte analytique présentera 
également le détail des produits et charges par catégorie tarifaire et par catégorie d'usagers. 
Ce compte analytique sera présenté sur la base de la nomenclature du compte d'exploitation 
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prévisionnel joint en Annexe 9 ;
�� Une note sur les charges fixes et les charges proportionnelles de chacune des activités 

exploitées dans les Equipements ;
�� Un état actualisé des éventuels financements externes engagés et des conditions négociées 

(modalités de remboursement, durée, taux...) ;
�� Une note sur les variations du patrimoine immobilier et mobilier du service délégué avec :

o Le détail des dépenses de renouvellement /grosses réparations effectuées sur le 
dernier exercice. Le détail de l'état en fin d'exercice du compte conventionnel de 
renouvellement et de grosses réparations, faisant apparaître les provisions, les 
reprises, les dépenses constatées et les excédents restant en réserve ;

o Dans l'hypothèse d'une intervention non prévue ou réalisée par anticipation sur le 
planning des grosses réparations, le Concessionnaire indiquera dans une note annexe 
les incidences financières qui en découlent.

�� Un détail des investissements de premier établissement éventuellement effectués sur le 
dernier exercice ou envisagés pour l'avenir ;

�� Une note récapitulative des éventuelles modifications intervenues dans la présentation 
comptable et financière ainsi qu'analytique des opérations déléguées.

Seront annexés au compte-rendu financier :

�� Les déclarations fiscales de la société dédiée (bilan, compte de résultat et annexes, en forme 
CERFA), pour l'exercice écoulé ;

�� Le(s) rapport(s) du commissaire aux comptes et les conventions visées dans le rapport spécial 
du commissaire aux comptes ;

�� Une copie de l'état annuel DADS destiné à l'URSSAF ;
�� La nature et le montant des travaux, des prestations et des fournitures confiés à des tiers en 

précisant ceux qui sont confiés à des sociétés appartenant au même groupe que les 
actionnaires de la société titulaire du présent Contrat, ainsi que les modalités de mise en 
concurrence des différents prestataires potentiels ;

�� Les attestations d'assurance mises à jour ;
�� Un état des sinistres ou contentieux (y compris fiscaux et sociaux) survenus dans le courant 

de l'exercice et leurs conséquences financières ;
�� Un état des impayés et des non-valeurs de l'exercice clos ;
�� Un inventaire valorisé (valeur brute et valeur nette comptable) des biens désignés au présent 

Contrat comme biens de retour et biens de reprise.

Plus généralement le Concessionnaire s'engage à mettre en œuvre une politique de communication 
financière basée sur la transparence, et dont les conditions formelles seront définies dans le cadre d'un 
protocole financier à établir avec l'Autorité Concédante, avant la production du premier compte-rendu 
financier annuel.

Article 42. CONTROLE PAR L’AUTORITÉ CONCÉDANTE – 
COMITÉ DE PILOTAGE

42.1. Comité de pilotage

Il est constitué entre les parties, un comité de pilotage. Ce comité constitué de représentants de 
l'Autorité Concédante et du Concessionnaire, se réunit au moins une fois par an pendant la durée du 
contrat. Afin de préparer ces comités, des comités techniques se tiendront une fois par trimestre sur la 
durée du contrat. L’objectif est de permettre d’engager toutes les discussions utiles sur le 
fonctionnement, le développement et l’exploitation des équipements. . 

Chaque réunion des  comités fait l'objet d'un compte-rendu. Le secrétariat est assuré par le 
Concessionnaire. Les comptes-rendus sont adressés pour information à l’Autorité Concédante.
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42.2. Contrôle

L'Autorité Concédante peut procéder à toutes vérifications qu'elle estime utiles pour s'assurer que le 
service délégué est exploité conformément aux stipulations du présent Contrat et que ses intérêts et 
ceux des usagers du service public sont sauvegardés.

Le Concessionnaire fournit à l'Autorité Concédante toute justification que celle-ci pourrait lui demander 
concernant la gestion des services objet du présent Contrat.

L'Autorité Concédante a, par l'intermédiaire de ses représentants ou mandataires dûment habilités, un 
droit permanent d'accès et de contrôle sur l'ensemble des documents se rapportant à l'exécution du 
service public délégué.

Lors de ces vérifications et/ou audits, l'Autorité Concédante ou les experts mandatés par elle, peuvent 
demander au Concessionnaire la remise de toute pièce justificative des opérations réalisées dans le 
cadre de la Concession de service public.

L'Autorité Concédante doit être tenue régulièrement informée par le Concessionnaire de l'exécution de 
ses missions et elle dispose d'un pouvoir de contrôle et de sanction selon les modalités définies à la 
présente convention.

L'Autorité Concédante contrôle les renseignements donnés par le Concessionnaire tant dans le 
compte-rendu annuel que dans les comptes de résultat d'exploitation, dans les tableaux de bord ou 
dans les autres documents prévus présent contrat

Le Concessionnaire s'engage à n'opposer aucun refus à ces demandes et à faire toute diligence pour 
les satisfaire. En tout état de cause, l'Autorité Concédante exerce son contrôle dans le respect des 
réglementations et des principes relatifs à la confidentialité.

Une visite mensuelle sera organisée par l’Autorité Concédante pour vérifier l’état d’entretien des 
installations.

Un comité technique sera organisé trimestriellement.
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Chapitre 6 – RESPONSABILITE – ASSURANCES – 
GARANTIES

Article 43. PROTECTION DES DONNEES PERSONNELLES
Au regard de la réglementation en vigueur applicable au traitement de données à caractère personnel 
et, en particulier, le règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 
applicable à compter du 25 mai 2018 (RGPD), le Concessionnaire est considéré comme le seul 
« responsable du traitement » au sens de ce règlement.

Pour tout traitement de données personnelles qu’il sera amené à effectuer dans le cadre de l’exécution 
du présent contrat, le Concessionnaire est tenu de se conformer à l’ensemble des dispositions du 
RGPD.

Article 44. ASSURANCES
La valeur à neuf du bâtiment et des biens confiés au Concessionnaire est estimée à 12,5 M€ pour 
l’ENGG et à 7,5 m€ pour la Piscine Robert TARON.

L'Autorité Concédante, maître d'ouvrage des travaux de construction des Equipements, fera son 
affaire :

�� Des déclarations et de la gestion des sinistres de nature biennale et décennale affectant les 
ouvrages, installations et équipements dont elle est propriétaire et qui sont mis à disposition 
du Concessionnaire,

�� De poursuivre l'exécution de la garantie de parfait achèvement sur les mêmes ouvrages, 
installations et équipements,

�� De la gestion des sinistres impliquant la responsabilité contractuelle, délictuelle ou quasi-
délictuelle des divers intervenants à l'opération de construction.

Il appartient au Concessionnaire de signaler à l'Autorité Concédante tout désordre de l’une ou l’autre 
de ces natures, relatif aux ouvrages, installations et équipements susvisés, dont il pourrait avoir 
connaissance, pendant toute la durée du Contrat.

A cet effet, l’Autorité Concédante communiquera toutes informations sur les durées de garanties des 
constructeurs et fournisseurs au Concessionnaire, afin que ce dernier assure toutes vérifications 
nécessaires des ouvrages, installations, équipements et matériels en vue de permettre à l’Autorité 
Concédante de faire jouer dans les délais les garanties dont elle bénéficie en tant que maître d’ouvrage.

Le Concessionnaire est tenu de prêter son concours à l’Autorité Concédante, sur simple demande de 
celle-ci, pour l’assister dans le cadre de la gestion des malfaçons et désordres susvisés. 

Responsabilités et assurances du Concessionnaire

Le Concessionnaire fait son affaire de tous les risques et litiges pouvant survenir du fait de son 
exploitation. Il est seul responsable vis-à-vis des usagers, de son personnel et des tiers de tous 
accidents, dégâts et dommages, de quelque nature qu’ils soient, résultant de son exploitation. Le 
Concessionnaire est tenu de souscrire :

�� Une assurance de responsabilité civile du fait de l’exploitation du service délégué, couvrant 
notamment sa responsabilité à l’égard des usagers ainsi que de son personnel. La police 
d’assurance couvre les conséquences pécuniaires des dommages de toutes natures 
(corporels, matériels, immatériels) causés aux tiers.

�� Une assurance de dommage aux biens garantissant l’ensemble des biens mis à sa disposition 
contre les risques de toute nature (incendie, dégâts des eaux, explosions, foudre, grèves, actes 
de vandalisme…) pour leur valeur réelle, ainsi que les pertes d'exploitation consécutives à ces 
événements.
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Il sera prévu dans le ou les contrats d'assurances souscrits par le Concessionnaire que :

�� Les compagnies d'assurances ont communication des termes spécifiques du présent Contrat 
afin de rédiger en conséquence leurs garanties ;

�� Les compagnies du Concessionnaire renoncent à tout recours contre la Collectivité, le cas de 
malveillance excepté et réciproquement, les compagnies d’assurance de la Collectivité 
renoncent à tout recours contre le Concessionnaire, le cas de malveillance excepté.

�� Les compagnies ne peuvent se prévaloir des dispositions de l'article L.113-3 du Code des 
assurances, pour retard de paiement des primes de la part du Concessionnaire, que trente 
jours après la notification à l'Autorité Concédante de ce défaut de paiement, l'Autorité 
Concédante aura la faculté de se substituer au Concessionnaire défaillant pour effectuer ce 
paiement sans préjudice de son recours contre le défaillant.

Les attestations souscrites par le Concessionnaire sont communiquées l'Autorité Concédante. Le 
Concessionnaire lui adresse à cet effet, dans un délai d'un mois à compter de leur signature, chaque 
attestation et/ou avenant signé par les deux parties.

Cette transmission porte également sur les montants de garantie par nature de risques. Par la suite, le 
Concessionnaire transmet annuellement à l'Autorité Concédante, les attestations d'assurances 
correspondantes aux polices d'assurance mentionnées ci-dessus.

L'Autorité Concédante peut en outre, à toute époque, exiger du Concessionnaire la justification du 
paiement régulier des primes d'assurances. Toutefois, cette communication n'engage en rien la 
responsabilité de l'Autorité Concédante pour le cas où, à l'occasion d'un sinistre l'étendue des garanties 
ou le montant de ces assurances s'avéreraient insuffisants.
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Chapitre 7 – SANCTIONS

Article 45. SANCTIONS PÉCUNIAIRES
Dans les cas prévus ci-après, faute pour le concessionnaire de remplir les obligations qui lui sont 
imposées par le présent contrat, sauf en cas de survenance d’un des cas exonératoires de l’article 21 
du présent contrat, des pénalités pourront lui être infligées, sans préjudice, s'il y a lieu, des dommages 
et intérêts dus en réparation du préjudice causé par ces manquements à la Collectivité ou à un tiers.

Type de manquement Modalités d’application Montant de la pénalité

Non transmission de 
documents ou de transmission 
incomplète dans les délais 
imposés par le présent contrat, 
y compris les délais que la 
Collectivité peut fixer elle-
même lorsqu’elle sollicite 
l’information en question

 Avec mise en demeure 200 EUR par jour calendaire de 
retard

Méconnaissance des règles et 
des mesures d’hygiène et de 
sécurité ou des prescriptions 
techniques d’exploitation

Sans mise en demeure 500 EUR par infraction 
constatée et par jour calendaire 
tant que le concessionnaire n‘a 
pas apporté la preuve qu‘il y a 
remédié

Défaut de continuité du service 
public (interruption générale ou 
partielle)

Sans mise en demeure 1 000 EUR par jour 
d’interruption, par équipement 
concerné et sur simple constat

Empêchement, obstruction, 
refus ou inertie (prenant le sens 
d’inertie dolosive) du 
concessionnaire, à l‘occasion 
d’un contrôle sur place et sur 
pièces dans les conditions 
prévues à l’article 42 du présent 
contrat, d’autoriser à tout 
moment l’accès aux personnes 
mandatées par l’autorité 
concédante ou de la rétention 
de documents ou d’information 
à des fins de contrôle

Sans mise en demeure 5 000 EUR forfaitaire, sur 
simple constat

Retard de transmission de 
documents ou de données dont 
la fourniture est exigée au titre 
du présent contrat

 Avec mise en demeure 1 000 EUR par jour et par 
document

Non-respect de toutes autres 
stipulations du contrat

Avec mise en demeure 500 EUR par obligation non 
respectée et par jour.
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Type de manquement Modalités d’application Montant de la pénalité

Négligence dans l’entretien, 
renouvellement et/ou la 
maintenance des équipements, 
appareils ou matériels

Avec mise en demeure 1 000 EUR par jour après 
l’expiration du délai imparti pour 
remédier aux manquements 
constatés, et ce jusqu’à ce 
qu’ils cessent

Non-respect d’une mise en 
demeure de respecter les 
obligations du présent contrat, 
et à l’expiration du délai imparti 
pour ce faire

Avec mise en demeure 1 000 EUR par jour.

Défaillance du Concessionnaire 
dans l’organisation d’un 
créneau scolaire, associatif ou 
un autre créneau prévu à la 
Convention

Sans mise en demeure 100 EUR par créneau

Non-communication et 
d’absence d’accord exprès de 
l’Autorité Concédante sur la 
conclusion des contrats de 
sous-traitance

 Avec mise en demeure 100 EUR par contrat

Démolition, transformation, 
ajouts, changement de 
distribution du équipement sans 
l’accord préalable de l’Autorité 
Concédante

Sans mise en demeure 1 000 EUR par modification 
constatée majorée du coût de la 
remise en état d’origine

Violation des règles de 
publicités

Sans mise en demeure 1 000 EUR par obligation non 
respectée et par jour.

Non-respect des amplitudes 
horaires

Sans mise en demeure 1 000 EUR par jour de non-
respect et par équipement 
concerné.

Modification des amplitudes 
horaires sans avoir sollicité 
l’accord de l’Autorité 
Concédante

Sans mise en demeure 1 000 EUR par modification et 
par équipement concerné

Non-respect des températures Sans mise en demeure 1 000 EUR par jour de non-
respect et par bassin concerné.

Absence de communication à 
l’Autorité Concédante des 
résultats de la qualité de l’eau

 Avec mise en demeure 1 000 EUR par jour de non-
respect et par équipement 
concerné.
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Type de manquement Modalités d’application Montant de la pénalité

Modification tarifaire en 
l’absence d’accord exprès et 
préalable de l’Autorité 
Concédante

Sans mise en demeure 5 000 EUR forfaitaires majorés 
des recettes additionnelles 
potentiellement générées

Non-constitution de la société 
dédiée

Sans mise en demeure 200 EUR par jour calendaire de 
retard

Non-respect des stipulations de 
l’article « Laïcité et neutralité »

Sans mise en demeure 1 000 EUR par jour calendaire 
tant que le concessionnaire n‘a 
pas apporté la preuve qu‘il y a 
remédié

Sans mise en demeure

Des pénalités sont appliquées au concessionnaire, sans mise en demeure préalable , en cas de 
commission des manquements susvisés, sauf s’ils résultent de l’une des clauses exonératoires 
prévues à l’article 21 du présent contrat.

Avec mise en demeure

Si le concessionnaire a la capacité de prouver qu’il a engagé des actions correctrices avant d’avoir 
reçu notification de la mise en demeure, la Collectivité peut lui accorder un délai supplémentaire à celui 
fixé par la mise en demeure.

Ces différentes pénalités peuvent se cumuler. Elles ne pourront pas figurer dans les comptes 
d‘exploitation du concessionnaire.

Le paiement des pénalités n’exonère pas le Concessionnaire de son éventuelle responsabilité civile ou 
pénale vis-à-vis des usagers et des tiers.

Les montants des pénalités figurant au présent article ou de tout autre pénalité définie au contrat feront 
l’objet d’une indexation annuelle sur la base de la formule figurant à l’article 32.4 du présent contrat.

Article 46. MISE EN RÉGIE PROVISOIRE
En cas de faute grave du Concessionnaire, et notamment si la continuité du service n'est pas assurée 
en toutes circonstances, sauf en cas de force majeure, de destruction totale des ouvrages ou de retard 
imputable à l'Autorité Concédante ou de survenance d’un des cas exonératoires de l’Article 21 du 
présent Contrat, celle-ci peut prendre toutes les mesures nécessaires pour assurer le service par les 
moyens qu'elle jugera bon.

L'Autorité Concédante peut alors prendre possession des matériels, approvisionnements, etc., et 
diriger directement le personnel, nécessaires pour assurer la continuité du service.

Cette mise en régie provisoire sera précédée d'une mise en demeure adressée au lieu du domicile du 
Concessionnaire, par lettre recommandée avec demande d'avis de réception, restée en tout ou partie 
infructueuse dans un délai de 15 jours calendaires.

Cette mise en régie est réalisée aux frais et risques du Concessionnaire.

La mise en régie cesse dès que le Concessionnaire est de nouveau en mesure de remplir ses 
obligations, sauf si la déchéance est prononcée.

Les frais de mise en régie provisoire du service sont immédiatement exigibles auprès du 
Concessionnaire.
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En l'absence de règlement du montant de ces frais, dans un délai de 30 jours à compter de leur 
notification par l'Autorité Concédante au Concessionnaire, l'Autorité Concédante peut prononcer la 
déchéance dans les conditions prévues par les stipulations de l'Article 49.1.

Article 47. MESURES D’URGENCE
Outre les mesures prévues aux Articles précédents, l'Autorité Concédante peut, en cas de carence 
grave du Concessionnaire, de menace importante à l'hygiène ou à la sécurité, de mise en danger des 
personnes telle que cette notion est définie à l'article 223-1 du Code Pénal, prendre d'office toute 
mesure adaptée à la situation, y compris la fermeture temporaire de l'établissement.

Les conséquences financières de ces décisions sont à la charge du Concessionnaire, sauf force 
majeure, destruction totale des ouvrages, retard imputable à l'Autorité Concédante ou en cas de 
survenance d’un des cas exonératoires de l’article 21 du présent contrat.
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Chapitre 8 – FIN DU CONTRAT

Article 48. FAITS GÉNÉRATEURS
Le Contrat prend fin selon l'une des modalités suivantes :

�� A l'échéance du terme fixé par le Contrat ;
�� Pour un motif d'intérêt général, dans les conditions prévues à l'Article 50 du présent Contrat ;
�� Résiliation pour faute du Concessionnaire dans les conditions prévues à l'Article 49.1 du 

présent Contrat ;
�� Résiliation sans indemnités dans les conditions prévues aux Articles 49.2 et 49.3 ;
�� Si, en cours d’exécution du Contrat, le Concessionnaire devait être placé dans l’une des 

situations visées aux articles L. 3123-1 à L. 3123-5 et aux articles L. 3123-7 à L. 3123-13 du 
Code de la Commande Publique l’Autorité Concédante pourra faire application de l’article L. 
3136-4 de ce même Code afin de résilier unilatéralement le Contrat. 

En cas de cessation de la présente convention, pour quelque cause que ce soit :

�� Le Concessionnaire s'engage à fournir, dans un délai maximal de 30 jours sur demande de la 
Collectivité et dans tous les cas 12 mois avant l’échéance du contrat, tous documents et 
renseignements de nature à permettre à l'Autorité Concédante de lancer, dans les meilleures 
conditions possibles de mise en concurrence ainsi que dans le respect du principe de l'égalité 
des concurrents, une procédure de consultation destinée au renouvellement du présent 
Contrat ;

�� Les parties conviennent de se rapprocher pour examiner la situation des personnels en 
application des dispositions de l'article L.1224-1 du Code du Travail pour l'ensemble des 
personnels affectés à l'exploitation du service délégué et dont la relation de travail relève dudit 
code.

A cet effet, le Concessionnaire est tenu de communiquer sur simple demande à l'Autorité Concédante 
une liste du personnel à jour, mentionnant la qualification, l'ancienneté et plus généralement toute 
indication concernant l'aptitude des personnels et indiquant les masses salariales correspondant à 
chaque catégorie de personnel. 

Conformément aux dispositions de la Loi « Informatique et Libertés » le Concessionnaire ne devra pas 
transmettre des informations nominatives sur ses salariés.

Cette liste, rendue anonyme par l'Autorité Concédante, est communiquée à tout candidat lors du 
renouvellement de la Concession, conformément aux obligations d'information en vigueur.

Au terme du Contrat, le personnel attaché à l’Equipement est repris par le nouveau Concessionnaire 
(ou gestionnaire) ou l’Autorité Concédante, et ce quel que soit le terme du Contrat, en application des 
Articles L1224-1 et suivants du Code du travail.  

En cas de cessation d’activité de (ou des) l’Equipement(s), non imputable au Concessionnaire, la 
Collectivité s’engage à prendre en charge les conséquences financières liées à la rupture des contrats 
de travail du personnel affecté à l’exploitation de (ou des) l’équipement (s), postérieurement à 
l’accomplissement des obligations légales du Concessionnaire relativement à l’obligation de 
reclassement du personnel interne au groupe VERT MARINE. 

Dans l’hypothèse où la Collectivité déciderait de procéder soit à la suppression du service public et à 
la fermeture définitive de (ou des) l’Equipement(s), soit à une fermeture temporaire postérieurement à 
l’échéance de la convention sans qu’une décision de poursuivre contractuellement l’exploitation ou de 
reprendre en régie l’ (ou les) Equipement(s) n’ait été préalablement prise par la Collectivité, cette 
dernière s’engage à indemniser le Concessionnaire des conséquences financières liées à l’éventuelle 
rupture des contrats de travail des agents affectés à l’exploitation de (ou des) l’Equipement(s) ainsi 
qu’aux frais liés aux procédures de reclassement de ce personnel.

En cas de résiliation anticipée, les aspects financiers visés au présent Contrat seront calculés prorata 
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temporis.

Article 49. SANCTIONS RÉSOLUTOIRES

49.1. Déchéance

L'Autorité Concédante peut de plein droit mettre fin au Contrat en cas de manquement grave du 
Concessionnaire aux obligations mises à sa charge, sans préjudice des droits que l'Autorité 
Concédante pourrait faire valoir par ailleurs.

Cette résiliation doit être précédée d'une mise en demeure par courrier avec accusé de réception visant 
expressément l'application du présent Article et caractérisant précisément le ou les manquements 
allégués, restée infructueuse en tout ou partie pendant un délai de 15 jours calendaires.

Lorsque ce manquement grave présente un caractère irréversible, la résiliation pourra être prononcée 
sans mise en demeure préalable.

Le Contrat sera résilié de plein droit, sans aucun préavis ni formalité et sans aucune indemnité, dans 
l'hypothèse où le Concessionnaire ferait l'objet d'un jugement de liquidation judiciaire.

Le Contrat sera également résilié de plein droit si après trois mois de mise en régie, le Concessionnaire 
n'est pas en mesure d'en demander la cessation et n'a pas repris ses activités.

Les conséquences financières de la déchéance sont à la charge du Concessionnaire, à l'exception :

�� D'une part, du remboursement par l'Autorité Concédante de la valeur nette comptable des 
éventuels biens de retour acquis ou réalisés par le Concessionnaire ;

�� Et d'autre part du rachat, si l'Autorité Concédante le souhaite, des biens de reprise, stocks et 
approvisionnements nécessaires à l'exploitation normale du service délégué, à leur valeur 
nette comptable, majorée de la TVA à reverser au Trésor Public.

49.2. Dissolution, Redressement et liquidation judiciaire

En cas de dissolution du Concessionnaire, l'Autorité Concédante peut prononcer la résiliation du 
Contrat, dès la date de publication de la dissolution au Registre du Commerce et des Sociétés, sans 
attendre que les procédures engagées aient abouti.

En cas de redressement judiciaire du Concessionnaire, l'Autorité Concédante peut prononcer la 
résiliation du Contrat si l'administrateur judiciaire ne demande pas la poursuite de l'exécution dudit 
Contrat dans le mois suivant la date du jugement correspondant.

En cas de liquidation judiciaire du Concessionnaire, la résiliation intervient automatiquement de plein 
droit le jour suivant le jugement correspondant.

L'ensemble de ces mesures de résiliation pourront être appliquées sans que le Concessionnaire puisse 
prétendre à une quelconque indemnité, et sans préjudice d'éventuels dommages-intérêts au profit de 
l'Autorité Concédante.

49.3. Autres cas de résiliation sans indemnité

La présente convention peut également être résiliée sans indemnité ni mise en demeure préalable, en 
cas de cession non régulièrement autorisée du Contrat à un tiers conformément à l'Article 57.

Article 50. RÉSILIATION POUR MOTIF D’INTÉRÊT GÉNÉRAL
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Moyennant indemnisation du préjudice subi par le Concessionnaire, l'Autorité Concédante pourra à 
tout moment, pour un motif d'intérêt général, mettre fin de façon anticipée au Contrat, moyennant le 
respect d'un préavis minimum de six mois.

Du fait de cette résiliation, le Concessionnaire pourra prétendre au versement d'une indemnité 
comprenant :

�� Une somme correspondant à la valeur nette comptable des éventuels biens de retour financés 
par le Concessionnaire, telle qu'elle apparaît au bilan du Concessionnaire, ou à leur valeur 
résiduelle telle qu'elle ressort des tableaux d'amortissement, majorée de la TVA à reverser au 
Trésor Public ;

�� Une somme correspondant à la valeur nette comptable des éventuels biens de reprise 
appartenant au Concessionnaire et repris par l'Autorité Concédante, majorée de la TVA à 
reverser au Trésor Public ;

�� Si cela intervient avant l’issue de la quatrième année d’exploitation, une somme correspondant 
aux bénéfices raisonnables prévisionnels sur toute la durée restant à courir du Contrat (dans 
la limite de la cinquième année d’exploitation), estimée sur la base de la moyenne des résultats 
courants avant impôts obtenus sur les trois derniers exercices d'exploitation écoulés, après 
actualisation et neutralisation des éléments exceptionnels. Si la résiliation intervient au cours 
de la première année, cette indemnité sera appuyée sur le compte d’exploitation prévisionnel ;

�� Les frais et charges engagés par le Concessionnaire pour assurer l'exécution du Contrat pour 
la partie non couverte à la date de la résiliation par la contribution financière pour contrainte de 
service public prévue à l'Article 34 ci-dessus ;

�� Les frais liés à la rupture des contrats nécessaires à l’exploitation du service sur présentation 
des justificatifs par le Concessionnaire, et notamment les frais de rupture des contrats de travail 
ainsi que les frais liés aux procédures de reclassement du personnel.

En cas de désaccord, les parties conviennent de désigner un tiers médiateur. A défaut, il est désigné 
par le Président du Tribunal Administratif du ressort de l’Autorité Concédante à l’initiative de la partie 
la plus diligente.

Les biens et équipements d'exploitation sont remis à l'Autorité Concédante dans les conditions prévues 
à l'Article 51 du présent Contrat.

Article 51. SORT DES BIENS
Les biens susceptibles d'être utilisés par le Concessionnaire dans le cadre de la présente Concession 
peuvent revêtir des caractéristiques juridiques différentes selon qu'ils font partie de l'une des trois 
catégories suivantes : biens de retour, biens de reprise, biens propres.

La répartition entre ces trois catégories des différents biens affectés à l'exploitation du service public 
entre ces différentes catégories est précisée dans l'inventaire dressé contradictoirement entre les 
parties conformément à l’Article 6 du présent contrat.

51.1. Biens de retour

Ces biens indispensables au service appartiennent dès l'origine à l'Autorité Concédante qui en recouvre 
automatiquement la possession à la fin du Contrat.

�� 12 mois avant l'expiration du Contrat, les parties arrêtent et estiment, le cas échéant, après 
expertise, les travaux d'entretien ou de remise en état des biens et ouvrages d'exploitation qui 
font partie intégrante du service que le Concessionnaire est tenu d'exécuter avant l'expiration 
du Contrat.

�� A défaut, l’autorité d’élégante émettra un titre de recettes au Concessionnaire correspondant 
aux frais générés par les travaux qu’elle aura exécutés.

�� Au terme normal du Contrat, l'Autorité Concédante n'est tenue de verser aucune indemnité 
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d'aucune sorte au Concessionnaire lors du retour de ces biens et équipements d'exploitation. 
En cas de résiliation anticipée du Contrat, ces biens sont repris, s’ils ne sont pas amortis, 
moyennant une indemnité correspondant à la valeur nette comptable. Cette indemnité est 
payée par la Collectivité dans un délai de 30 jours calendaires suivant la remise.

�� Les améliorations apportées par le Concessionnaire, avec l'accord exprès et préalable de 
l'Autorité Concédante, à ces biens de retour, sont également remises à l'Autorité Concédante 
moyennant, si ces biens ne sont pas amortis, une indemnité correspondant à leurs valeurs 
nettes résiduelles. Cette indemnité est payée au plus tard dans un délai de 30 jours calendaires 
suivant la remise.

51.2. Biens de reprise

Sous réserve de la validation préalable par l'Autorité Concédante des acquisitions réalisées par le 
Concessionnaire, l'Autorité Concédante exercera sur les biens utiles au service un droit de reprise qui 
lui en conférera la propriété.

�� L'Autorité Concédante pourra exercer sur les biens utiles à l'exploitation du service public, un 
droit de reprise moyennant le versement d'une indemnité au Concessionnaire.

�� Le montant de l'indemnité est égal au montant de la valeur nette comptable. Elle sera versée 
au Concessionnaire dans les 30 jours calendaires suivant la reprise de ces biens par l'Autorité 
Concédante. A défaut, son montant portera intérêt à compter de cette échéance conformément 
à la législation applicable à cette date

Le transfert de propriété sera notifié à la date du paiement de l'indemnité par l'Autorité Concédante ; le 
non-paiement de l'indemnité étant suspensif du transfert de la propriété.

51.3. Biens propres

Tous les autres biens, non visés aux Articles précédents et qui ne sont pas strictement nécessaires à 
l'exploitation des équipements, sont considérés comme biens propres.

Les biens faisant l’objet d’une location et figurant en Annexe 11 ne pourront être considérées comme 
des biens de retour ou des biens de reprise.

Article 52. ÉTAT DES ABONNEMENTS EN COURS EN FIN DE 
CONTRAT

Dans l’hypothèse où la Collectivité aurait perçu de la part du Concessionnaire sortant la somme 
correspondant aux produits constatés d’avance, elle s’engage à les reverser au Concessionnaire dans 
un délai de deux (2) mois suivant le début du contrat. Dans le cas contraire, le Concessionnaire 
réclamera le paiement de ces produits constatés d’avance auprès du Concessionnaire sortant.

A l’issue d’un délai d’un mois à compter du terme du Contrat, le Concessionnaire communique par 
courrier recommandé avec accusé de réception à la Collectivité le nombre et l’état de consommations 
des droits d’entrée en cours pris par les usagers pour chacun des espaces des Equipements.

L’état de consommation des droits d’entrée est présenté, en fonction de leurs natures, sur la base de 
leurs durées restantes à courir s’il s’agit de droits d’entrée sur une durée donnée avec un nombre de 
passages illimité ou sur la base du nombre d’entrées restantes à utiliser s’il s’agit de droits d’entrée 
permettant un nombre d’entrées limité.

En application des modalités définies ci-dessus, le Concessionnaire fait apparaître le montant 
correspondant strictement à la valeur hors TVA des consommations restantes sur les droits d’entrée, 
c’est-à-dire à la valeur d’achat de ces derniers de laquelle sera déduite leur part consommée par les 
usagers au jour de la fin du Contrat.
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Cette part consommée doit être calculée en fonction de la nature des droits d’entrée, soit prorata 
temporis s’il s’agit de droits d’entrée sur une durée donnée avec un nombre de passages illimité ou au 
prorata s’il s’agit de droits d’entrée permettant un nombre d’entrées limité.

A compter de la réception de cet état des consommations, la Collectivité dispose d’un délai de 45 jours 
pour contester le montant calculé. Le cas échéant, elle notifie au Concessionnaire les motifs qui la 
conduisent à contester le montant calculé. Les Parties conviennent alors de se rencontrer dans un délai 
de 15 jours à compter de la réception de la notification de la Collectivité pour établir un état des 
consommations définitif. Cet état définitif est ensuite transmis à la Collectivité dans un délai de 15 jours 
à compter de la date de la rencontre et fait l’objet de l’émission d’un titre de recettes par la Collectivité.

En absence de contestation, la Collectivité émet un titre de recettes correspondant au montant calculé 
par le Concessionnaire dans l’état des consommations transmis.

Article 53. MISE EN DEMEURE
Toute mise en demeure dans le cadre des présentes, sauf stipulation contraire expresse, sera réalisée 
par lettre recommandée avec accusé de réception. Tout délai fixé par une mise en demeure, sauf 
stipulation contraire, court à partir de sa date de notification au Concessionnaire.

Article 54. RÈGLEMENT DES DIFFÉRENDS
L’Autorité Concédante et le Concessionnaire conviennent que les différends qui résultent de 
l’interprétation ou de l’application du Contrat ou de ses Annexes font l’objet d’une tentative de 
conciliation par un tiers médiateur désigné d'un commun accord et dont la charge est partagée, à parts 
égales, entre les parties.

A défaut de nomination de l'expert ou de conciliation dans un délai de 2 mois à compter de la 
constatation du litige, la partie la plus diligente peut soumettre le litige à la juridiction administrative 
compétente.
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Chapitre 9 – ELECTION DE DOMICILE ET SOCIETE DEDIEE

Article 55. ÉLECTION DE DOMICILE
Pour l'exécution du Contrat, les parties indiquent qu’elles feront élection de domicile aux adresses 
visées à l’Article 2 du Contrat.

En cas de changement de domiciliation du Concessionnaire, et à défaut pour lui de l'avoir signifié par 
lettre recommandée avec accusé de réception, il est expressément convenu que toute délivrance sera 
valablement faite si elle l'a été au domicile susvisé.

Article 56. SOCIÉTÉ DÉDIÉE
Pour faciliter le contrôle des engagements souscrits et permettre à l'autorité concédante d'avoir comme 
interlocuteur unique une seule entité juridique, le concessionnaire s'engage à affecter au présent 
contrat une société dédiée à compter de la signature du contrat, dont l'objet social sera exclusivement 
réservé à l'exécution du présent contrat. La société dédiée se substituera au concessionnaire, dans 
l'ensemble de ses droits et obligations issus du contrat et de ses éventuels avenants, dans les 3 mois 
maximum qui suivront la date de prise d'effet du contrat.

Les caractéristiques juridiques et financières de cette société, sur lesquelles s'engage le 
concessionnaire, seront définies en Annexe 14 au contrat. Le concessionnaire est autorisé à domicilier 
sa société dédiée à l'adresse de l’équipement.

A cette Annexe seront joints dès l'achèvement des formalités de constitution et d'immatriculation de la 
société dédiée, l'extrait K-Bis, les statuts de la société dédiée, le bilan d'ouverture.

Ces informations sont portées sans délai à la connaissance de l'autorité concédante. Faute pour le 
concessionnaire de remplir ces obligations, la substitution sera dépourvue de tout effet à l'égard de 
l'autorité concédante.

Le capital minimum de cette société sera libéré en totalité dans les trois mois de la date de prise d'effet 
du présent contrat.

Elle aura son siège social dans un périmètre proche de l’équipement.

Les frais de création et de gestion de cette société dédiée sont inclus dans les comptes d'exploitation 
prévisionnels.

Le concessionnaire s'engage à maintenir une participation majoritaire dans le capital de la société 
dédiée, en actions et en droit de vote, pendant toute la durée du présent contrat.

Le concessionnaire s'engage à apporter à la société dédiée tous les moyens humains, financiers et 
techniques nécessaires à la continuité du service public, conformément au présent contrat et ce 
pendant toute sa durée d'exécution.

En outre, le concessionnaire s'engage de façon irrévocable et inconditionnelle à demeurer parfaitement 
et entièrement solidaire des engagements qui incombent à la société dédiée tout au long de l'exécution 
du présent contrat.

En cas de défaillance de la société dédiée, l'autorité concédante pourra mettre en jeu la garantie 
solidaire due par le concessionnaire, sans préjudice d'une éventuelle résiliation du contrat dans les 
conditions prévues à l'article 49 ci-dessus.

Les provisions, amortissements ou réserves constituées chaque année pour financer le renouvellement 
des composantes des ouvrages, installations, matériels et équipements devront être repris 
intégralement à la fin de chaque exercice dans le bilan de la société dédiée.

Le non-respect des conditions prévues au présent article, s'agissant notamment de la création de la 
société dédiée et/ou de sa substitution au concessionnaire, pourra entraîner la résiliation du contrat 
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pour faute du concessionnaire, en application de l'article 49 ci-dessus, sans préjudice des pénalités 
prévues à l'article 45 ci-dessus et des dommages-intérêts éventuellement dus à l'autorité concédante.

Article 57. CESSION
Sous réserve des dispositions de l'Article 56, toute cession du Contrat est interdite, à moins d'un accord 
préalable et exprès de l'Autorité Concédante.

La cession du Contrat doit s'entendre comme la reprise par le cessionnaire de l'ensemble des droits et 
obligations résultant du Contrat.

La demande d'accord doit être communiquée à l'Autorité Concédante par lettre avec accusé de 
réception et fera l’objet d’un avenant de cession (article L3135-1 du CCP).

L'Autorité Concédante dispose, pour se prononcer, d'un délai de deux mois à compter de la réception 
de la demande, qui doit être formulée par le Concessionnaire par lettre recommandée avec accusé de 
réception et contenir toutes justifications nécessaires.

En tout état de cause, la cession intervenue en méconnaissance du présent Article ne sera pas 
opposable à l'Autorité Concédante, le Concessionnaire restant seul responsable de l'exécution des 
obligations contenues dans le présent Contrat.

Le non-respect des obligations de l'alinéa précédent est susceptible d'entraîner les sanctions prévues 
à l'Article 45 du présent Contrat.
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ANNEXE 2 – INVENTAIRE QUANTITATIF ET 
QUALITATIF DES BIENS ACTUELS 
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Espace Nautique de la Grande Garenne -  Travaux prévisionnels Délais estimatifs �B��̄Ü�›���›�Â���Ô�ç�ó�Ø�› 

Remise à niveau des installations techniques :     

Remplacement du système de traitement d'air (tous locaux) 3 mois 
Fermeture technique 

prolongée  

Création d'une chaufferie mixte (biomasse + gaz naturel en appoint secours)  3 mois En site occupé 

Extension et réorganisation des espaces bien- êtr e, remise en forme et administr atifs :     

Réorganisation des vestiaires sanitaires & douches avec réfection du carrel age (+ murets 
bassin ludique) 

3 mois 
Fermeture technique 

prolongée  

Rénovation des plages (étanchéité, chapes, et carrelages 3 mois 
Fermeture technique 

prolongée  

Réorganisation de l'espace remise en forme 3 mois 
Fermeture partielle de 

l'espace 

Extension des locaux administratifs 9 mois En site occupé 

Extension et réorganisation de l'espace bien-être 6 mois 
Fermeture partielle de 

l'espace 

Création des espaces extérieurs     

Création d'une aire de jeux aquatiques 3 mois En site occupé 

Création d'un bassin extérieur polyvalent (avec système de traitement d'eau) 12 mois En site occupé 

Création de plages minérales périphériques et sas d'accès (pédiluve et sol arium) 1,5 mois En site occupé 
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Piscine Tournesol Robert  TARON -  Travaux prévisionnels Délais estimatifs �B��̄Ü�›���›�Â���Ô�ç�ó�Ø�› 

Remise à niveau des installations techniques :     

Remplacement du système de traitement d'air (tous locaux) 3 mois 
Fermeture technique 

prolongée 

Création d'une chaufferie mixte (biomasse + gaz naturel en appoint secours)  3 mois En site occupé 

Installation de variateurs de fréquence sur motopompes de filtration 0,5 mois En site occupé 

Extension et réorganisation des espaces bien- êtr e et administr atifs :     

Rénovation des plages (étanchéité, chapes et carrelages) 3 mois 
Fermeture technique 

prolongée 

Réorganisation des annexes baigneurs 2 mois 
Fermeture technique 

prolongée 

Extension des locaux administratifs 6 mois En site occupé 

Création de l'espace bien-être 6 mois En site occupé 

Création des espaces extérieurs     

Création d'une aire de jeux aquatiques 3 mois En site occupé 
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Locaux concernés : Température Tolérance 
Accueil , locaux administratifs et assimilés :  19°C  1°C 
Annexes baigneurs et assimilés : 25°C  1°C 
Halle des bassins :  �d�‚�ç�õ���•�­�­�ç�Á��̄•��̄ã�œ���•�È�Á�Õ�Ø��̄Ü���›�Â�ã�Ø�›���|�v���›�ã��75% 28°C  1°C 
Bassin sporti f : 27°C + / -  1°C en tolérance 27°C  1°C 
Bassin polyvalent : avec possibilité  de monter à 32°sur des usages spécifiques type bébé nageurs (1 créneau de 3h 
par semaine) 

29°C  1°C 

Bassin ludique : avec possibilité  de monter à 32°sur des usages spécifiques type bébé nageurs (1 créneau de 3h par 
semaine) 

29°C  1°C 

�=�‚�©�ç�Â�›���•�­�›�‚�ç���›�ã����̧›�ç�õ���Œ 32°C  1°C 
Douches : 35°C  1°C 
Espace bien- êtr e (vestiaires) : 25°C  1°C 
Espace bien- êtr e (espaces de pratiques) : 26°C  1°C 
Espace forme (vestiaire s) : 24°C  1°C 
Espace forme (espaces de pratiques) : 19°C  1°C 
Locaux technique et dépôts : selon locaux attenants avec nécessité de tenir  hors gel     
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Equipes LSPE avril 2025 

 Equipe Entretien     Salaire brut 
mensuel 

1   Agent d'entretien 35H CDI 1812 

2   Agent d'entretien 35H CDI 1812 

3   Agent d'entretien et d'accueil 35H CDI 1848 

4   Agent d'entretien 35H CDI 1812 

 Equipe Accueil      

6   Hôte d'accueil 35H CDI 1848 

7   Hôtesse d'accueil 35H CDI 1848 

8   Hôtesse d'accueil 17H CD 996 

9   Hôtesse d'accueil 35H CDI 1848 

9b   �(�Q���U�H�P�S�O�D�F�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�D�J�H�Q�W���� 15h30 Contrat1 835 

10   Hôtesse d'accueil 35H CDI 1848 

 Equipe Bassin      

11   Éducateur aquatique 35H CDI 2260 

12   Éducateur aquatique 35H CDI 2260 

13   Éducateur aquatique 35H CDI 2200 

14    Éducateur aquatique 35H CDI 2260 

15   Éducateur aquatique 35H CDI 2260 

16   Éducateur aquatique 35H CDI 2260 

17   Éducateur aquatique 35H CDI 2260 

18   Éducateur aquatique 35h CDI 2200 

19   Surveillant de baignade 35H CDI 1848 

20   Surveillant de baignade 35H CDI 1848 

21   Surveillant de baignade 20H CDI 1050 

22   Éducateur aquatique 35H ETAPS 
détaché 

2350 

 Equipe Fitness      

23   Éducateur fitness 9h CDI 897 

24    Éducateur fitness 9h CDI 841 

 Equipe Direction      

25   Directeur forfait CDI 3316 

26   Responsable des activités forfait CDI 2500 

27   Responsable accueil 35H CDI 2423 

28   Comptable 
35H à 80% 
actuellement CDI 2264 

5   Responsable équipe entretien 35H CDI 2107 

Agent 5 départ en retraite le 1 juin  

Agent 9 en arrêt longue durée 
1 �5�H�P�S�O�D�F�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�D�J�H�Q�W���������G�H�V���Fontrats de 6 à 8 semaines en fonction de la durée des arrêts �G�H���O�¶�D�J�H�Q�W���� 
 





 

 

 

 

 

 

 

 

���b�b�(�³�(�Ù�W�Ù�ó�Ù�@�‡�I�[�[�(�Ù�“���‡�I�>���I�‡�( 









�1�2�0���'�8���&�$�1�'�,�'�$�7

�8�1�,�7�( �3�5�,�;���8�1�,�7�$�,�5�( �4�8�$�1�7�,�7�( �7�2�7�$�/����������

�*�5�$�1�'���3�8�%�/�,�&��
�(�6�3�$�&�(���$�4�8�$�7�,�4�8�(

�,�Q�W�p�U�L�H�X�U�V
�7�$�5�,�)�6���8�1�,�7�$�,�5�(�6
�(�Q�W�U�p�H �����������¼���������������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�(�Q�W�U�p�H���U�p�G�X�L�W�H�� �����������¼���������������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�(�Q�I�D�Q�W�V�������G�H�������D�Q�V �� ���¼������������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�7�$�5�,�)�6���)�$�0�,�/�/�(�6
�&�D�U�W�H���I�D�P�L�O�O�H�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�(�Q�W�U�p�H���D�G�X�O�W�H���I�D�P�L�O�O�H �����������¼���������������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�(�Q�W�U�p�H���U�p�G�X�L�W�H���I�D�P�L�O�O�H�� �����������¼���������������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�7�$�5�,�)�6���0�8�/�7�,�3�/�(�6
�&�D�U�W�H���������H�Q�W�U�p�H�V �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�&�D�U�W�H���������H�Q�W�U�p�H�V���U�p�G�X�L�W�H�V�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�7�$�5�,�)�6���*�5�2�8�3�(�6���(�7���$�8�7�5�(�6
�$�/�6�+�������J�U�R�X�S�H�V���G�L�Y�H�U�V �����������¼���������������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�$�Q�Q�L�Y�H�U�V�D�L�U�H���������H�Q�I�D�Q�W�V�� ���������������¼�������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�6�R�L�U�p�H���j���W�K�q�P�H�����W�D�U�L�I���P�R�\�H�Q�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�(�[�W�p�U�L�H�X�U�V
�7�$�5�,�)�6���8�1�,�7�$�,�5�(�6
�(�Q�W�U�p�H �����������¼���������������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�(�Q�W�U�p�H���U�p�G�X�L�W�H�� �����������¼���������������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�(�Q�I�D�Q�W�V�������G�H�������D�Q�V �� ���¼������������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�7�$�5�,�)�6���)�$�0�,�/�/�(�6

�&�D�U�W�H���I�D�P�L�O�O�H�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�(�Q�W�U�p�H���D�G�X�O�W�H���I�D�P�L�O�O�H �����������¼���������������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�(�Q�W�U�p�H���U�p�G�X�L�W�H���I�D�P�L�O�O�H�� �����������¼���������������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�7�$�5�,�)�6���0�8�/�7�,�3�/�(�6
�&�D�U�W�H���������H�Q�W�U�p�H�V �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�&�D�U�W�H���������H�Q�W�U�p�H�V���U�p�G�X�L�W�H�V�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�7�$�5�,�)�6���*�5�2�8�3�(�6���(�7���$�8�7�5�(�6
�$�/�6�+�������J�U�R�X�S�H�V���G�L�Y�H�U�V �����������¼���������������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�$�Q�Q�L�Y�H�U�V�D�L�U�H���������H�Q�I�D�Q�W�V�� ���������������¼�������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�6�R�L�U�p�H���j���W�K�q�P�H�����W�D�U�L�I���P�R�\�H�Q�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�$�&�7�,�9�,�7�e�6���$�4�8�$�7�,�4�8�(�6 �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�%�e�%�e�6���1�$�*�(�8�5�6 �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�6�p�D�Q�F�H���G�p�F�R�X�Y�H�U�W�H���������E�p�E�p���������R�X�������D�G�X�O�W�H�V�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�������V�p�D�Q�F�H�V ���������������¼�������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�e�&�2�/�(���'�(���1�$�7�$�7�,�2�1 �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�$�Q�Q�p�H�� ���������������¼�������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�7�U�L�P�H�V�W�U�H���D�G�X�O�W�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�6�7�$�*�(���(�1�)�$�1�7���������V�p�D�Q�F�H�V�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�&�/�8�%���$�4�8�$�*�<�0�Š���9�H�U�W���0�D�U�L�Q�H �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�6�p�D�Q�F�H���$�T�X�D�J�\�P �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�&�D�U�W�H���������H�Q�W�U�p�H�V���$�T�X�D�J�\�P ���������������¼�������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�6�p�D�Q�F�H���$�T�X�D�J�\�P���������$�&�7�����D�T�X�D�F�\�F�O�L�Q�J�����D�T�X�D�S�D�O�P�H�V�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�&�D�U�W�H���������H�Q�W�U�p�H�V���$�T�X�D�J�\�P���� ���������������¼�������������������������� �� ���������������������������������������� ���¼������������������������������������

�(�6�3�$�&�(���%�,�(�1���Ç�7�5�(�������(�6�3�$�&�(���)�2�5�0�(
���D�Y�H�F���S�L�V�F�L�Q�H��

�,�Q�W�p�U�L�H�X�U�V
�%�,�(�1���(�7�5�(�������)�2�5�0�(
�(�Q�W�U�p�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�(�Q�W�U�p�H���D�Y�H�F���D�F�W�L�Y�L�W�p���5�3�0 �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�&�D�U�W�H���������H�Q�W�U�p�H�V ���������������¼�������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�&�D�U�W�H���������H�Q�W�U�p�H�V���D�Y�H�F���D�F�W�L�Y�L�W�p���5�3�0 ���������������¼�������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�7�2�8�6���/�(�6���(�6�3�$�&�(�6���D�Y�H�F�������$�&�7�,�9�,�7�e
�(�Q�W�U�p�H���O�L�E�H�U�W�p �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�(�[�W�p�U�L�H�X�U�V
�%�,�(�1���(�7�5�(�������)�2�5�0�(
�(�Q�W�U�p�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�(�Q�W�U�p�H���D�Y�H�F���D�F�W�L�Y�L�W�p���5�3�0 �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�&�D�U�W�H���������H�Q�W�U�p�H�V ���������������¼�������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�&�D�U�W�H���������H�Q�W�U�p�H�V���D�Y�H�F���D�F�W�L�Y�L�W�p���5�3�0 ���������������¼�������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�7�2�8�6���/�(�6���(�6�3�$�&�(�6���D�Y�H�F�������$�&�7�,�9�,�7�e
�(�Q�W�U�p�H���O�L�E�H�U�W�p �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�3�$�6�6
�6�D�Q�V���H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W�����W�D�U�L�I���P�H�Q�V�X�H�O��

�3�$�6�6���$�4�8�$�7�,�4�8�(
���$�F�F�q�V���j���O�D���S�L�V�F�L�Q�H�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�2�3�7�,�2�1���$�T�X�D�J�\�P
���$�F�F�q�V���D�X�[���F�R�X�U�V���G�
�D�T�X�D�J�\�P�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�2�3�7�,�2�1���$�T�X�D�J�\�P����
���$�F�F�q�V���D�X�[���F�R�X�U�V���G�
�D�T�X�D�J�\�P�����������V�p�D�Q�F�H�����D�T�X�D�J�\�P��������
�S�D�U���V�H�P�D�L�Q�H�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�2�3�7�,�2�1���)�R�U�P�H���	���%�L�H�Q���r�W�U�H��
���$�F�F�q�V���j���O�
�H�V�S�D�F�H���E�L�H�Q���r�W�U�H���H�W���I�R�U�P�H�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�2�3�7�,�2�1���5�3�0
���$�F�F�q�V���j���W�R�X�V���O�H�V���F�R�X�U�V���G�H���5�3�0�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�2�S�W�L�R�Q���6�X�S�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�����j���S�D�U�W�L�U���G�H���O�D�����q�P�H���R�S�W�L�R�Q��
�F�K�R�L�V�L�H�����Y�D�O�D�E�O�H���V�X�U���O�D���P�R�L�Q�V���F�K�q�U�H�� �����������¼���������������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�)�U�D�L�V���G�
�D�G�K�p�V�L�R�Q�� �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�2�I�I�U�H�V���S�U�R�P�R�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�3�5�(�6�7�$�7�,�2�1���&�2�$�&�+�,�1�*���������S�D�U���P�R�L�V �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�,�1�6�7�,�7�8�7�,�2�1�1�(�/�6
�6�&�2�/�$�,�5�(�6

���V�p�D�Q�F�H���F�O�D�V�V�H��
�,�Q�W�p�U�L�H�X�U�V

���H�U���G�H�J�U�p �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
���Q�G���G�H�J�U�p �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�(�[�W�p�U�L�H�X�U�V
���H�U���G�H�J�U�p �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
���Q�G���G�H�J�U�p �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�&�/�8�%�6���	���$�6�6�2�&�,�$�7�,�2�1�6���	���&�2�/�/�(�&�7�,�9�,�7�e�6
�,�Q�W�p�U�L�H�X�U�V

�%�D�V�V�L�Q���V�S�R�U�W�L�I��
�/�L�J�Q�H���G�
�H�D�X���K�H�X�U�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�%�D�V�V�L�Q���H�Q�W�L�H�U�����������K�H�X�U�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�%�D�V�V�L�Q���O�X�G�L�T�X�H�������D�S�S�U�H�Q�W�L�V�V�D�J�H
�%�D�V�V�L�Q���H�Q�W�L�H�U�����������K�H�X�U�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�%�D�V�V�L�Q���D�X�W�U�H
�%�D�V�V�L�Q���H�Q�W�L�H�U�����������K�H�X�U�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�,�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���0�1�6�����������K�H�X�U�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�0�L�V�H���j���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H���O�
�p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W��
�-�R�X�U�Q�p�H �������������������¼�������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�'�H�P�L���M�R�X�U�Q�p�H �������������������¼�������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�(�[�W�p�U�L�H�X�U�V
�%�D�V�V�L�Q���V�S�R�U�W�L�I��
�/�L�J�Q�H���G�
�H�D�X���K�H�X�U�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�%�D�V�V�L�Q���H�Q�W�L�H�U�����������K�H�X�U�H ���������������¼�������������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�%�D�V�V�L�Q���O�X�G�L�T�X�H�������D�S�S�U�H�Q�W�L�V�V�D�J�H
�%�D�V�V�L�Q���H�Q�W�L�H�U�����������K�H�X�U�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�%�D�V�V�L�Q���D�X�W�U�H
�%�D�V�V�L�Q���H�Q�W�L�H�U�����������K�H�X�U�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�,�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���0�1�6�����������K�H�X�U�H �������������¼������������������������������ �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

�0�L�V�H���j���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H���O�
�p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W��
�-�R�X�U�Q�p�H �������������������¼�������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������
�'�H�P�L���M�R�X�U�Q�p�H �������������������¼�������������������� �� �������������������������������������� �� ���¼������������������������������������

���������&�R�P�L�W�p�V���G�
�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���������������j�����������G�H���U�p�G�X�F�W�L�R�Q���V�X�U���O�H�V���W�D�U�L�I�V���J�U�D�Q�G���S�X�E�O�L�F
�������������������D�Q�V
���������$�E�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���V�X�U���O�D���E�D�V�H���G�
�X�Q�H���V�p�D�Q�F�H���K�H�E�G�R�P�D�G�D�L�U�H�����K�R�U�V���Y�D�F�D�Q�F�H�V���V�F�R�O�D�L�U�H�V���H�W���M�R�X�U�V���I�p�U�L�p�V�����D�Y�H�F���D�F�F�q�V���S�L�V�F�L�Q�H���G�H���V�H�S�W�H�P�E�U�H���j���M�X�L�Q
���������9�D�O�D�E�O�H�������P�R�L�V
���������%�L�O�D�Q���V�S�R�U�W�L�I���P�H�Q�V�X�H�O�����V�X�L�Y�L���S�H�U�V�R�Q�Q�D�O�L�V�p���D�Y�H�F���F�R�Q�V�H�L�O�V���Q�X�W�U�L�W�L�R�Q�Q�H�O�V

�9�(�5�7���0�$�5�,�1�(

�'�(�7�$�,�/���'�(�6���7�$�5�,�)�6�������(�V�S�D�F�H���1�D�X�W�L�T�X�H���G�H���O�D���*�U�D�Q�G�H���*�D�U�H�Q�Q�H





 

 

 

 

 

 

 

 

���b�b�(�³�(�Ù�X�Ù�ó�Ù���i�a�„�“�(�Ù�„�‡�)�«�I�‹�I�i�b�b�(�[�Ù
�"�
�(�³�„�[�i�I�“���“�I�i�b�Ù�(�“�Ù�����"�‡�(�‹�Ù�"�(�Ù�‹�i�˜�‹�Ù�"�)�“���I�[�Ù

�ü�U�ô�X�\�:�2�2�ô�+�à�Ù�²�j���î�ô�\�Ù�ô�e�Ù�\�:�j�\�ñ�e�X�Í���e�Í�2�è�ô�ý 













































 

 

 

 

 

 

 

 

���b�b�(�³�(�Ù�P�O�Ù�ó�Ù�„�‡�i�@�‡���a�a�(�Ù�„�‡�)�«�I�‹�I�i�b�b�(�[�Ù�"�(�Ù
�‡�(�b�i�˜�«�(�[�[�(�a�(�b�“�‹ 

















 

 

 

 

 

 

 

 

���b�b�(�³�(�Ù�P�P�Ù�ó�Ù�[�I�‹�“�(�Ù�"�(�‹�Ù�a���“�)�‡�I�(�[�‹�Ù�(�“�Ù
�)�†�˜�I�„�(�a�(�b�“�‹�Ù���Ù�����†�˜�(�‡�I�‡�Ù�„���‡�Ù�[�(�Ù

���i�b���(�‹�‹�I�i�b�b���I�‡�( 





















 

 

 

 

 

 

 

 

���b�b�(�³�(�Ù�P�Q�Ù�ó�Ù�a�i�"�5�[�(�Ù�"�(�Ù�‡���„�„�i�‡�“�Ù�a�(�b�‹�˜�(�[�Ù
�"�
�����“�I�«�I�“�) 













 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 



 

 
 



 



 



 



 

 

 

 

 

 

 

 

���b�b�(�³�(�Ù�P�R�Ù�ó�Ù�a�i�"�5�[�(�Ù�"�(�Ù�‡���„�„�i�‡�“�Ù���b�b�˜�(�[�Ù�"�˜�Ù
���i�b���(�‹�‹�I�i�b�b���I�‡�( 









 

 

 

 

 

 

 

 

���b�b�(�³�(�Ù�P�S�Ù�ó�Ù�����‡�����“�)�‡�I�‹�“�I�†�˜�(�‹�Ù�V�˜�‡�I�"�I�†�˜�(�‹�Ù�(�“�Ù
�>�I�b���b���I�5�‡�(�‹�Ù�"�(�Ù�[���Ù�‹�i���I�)�“�)�Ù�"�)�"�I�)�( 



 

1 | P a g e  

 

 
 
 
 
 

PROJET DE STATUTS DE LA SOCIÉTÉ DÉDIÉE 

 
A/ CARACTÉRISTIQUES DE LA SOCIÉTE DÉDIÉE : 
 
 
Dénomination sociale prévue : VM 27120 
 
Forme juridique prévue : Société par Actions Simplifiée 
  
Objet social exclusif : Exécution de la Concession de Service Public par �À�}�]���� ���[���(�(���Œ�u���P���� �‰�}�µ�Œ��
�o�[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v���������o�����W�]�•���]�v�����Z�}�����Œ�š���d���Œ�}�v�����š���������o�[���•�‰���������E���µ�š�]�‹�µ�����������o�����'�Œ���v�������'���Œ���v�v�� 
 
�^�]���P���� �•�}���]���o�� �‰�Œ� �À�]�•�]�}�v�v���o�� �W�� ���� �o�[�����Œ���•�•���� ���� �o�[� �‹�µ�]�‰���u���v�š��ENGG avec autorisation de domiciliation de 
�o�[���µ�š�}�Œ�]�š� ����� �o� �P���v�š��  
 
�����‰�]�š���o���•�}���]���o���W���ô���ì�ì�ì���¦ 
 
Ce capital sera réparti comme suit : 100% SAS VERT MARINE 
 
Présidente : SAS VERT MARINE 
 
Date de clôture des comptes : au 31/12 de chaque année 
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B/ STATUTS DE LA SOCIÉTÉ DÉDIÉE : 
 

VM 27120 
Société par Actions Simplifiée 

au capital de 8 000 EUROS 
Siège social : �~�����o�[�����Œ���•�•�������µ�������v�š�Œ�������‹�µ���š�]�‹�µ����ENGG �•�}�µ�•���Œ� �•���Œ�À�������[�µ�v�������µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v��������

domiciliation de �o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v���^���]�v�����E�}�Œ�u���v���]��) 
 

 
 
 
La soussignée : 
 
VERT MARINE  
Société par actions simplifiée 
���µ�������‰�]�š���o���������í���ì�ì�ì���ì�ì�ì���¦ 
Dont le siège social se situe à MONT SAINT AIGNAN (76130) 
1 rue Lefort Gonssolin 

 
Représentée par son Président Monsieur Thierry CHAIX 

 
 
A établi ainsi qu'il suit les statuts d'une Société par Actions Simplifiée unipersonnelle. 
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TITRE I 
 

  
FORME - OBJET - DÉNOMINATION SOCIALE - SIEGE SOCIAL - DURÉE 

 
  
Article 1 - FORME 

La Société est une société par actions simplifiée. 
 
Elle est régie par le Code du commerce, toutes autres dispositions légales et réglementaires en vigueur 
et par les présents statuts. 
 
Elle fonctionne sous la même forme sociale avec un ou plusieurs associés.  
 
Elle ne peut procéder à aucune offre au public. 
 
 
Article 2 - OBJET 

La société a pour objet, directement ou indirectement : 
 

- �>�[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�����š���o�����P���•�š�]�}�v���������š�}�µ�•��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•���•�‰�}�Œ�š�]�(�•�U�����µ�o�š�µ�Œ���o�•�U���š�}�µ�Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�U���������o�}�]�•�]�Œ�•���}�µ��
de remise en forme, 

- �>�[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v�� ������ �š�}�µ�š���•�� �����š�]�À�]�š� �•�� ������ �•���Œ�À�]������ ������ �Œ���•�š���µ�Œ���š�]�}�v�� ���š�� ������ �����(� �š� �Œ�]���� �o�]� ���� �}�µ�� �v�}�v�� ����
�o�[���Æ�‰�o�}�]�š���š�]�}�v���}�µ�������o�����P���•�š�]�}�v���������š�}�µ�•��� �‹�µ�]�‰���u���v�š�•���•�‰�}�Œ�š�]�(�•�U�����µ�o�š�µ�Œ���o�•�U���š�}�µ�Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�U���������o�}�]�•�]�Œ�•���}�µ��
de remise en forme, 

- �>�����‰�Œ���•�š���š�]�}�v���������•���Œ�À�]�����•�U�����������}�v�•���]�o�•�U���������(�}�Œ�u���š�]�}�v�•�����µ���v�]�À�����µ���������o�����P���•�š�]�}�v�����[�µ�v�������v�š�Œ���‰�Œ�]�•����
�}�µ�����[�µ�v���� �•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�����•�‰�}�Œ�š�]�À���U�����µ�o�š�µ�Œ���o�o���U�������� �š�}�µ�Œ�]�•�u���U�������� �o�}�]�•�]�Œ�•���}�µ�������� �Œ���u�]�•�������v���(�}�Œ�u���U�����š��������
�š�}�µ�•���‰�Œ�}���µ�]�š�•�����š���•���Œ�À�]�����•�����[�����š�]�À�]�š� �•�����v�v���Æ���• 

- La recherche, la création, le développement, la promotion, la communication et la vente de 
tous produits et services, 

- La communication sous toutes ses formes. 
 
Le tout directement ou indirectement pour son compte ou pour le compte de tiers, soit seule, soit avec 
�����•���š�]���Œ�•�U���‰���Œ���À�}�]�������������Œ� ���š�]�}�v���������•�}���]� �š� �•���v�}�µ�À���o�o���•�U�����������}�u�u���v���]�š���U���������•�}�µ�•���Œ�]�‰�š�]�}�v�U�����[�����Z���š���������š�]�š�Œ���•��
�}�µ�� ���Œ�}�]�š�•�� �•�}���]���µ�Æ�U�� ������ �(�µ�•�]�}�v�U�� ���[���o�o�]���v�����U�� ������ �•�}���]� �š� �� ���v��participation ou de prise en location ou en 
gérance, de tous biens et droits ou autrement. 
 
Toutes opérations industrielles, commerciales ou financières, mobilières ou immobilières pouvant se 
�Œ���š�š�����Z���Œ�� ���]�Œ�����š���u���v�š�� �}�µ�� �]�v���]�Œ�����š���u���v�š�� ���� �o�[�}���i���š�� �•�}���]���o�U�� ���š�� �•�µ�•�����‰�š�]���o���� ���[���v�� �(���À�}�Œ�]�•���Œ�� �o����
développement. 
 
 
Article 3 - DÉNOMINATION SOCIALE 

La société a pour dénomination sociale :  
 

« VM 27120 » 
 
Le nom commercial est : VERT MARINE. 
Les actes et documents émanant de la société et destinés aux tiers, notamment les lettres, factures, 
annonces et publications diverses, doivent indiquer la dénomination sociale, précédée ou suivie 
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immédiatement et lisiblement des mots "société par actions simplifiée " ou des initiales " SAS " et de 
l'énonciation du montant du capital social ainsi que le lieu et le numéro d'immatriculation de la société 
au Registre du commerce et des sociétés. 
 
 
Article 4 - SIEGE SOCIAL 

Le siège social est fixé à :  
 
(à �o�[�����Œ���•�•�������µ��Centre aquatique ENGG �•�}�µ�•���Œ� �•���Œ�À�������[�µ�v�������µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����������}�u�]���]�o�]���š�]�}�v���������o�����‰���Œ�š��

de �o�[���P�P�o�}�u� �Œ���š�]�}�v���^���]�v�����E�}�Œ�u���v���]��) 
 

Il peut être transféré en tous lieux par décision du Président qui est habilité à modifier les statuts en 
conséquence. 
 
 
Article 5 - DURÉE 

1/ La durée de la société est de 99 ans, à compter de son immatriculation au Registre du commerce et 
des sociétés, sauf les cas de prorogation ou de dissolution anticipée prévus aux présents statuts. 
 
2/ L'exercice social a une durée de douze mois.  
Il commence le 1er janvier et finit le 31 décembre. 
 
�W���Œ�����Æ�����‰�š�]�}�v�U���o�����‰�Œ���u�]���Œ�����Æ���Œ���]���������}�u�u���v�����Œ�����o�����i�}�µ�Œ���������o�[�]�u�u���š�Œ�]���µ�o���š�]�}�v���������o�����^�}���]� �š� �����µ���Z���P�]�•�š�Œ����
du commerce et des sociétés et se terminera le 31 ��� �����u���Œ�����Y�X�X 
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TITRE II 
  

APPORTS - CAPITAL SOCIAL - ACTIONS 
 

 
Article 6 - APPORTS 

�/�o�����•�š�����‰�‰�}�Œ�š� ���‰���Œ���o�[���•�•�}���]� ���µ�v�]�‹�µ���U���µ�v�����•�}�u�u�� 
en numéraire de HUIT MILLE EUROS, ci .........................................................................................8 �ì�ì�ì���¦ 
 
 
TOTAL DES APPORTS : HUIT MILLE EUROS, ci ................................................................................�ô���ì�ì�ì���¦ 
 
Laquelle somme a été ��� �‰�}�•� ���� ���}�v�(�}�Œ�u� �u���v�š�� ���� �o���� �o�}�]�� ���µ�� ���Œ� ���]�š�� ���[�µ�v�� ���}�u�‰�š���� �}�µ�À���Œ�š�� ���µ�� �v�}�u�� ������ �o����
Société en formation, à la banque �Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�Y�X�X�� ���]�v�•�]�� �‹�µ�[�]�o�� �Œ� �•�µ�o�š���� ���[�µ�v�� �����Œ�š�]�(�]�����š�� ��� �o�]�À�Œ� �� �‰���Œ��
ladite banque. 
 
 
Article 7 - CAPITAL SOCIAL 

Le capital social est fixé à la somme de HUIT MILLE EUROS (�ô���ì�ì�ì���¦�• 
 
�/�o�� ���•�š�� ���]�À�]�•� �� ���v�� �,�h�/�d�� �����E�d�� �~�ô�ì�ì�•�� �����š�]�}�v�•�� ������ ���/�y�� ���h�Z�K�^�� �~�í�ì�� �¦�•�� ���Z�����µ�v���U�� ���v�š�]���Œ���u���v�š�� �•�}�µ�•���Œ�]�š���•�� ���š��
�o�]��� �Œ� ���•�U���v�µ�u� �Œ�}�š� ���•���������í�������ô�ì�ì�U�����š�š�Œ�]���µ� �������v���š�}�š���o�]�š� �������o�[���•�•�}���]� ���µ�v�]�‹�µ���X 
 
�>�[���•�•�}���]� ���µ�v�]�‹�µ������� ���o���Œ�����‹�µ�����š�}�µ�š���•���o���•�������š�]�}�v�•���‰�Œ� �•���v�š���u���v�š�����Œ� � ���•���}�v�š��� �š� ���•�}�µ�•���Œ�]�š���•�����v���š�}�š���o�]�š� ���‰���Œ��
�o�µ�]�����š���]�v�š� �P�Œ���o���u���v�š���o�]��� �Œ� ���•�U���‹�µ�[���o�o���•���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š���o���•�����‰�‰�}�Œ�š�•�X�� 
 
 
Article 8 - MODIFICATION DU CAPITAL SOCIAL  

Le capital social peut être augmenté ou réduit dans les conditions prévues par la loi par décision de 
�o�[���•�•�}���]� ���µ�v�]�‹�µ�����}�µ���‰���Œ����� ���]�•�]�}�v�����}�o�o�����š�]�À���������•�����•�•�}���]� �•�X 
 
�>���•�����•�•�}���]� �•���‰���µ�À���v�š����� �o� �P�µ���Œ�����µ���W�Œ� �•�]�����v�š���o���•���‰�}�µ�À�}�]�Œ�•���v� �����•�•���]�Œ���•�������o�[���(�(���š���������Œ� ���o�]�•���Œ�U�������v�•���o������� �o���]��
�o� �P���o�U�� �o�[���µ�P�u���v�š���š�]�}�v�� ������ �����‰�]�š���o�� ���v�� �µ�v���� �}�µ�� �‰�o�µ�•�]���µ�Œ�•���(�}�]�•�U�� ���[���v�� �(�]�Æ���Œ���o���•�� �u�}�����o�]�š� �•�U�� ���[���v�� ���}�v�•�š���š���Œ���o����
réalisation et de procéder à la modification corrélative des statuts. 
 
 
Article 9 �t DROITS ET OBLIGATIONS ATTACHEES AUX ACTIONS 

Toute action donne droit à une part nette proportionnelle à la quotité de capital qu'elle représente 
dans les bénéfices et réserves ou dans l'actif social lors de toute distribution, amortissement ou 
répartition, au cours de la vie de la Société, comme en cas de liquidation, ceci dans les conditions et 
modalités par ailleurs stipulées dans les présents statuts.  
 
Tout associé dispose notamment des droits suivants à exercer dans les conditions et sous les 
éventuelles restrictions légales et réglementaires : lorsque la société comporte plusieurs associés : 
droit préférentiel de souscription aux augmentations de capital ou aux émissions d'obligations 
convertibles en actions, droit à l'information permanente ou préalable aux consultations collectives 
ou assemblées générales, droit de poser des questions écrites avant toute consultation collective ou, 
deux fois par an, sur tout fait de nature à compromettre la continuité de l'exploitation. 
Chaque action donne en outre le droit au vote et à la représentation dans les consultations collectives 
ou assemblées générales. 
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Les associés ne sont responsables du passif social qu'à concurrence de leurs apports.  
 
Les droits et obligations suivent l'action quel qu'en soit le titulaire. 
 
La propriété d'une action emporte de plein droit adhésion aux statuts de la Société. 
 
 
Article 10 - FORME DES ACTIONS  

Les actions sont obligatoirement nominatives. 
 
La propriété des actions résulte de leur inscription au nom du ou des titulaires sur des comptes et 
registres tenus à cet effet par la société. 
 
�h�v���� ���š�š���•�š���š�]�}�v�� ���[�]�v�•���Œ�]�‰�š�]�}�v�� ���v�� ���}�u�‰�š���� ���•�š��délivrée par la société à tout associé qui en fait la 
demande. 
 
�>���•�������š�]�}�v�•���•�}�v�š���]�v���]�À�]�•�]���o���•�������o�[� �P���Œ�����������o�����^�}���]� �š� �X 
 
 
Article 11 - TRANSMISSION DES ACTIONS 

�>���•���š�Œ���v�•�(���Œ�š�•�����[�����š�]�}�v�•���•�[�}�‰���Œ���v�š�������o�[� �P���Œ�����������o�����^�}���]� �š� �����š�������•���š�]���Œ�•���‰���Œ���µ�v���À�]�Œ���u���v�š�����µ��compte du 
��� �����v�š�����µ�����}�u�‰�š�������µ�������•�•�]�}�v�v���]�Œ���U���•�µ�Œ���‰�Œ�}���µ���š�]�}�v�����[�µ�v���}�Œ���Œ�����������u�}�µ�À���u���v�š�X 
 
Ce mouvement est inscrit sur un registre coté et paraphé, tenu chronologiquement, dénommé 
« registre des mouvements ». 
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TITRE III 
 

ADMINISTRATION DE LA SOCIETE 
 
 
Article 12 �t DIRECTION 

 
12.1 - Nomination - rémunération 
 

I- La société est dirigée par un Président, personne physique ou morale, actionnaire ou non. Il est 
�v�}�u�u� �����š���Œ� �À�}�‹�µ� ���‰���Œ���o�[���•�•�}���]� ���µ�v�]�‹�µ�����}�µ���‰���Œ����� ���]�•�]�}�v�����}�o�o�����š�]�À���������•�����•�•�}���]� �•�X���/�o���‰���µ�š���!�š�Œ����choisi parmi 
les associés ou non. 
 
Lorsque le Président est une personne morale, ses dirigeants sont soumis aux mêmes conditions et 
���v���}�µ�Œ���v�š���o���•���u�!�u���•���Œ���•�‰�}�v�•�����]�o�]�š� �•�����]�À�]�o�������š���‰� �v���o�����‹�µ�����•�[�]�o�•��� �š���]���v�š���W�Œ� �•�]�����v�š�����v���o���µ�Œ���v�}�u���‰�Œ�}�‰�Œ���U��
sans préjudice de la responsabilité solidaire de la person�v�����u�}�Œ���o�����‹�µ�[�]�o�•�����]�Œ�]�P���v�š�X 
 
�>�������µ�Œ� �����������•�}�v���u���v�����š�����•�š���]�o�o�]�u�]�š� �����•�[�]�o���•�[���P�]�š�����[�µ�v�����‰���Œ�•�}�v�v�����u�}�Œ���o���X�� 
���o�o�������•�š���(�]�Æ� ���������š�Œ�}�]�•�����v�•���•�[�]�o���•�[���P�]�š�����[�µ�v�����‰���Œ�•�}�v�v�����‰�Z�Ç�•�]�‹�µ���X�����o�o�������•�š���š�}�µ�i�}�µ�Œ�•���Œ� � �o�]�P�]���o���X 
 
Le Président est �Œ� �À�}�������o���������š�}�µ�š���u�}�u���v�š���‰���Œ���o�[���•�•�}���]� ���µ�v�]�‹�µ�����}�µ���‰���Œ����� ���]�•�]�}�v�����}�o�o�����š�]�À���������•�����•�•�}���]� �•�X��
Cette décision peut ne pas être motivée et ne donne lieu à aucune indemnité. 
Lorsque le Président est associé unique, cette disposition ne lui est pas applicable. 
 
Ses fonctions peuvent également prendre fin par décès, démission ou expiration de son mandat.  
 
II- La rémunération du Président est fixée par décision des actionnaires dans les mêmes conditions de 
majorité que pour sa nomination. 
Sa rémunération peut être fixe ou proportionnelle, ou à la fois fixe et proportionnelle. 
 
 

12.2- Pouvoirs du Président 
 

�>�����W�Œ� �•�]�����v�š����� �š���Œ�u�]�v�����o���•���}�Œ�]���v�š���š�]�}�v�•���������o�[�����š�]�À�]�š� ���������o�����^�}���]� �š� �����š���À���]�o�o���������o���µ�Œ���u�]�•�������v���ˆ�µ�À�Œ���X�� 
 
Dans les rapports avec les tiers, le Président représente la société et est investi des pouvoirs les plus 
étendus pour agir en toute circonstance au nom de la société, dans la limite de l'objet social et des 
pouvoirs expressément dévolus par la loi et les �‰�Œ� �•���v�š�•���•�š���š�µ�š�•�������o�[���•�•�}���]� ���µ�v�]�‹�µ�����}�µ�������o�������}�o�o�����š�]�À�]�š� ��
des associés. 
 
Le Président peut déléguer à toute personne de son choix certains de ses pouvoirs pour l'exercice de 
�(�}�v���š�]�}�v�•�� �•�‰� ���]�(�]�‹�µ���•�� �}�µ�� �o�–�������}�u�‰�o�]�•�•���u���v�š�� ������ �����Œ�š���]�v�•�� �����š���•�� ���š�� �}�‰� �Œ���š�]�}�v�•���}�µ�������š� �P�}�Œ�]���•�����[�����š���•�� ���š��
opérations. 
 
Toute limitation de pouvoirs du Président est inopposable aux tiers. 
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TITRE IV 
  

CONTROLE DE LA SOCIETE 
 
 
Article 13 - EXPERTISE JUDICIAIRE 

Un ou plusieurs actionnaires représentant au moins le dixième du capital peuvent demander au 
Président du Tribunal de Commerce statuant en référé, le Président ayant été dûment appelé, la 
désignation d'un expert chargé de présenter un rapport sur une ou plusieurs opérations de gestion ; 
les frais d'expertise seront à la charge des actionnaires ayant requis l'expertise. 
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TITRE V 
  

ASSEMBLÉES DES ACTIONNAIRES 
 
 
Article 14 �t DECISIONS DES ASSOCIES 
 
 14.1 �t �������/�^�/�K�E�^���������>�[���^�^�K���/�����h�E�/�Y�h�� 
 
���v���‰�Œ� �•���v���������[�µ�v�����•�•�}���]� ���µ�v�]�‹�µ���U�������������Œ�v�]���Œ�����Æ���Œ�������o���•���‰�}�µ�À�}�]�Œ�•����� �À�}�o�µ�•���‰���Œ���o�����o�}�]�����š���o���•���‰�Œ� �•���v�š�•���•�š���š�µ�š�•��
à la Collectivité des associés lorsque la société comporte plusieurs associés. Il ne peut déléguer ses 
pouvoirs. Ses décisions sont constatées par des procès-verbaux signés par lui et répertoriés dans un 
registre coté et paraphé comme les registres d'assemblées. 
 
 14.2 �t DECISIONS COLLECTIVES DES ASSOCIES 
 
1. Lorsque la Société comporte plusieurs associés, les décisions collectives sont prises en assemblée 
ou par consultation par correspondance. Elles peuvent aussi s'exprimer dans un acte. Tous moyens de 
communication peuvent être utilisés dans l'expression des décisions. 
 
2. Sont obligatoirement prises collectivement par les associés les décisions relatives à : 
 

- l'approbation des comptes annuels et l'affectation des résultats,  
- l'augmentation, l'amortissement ou la réduction du capital,  
- �o�����(�µ�•�]�}�v�U���o�����•���]�•�•�]�}�v�U���o�[���‰�‰�}�Œ�š���‰���Œ�š�]���o�����[�����š�]�(�U�� 
- la dissolution,  
- la nomination, la révocation du Président, 
- �o���•�����}�v�À���v�š�]�}�v�•���À�]�•� ���•�������o�[���Œ�š�]���o�����í�ð�������•���‰�Œ� �•���v�š�•���•�š���š�µ�š�•�U 
- �o�����š�Œ���v�•�(�}�Œ�u���š�]�}�v���������o�����•�}���]� �š� �����v���µ�v�����•�}���]� �š� �����[�µ�v�������µ�š�Œ�����(�}�Œ�u���U�� 
- �š�}�µ�š���•�����µ�š�Œ���•���u�}���]�(�]�����š�]�}�v�•���•�š���š�µ�š���]�Œ���•�������o�[���Æ�����‰�š�]�}�v�����µ���š�Œ���v�•�(���Œ�š�����µ���•�]���P�����•�}���]���o�X 

 
3. Chaque associé a le droit de participer aux décisions par lui-même ou par le mandataire de son choix. 
Chaque action donne droit à une voix. Le droit de vote attaché aux actions est proportionnel au capital 
qu'elles représentent. 
 
4. Les décisions ne sont valablement prises sur première consultation que si les associés présents ou 
représentés possèdent au moins les deux tiers des voix ayant le droit de vote. Sur deuxième 
���}�v�•�µ�o�š���š�]�}�v�U�����µ���µ�v���‹�µ�}�Œ�µ�u���v�[���•�š���Œ���‹�µ�]�•�X 
 
5. Les décisions sont prises à la majorité simple. 
 
�ò�X���d�}�µ�š���(�}�]�•���•�}�v�š���‰�Œ�]�•���•�������o�[�µ�v���v�]�u�]�š� ���o���•����� ���]�•�]�}�v�•���Œ���o���š�]�À���•�������o�–�]�v���o�]� �v�����]�o�]�š� ���š���u�‰�}�Œ���]�Œ���������•�������š�]�}�v�•�U������
l'agrément des cessions d'actions, à l'exclusion d'un associé, à la transformation de la forme de la 
Société. 
 
7. En cas de consultation de la Collectivité des associés par des moyens de télétransmission, les 
associés sont réputés présents pour le quorum et la majorité, dès lors que ces moyens permettent 
�o�[�]�����v�š�]�(�]�����š�]�}�v�������•�����•�•�}���]� �•���‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�����µ�Æ����� �����š�•�X�� 
 
8. Les décisions collectives des associés, quel qu'en soit leur mode, sont constatées par des procès-
verbaux établis sur un registre coté et paraphé. Ils sont signés par le Président de séance. 
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Les procès-verbaux indiquent le mode, le lieu et la date de la consultation, l'identité des associés ou 
mandataires ayant pris part à la consultation, le nombre d'actions détenues par chacun, les documents 
et rapports soumis à discussion, un exposé des débats ainsi que le texte des résolutions et sous chaque 
résolution le résultat du vote. 
 
Les copies ou extraits des procès-verbaux des décisions collectives sont valablement certifiés par le 
Président ou un fondé de pouvoir habilité à cet effet. 
 
9. Les consultations sont provoquées par le Président, tout associé, ou par un mandataire désigné en 
justice. 
 
 
Modalités de la consultation 
 
Assemblées 
 
La convocation est faite par tous procédés de communication écrite 10 jours avant la date de la réunion 
et mentionne le jour, l'heure, le lieu et l'ordre du jour de la réunion. 
 
L'ordre du jour est arrêté par l'auteur de la convocation. 
 
Dès la convocation, le texte du projet des résolutions proposées et tous documents nécessaires à 
l'information des associés sont tenus à leur disposition au siège social où ils peuvent en prendre 
connaissance ou copie. 
 
Les associés peuvent demander que ces documents leur soient adressés par simple lettre, soit à leurs 
frais par lettre recommandée. 
 
Lorsque l'ordre du jour porte sur la reddition des comptes, doivent être joints à la convocation le 
rapport de la présidence contenant un exposé sommaire de la situation de la société au cours de 
l'exercice écoulé. 
 
Les réunions des assemblées générales ont lieu au siège social ou en tout autre endroit indiqué dans 
la convocation. 
 
L'assemblée est présidée par le Président ; à défaut, l'assemblée élit son président de séance. 
 
A chaque assemblée est tenue une feuille de présence. 
 
Consultations écrites 
 
En cas de consultation écrite, le Président doit adresser, au moyen de tout support écrit, à chacun des 
associés le texte des résolutions proposées ainsi que les documents nécessaires à leur information. 
�����•�� �����Œ�v�]���Œ�•�� ���]�•�‰�}�•���v�š�� ���[�µ�v�� ��� �o���]�� ������ ���]�Æ�� �i�}�µ�Œ�•�� ���� ���}�upter de la date de réception des projets de 
�Œ� �•�}�o�µ�š�]�}�v�•�� �‰�}�µ�Œ�� �(���]�Œ���� �‰���Œ�À���v�]�Œ�� �o���µ�Œ�� �À�}�š���� ���µ�� �W�Œ� �•�]�����v�š�X�� �d�}�µ�š�� ���•�•�}���]� �� �v�[���Ç���v�š�� �‰���•�� �Œ� �‰�}�v���µ�� �����v�•�� �o�����]�š��
délai sera considéré comme ayant voté contre les résolutions proposées. 
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TITRE VI 

EXERCICE SOCIAL -- COMPTES ANNUELS 
AFFECTATION DU RÉSULTAT 

 
 
Article 15 - EXERCICE SOCIAL 

L'exercice social est défini à l'article 5 § 2. 
 
 
ARTICLE 16 - INVENTAIRE - COMPTES ANNUELS 

Il est tenu une comptabilité régulière des opérations sociales, conformément à la loi et aux usages du 
commerce. 
 
A la clôture de chaque exercice, le Président dresse l'inventaire des divers éléments de l'actif et du 
passif existant à cette date. 
 
Il arrête également les comptes annuels, un rapport de gestion exposant la situation de la Société 
���µ�Œ���v�š���o�[���Æ���Œ���]������� ���}�µ�o� �U���o�[� �À�}�o�µ�š�]�}�v���‰�Œ� �À�]�•�]���o���������������š�š�����•�]�š�µ���š�]�}�v�U���š�}�µ�š���•���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�•���‰�Œ���•���Œ�]�š���•���‰���Œ���o����
loi et les règlements en vigueur. 
 
�>�[���•�•�}���]� ���µ�v�]�‹�µ�����}�µ���o���•�����•�•�}���]� �•�����‰�‰�Œ�}�µ�À���v�š���o���•�����}�u�‰�š���•�����v�v�µ���o�•�������v�•���µ�v����� �o���]���������•�]�Æ���u�}�]�•���������}�u�‰�š���Œ��
de la clôture de chaque exercice.  
 
 
Article 17 - AFFECTATION ET RÉPARTITION DES BÉNÉFICES 

�>���•���‰�Œ�}���µ�]�š�•���v���š�•���������o�[���Æ���Œ���]�����U����� ���µ���š�]�}�v���(���]�š���������•���(�Œ���]�•���P� �v� �Œ���µ�Æ�����š�����µ�š�Œ���•�����Z���Œ�P���•���������o�����•�}���]� �š� �����]�v�•�]��
que tous amortissements provisions, constituent le bénéfice.  
 
Il est fait, sur ce bénéfice, diminué le cas échéant des pertes antérieures, un prélèvement de 5% pour 
���}�v�•�š�]�š�µ���Œ���o�����Œ� �•���Œ�À�����o� �P���o���X���������‰�Œ� �o���À���u���v�š�������•�•�������[�!�š�Œ�����}���o�]�P���š�}�]�Œ�����o�}�Œ�•�‹�µ�����o�����]�š�����Œ� �•���Œ�À�������š�š���]�v�š���o����
dixième du capital social.  
 
�>������� �v� �(�]���������]�•�š�Œ�]���µ�����o�������•�š�����}�v�•�š�]�š�µ� ���‰���Œ���o������� �v� �(�]�������������o�[���Æ���Œ���]�����U�����]�u�]�v�µ� �������•���‰���Œ�š���•�����v�š� �Œ�]���µ�Œ���•�����š��
des sommes portées en réserve en application de la loi ou des statuts, et augmenté des reports 
bénéficiaires. 
 
�>���� �‰���Œ�š�� ���š�š�Œ�]���µ� ���� ���µ�Æ�� �����š�]�}�v�•�� �•�µ�Œ�� ������ ��� �v� �(�]������ ���•�š�� ��� �š���Œ�u�]�v� ���� �‰���Œ�� �o�[���•�•�}���]� �� �µ�v�]�‹�µ���� �}�µ�� �‰���Œ�� ��� ���]�•�]�}�v��
collective. 
 
�>�[���•�•�}���]� �� �µ�v�]�‹�µ���� �}�µ�� �o���� ���}�o�o�����š�]�À�]�š� �� �����•�� ���•�•�}���]� �•�� �‰���µ�š�� � �P���o���u���v�š�� ��� ���]�����Œ�� �o���� ���]�•�š�Œ�]���µ�š�]�}�v�� �����•�� �•�}�u�u���•��
prélevées sur les réserves disponibles en indiquant expressément les postes de réserves sur lesquels 
ces prélèvements sont effectués. Toutefois, les dividendes sont prélevés par priorité sur le bénéfice 
���]�•�š�Œ�]���µ�����o�����������o�[���Æ���Œ���]�����X�� 
 
�������u�!�u���U���]�o���‰���µ�š���!�š�Œ������� ���]��� �����[���(�(�����š���Œ�����v���š�}�š���o�]�š� ���}�µ�����v���‰���Œ�š�]�����o���•���•�}�u�u���•�����]�•�š�Œ�]���µ�����o���•�����µ�Æ���Œ� �•���Œ�À���•��
ou au report à nouveau. 
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Article 18 - MODALITÉS EN PAIEMENT DES DIVIDENDES - ACOMPTES 

Lorsqu'un bilan établi au cours ou à la fin de l'exercice fait apparaître que la Société, depuis la clôture 
de l'exercice précédent, après constitution des amortissements et provisions nécessaires et déduction 
faite s'il y a lieu des pertes antérieures ainsi que des sommes à porter en réserve, en application de la 
loi ou des statuts, a réalisé un bénéfice, il peut être distribué sur décision du président des acomptes 
sur dividende avant l'approbation des comptes de l'exercice. Le montant de ces acomptes ne peut 
excéder le montant du bénéfice ainsi défini. 
 
Les modalités de mise en paiement des dividendes en numéraire sont fixées par décision de l'associé 
unique ou de la Collectivité des associés. 
 
La mise en paiement des dividendes en numéraire doit avoir lieu dans un délai maximal de neuf mois 
après la clôture de l'exercice, sauf prolongation de ce délai par autorisation de justice. 
 
Les dividendes non réclamés dans les cinq ans de leur mise en paiement sont prescrits. 
 
 
Article 19 - CAPITAUX PROPRES INFÉRIEURS A LA MOITIÉ DU CAPITAL SOCIAL 

Si, du fait des pertes constatées dans les documents comptables, les capitaux propres de la Société 
deviennent inférieurs à la moitié du capital social, le Président doit, dans les quatre mois  
qui suivent l'approbation des comptes ayant fait apparaître ces pertes, consulter l'associé unique ou 
la Collectivité des associés à l'effet de décider s'il y a lieu à dissolution anticipée de la Société. 
 
Si la dissolution n'est pas prononcée, le capital doit être réduit d'un montant égal à la perte constatée 
au plus tard lors de la clôture du second exercice social suivant celui au cours duquel les pertes portant 
atteinte au capital ont été constatées. 
 
Dans tous les cas, la décision de l'associé unique ou de la Collectivité des associés doit être publiée 
dans les conditions légales et réglementaires. 
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TITRE VII 
 DISSOLUTION - LIQUIDATION 

CONTESTATIONS 
 
 
Article 20 �t DISSOLUTION - LIQUIDATION 

La Société est dissoute à l'expiration du terme fixé par les statuts, sauf prorogation, ou par décision de 
l'associé unique ou de la Collectivité des associés. 
 
La dissolution de la Société, en présence d'un associé unique personne morale, entraîne la 
transmission universelle du patrimoine à ce dernier, sans qu'il y ait lieu à liquidation mais les créanciers 
peuvent faire opposition à cette dissolution comme relaté au deuxième alinéa de l'article 1844-5 du 
code civil.  
 
Lorsque la Société comporte plusieurs associés, la dissolution entraîne sa liquidation qui est effectuée 
conformément aux dispositions légales. 
 
La personnalité morale de la Société subsiste pour les besoins de sa liquidation jusqu'à la clôture de 
celle-ci, mais sa dénomination devra être suivie de la mention "société en liquidation" ainsi que du 
nom du liquidateur sur tous les actes et documents émanant de la Société et destinés aux tiers. 
 
Les actions demeurent négociables jusqu'à la clôture de la liquidation. 
 
 
ARTICLE 21 - CONTESTATIONS 

�d�}�µ�š���•���o���•�����}�v�š���•�š���š�]�}�v�•���‹�µ�]�U���‰���v�����v�š���o�������µ�Œ� �����������o�����•�}���]� �š� ���}�µ���o�}�Œ�•���������•�����o�]�‹�µ�]�����š�]�}�v�U���•�[� �o���À���Œ���]���v�š�U���•�}�]�š��
entre la société et les associés ou �o�[���•�•�}���]� �� �µ�v�]�‹�µ���U�� �•�}�]�š�� ���v�š�Œ���� �o���•�� ���•�•�}���]� �•�� ���µ�Æ-mêmes à propos des 
affaires sociales, seront soumises à la juridiction des tribunaux compétents du lieu du siège social de 
la Société. 
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TITRE VIII 
 

DISPOSITIONS TRANSITOIRES 
 
 

 
Article 22 �t NOMINATION DU PREMIER PRESIDENT 

Est nommée Présidente pour une durée illimitée : 
 
La Société VERT MARINE, SAS au capital de 1 000 000 euros, immatriculée au Registre du Commerce 
et des Sociétés de Rouen sous le numéro 384 425 476, dont le siège social est situé à MONT SAINT 
AIGNAN (76130) 1 rue Lefort Gonssolin, et représentée par son Président Monsieur Thierry CHAIX, 
domicilié pour cette qualité audit siège. 
 
 
Article 23 - FRAIS 

Tous les frais, droits et honoraires des présents statuts et de leurs suites incomberont à la société, 
jusqu'à ce que la société soit immatriculée au registre du commerce et des sociétés. 
 
A compter de cette immatriculation, ils seront entièrement pris en charge par la société qui devra les 
amortir avant toute distribution de bénéfices et au plus tard dans le délai de cinq ans.  
 
 
Article 24 - PUBLICITE 

�d�}�µ�•���‰�}�µ�À�}�]�Œ�•���•�}�v�š�����}�v�v� �•�����µ���W�Œ� �•�]�����v�š�U���}�µ�������š�}�µ�š�����‰���Œ�•�}�v�v�����‹�µ�[�]�o����� ���]�����Œ���]�š���������•����substituer�U�������o�[���(�(���š��
���[�������}�u�‰�o�]�Œ�� �š�}�µ�š���•�� �o���•�� �(�}�Œ�u���o�]�š� �•�� �‰�Œ���•���Œ�]�š���•�� �‰���Œ�� �o���� �o�}�]�� ���v�� �À�µ���� ������ �o�[�]�u�u���š�Œ�]���µ�o���š�]�}�v�� ������ �o���� �•�}���]� �š� �� ���µ��
�Œ���P�]�•�š�Œ�������µ�����}�u�u���Œ���������š�������•���•�}���]� �š� �•�U�����š���v�}�š���u�u���v�š�������o�[���(�(���š�����[�]�v�•� �Œ���Œ���o�[���À�]�•�����������}�v�•�š�]�š�µ�š�]�}�v�������v�•���µ�v��
journal habilité à publier les annonces légales dans le département du siège social. 
 
 
Fait �����Y�U���o�����Y�Y�Y�� 
En cinq originaux 
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Article 1 - �K�µ�À���Œ�š�µ�Œ�������š���(���Œ�u���š�µ�Œ�����������o�[� �‹�µ�]�‰���u���v�š 

�>���� �‰�]�•���]�v�������•�š�����������•�•�]���o���� ���µ�Æ���i�}�µ�Œ�•�����š���Z���µ�Œ���•�� ���[�}�µ�À���Œ�š�µ�Œ�������(�(�]���Z� �•������ �o�[���v�š�Œ� ���X�������•��derniers varient 
�•���o�}�v���o���•���‰� �Œ�]�}�����•���������o�[���v�v� ���X���>���•�������š���•���������(���Œ�u���š�µ�Œ�����•�}�v�š��� �P���o���u���v�š�����(�(�]���Z� ���•�X 
 
�>�[� �À�����µ���š�]�}�v�������•�������•�•�]�v�•�����µ�Œ�����o�]���µ���í�ñ���u�]�v�µ�š���•�����À���v�š���o�[�Z���µ�Œ�������������o�€�š�µ�Œ���X 
 
Article 2 �t ���Œ�}�]�š�����[���v�š�Œ� �� 

�d�}�µ�š���� �‰���Œ�•�}�v�v���� �‰� �v� �š�Œ���v�š�� �����v�•�� �o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�� �•�[���•�š�� �����‹�µ�]�š�š� ���� ���µ�� ���Œ�}�]�š�� ���[���v�š�Œ� ���� ���š���‰���µ�š�� �o����
�i�µ�•�š�]�(�]���Œ�� ���� �š�}�µ�š�� �u�}�u���v�š�� ���v�� �����•�� ������ ���}�v�š�Œ�€�o���X�� �>���� �(���]�š�� ������ �•�[�!�š�Œ���� �����‹�µ�]�š�š� �� �o���� �‰�Œ�]�Æ�� ���[���v�š�Œ� ���� �}�µ�� ���[�!�š�Œ����
�����u�]�•�� �����v�•�� �o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�� ���� �µ�v�� �š�]�š�Œ���� �‹�µ���o���}�v�‹�µ���U�� �À���µ�š�� ���������‰�š���š�]�}�v�� �]�u�‰�o�]���]�š���� ���µ�� �‰�Œ� �•���v�š��
règlement. 
La délivrance des tickets d'entrée cesse 30 minutes avant l'heure de fermeture. Toute sortie est 
considérée comme définitive. 

 
Les enfants de moins de huit ans et ceux ne sachant pas nager sont obligatoirement accompagnés 
par un adulte en tenue de bain qui en assure la surveillance. 
 
���v�� �����•�� ������ �‰���Œ�š���� ������ �•���� �����Œ�š���� ���[���v�š�Œ� ���U�� �µ�v���� �v�}�µ�À���o�o���� �����Œ�š���� �•���Œ���� � �š�����o�]���� �u�}�Ç���v�v���v�š�� �Y �¦�X�� �>���� �����Œ�š����
���[���v�š�Œ� �������•�š���}���o�]�P���š�}�]�Œ�����������Z���‹�µ�����À���v�µ���������v�•���o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�X�����o�o�������•�š���v�}�u�]�v���š�]�À�������š���v�����‰���µ�š���!�š�Œ����
cédée ou prêtée. 
 
La fréquentation maximum instantanée est fixée à X usagers.  
 
Article 3 �t Hygiène et sécurité 

�>������� �•�Z�����]�o�o���P�������š���o�[�Z�����]�o�o���P�����•�[���(�(�����š�µ���v�š���}���o�]�P���š�}�]�Œ���u���v�š�������v�•���o���•���������]�v���•���]�v���]�À�]���µ���o�o���•���u�]�•���•�������o����
���]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�� ���µ�� �‰�µ���o�]���X�� �>�[���������•�� ������ ���Z���‹�µ���� �������]�v���� ���•�š�� �Œ� �•���Œ�À� �� ���Æ���o�µ�•�]�À���u���v�š�� ���µ�Æ�� �‰���Œ�•�}�v�v���•�� ������
même sexe. Toutefois, un père ou une mère peut utiliser une cabine en même temps que son 
jeune enfant. 
 
�>�[�}�����µ�‰���š�]�}�v���������o�����������]�v�����v�����‰���µ�š����� �‰���•�•���Œ�����]�Æ���u�]�v�µ�š���•�X�����o�o�������}�]�š���!�š�Œ�����(���Œ�u� �����‰���v�����v�š���o�[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v��
et ensuite laissée ouverte. Elle doit être laissée en parfait état de propreté. 
Attention, en cas de nécessité, le personnel est autorisé à ouvrir une cabine. 
 
���v�����µ���µ�v�������•���o������� �•�Z�����]�o�o���P�������š���o�[�Z�����]�o�o���P�����v�����•���Œ�����š�}�o� �Œ� �����v�������Z�}�Œ�•���������o�����h zone vestiaires ». 
 
La douche, avec savon et shampooing, est OBLIGATOIRE pour éliminer la sueur, les cheveux, les 
peaux mortes et les produits cosmétiques. Le passage par le pédiluve est également obligatoire 
���(�]�v�����[� �o�]�u�]�v���Œ���o���•���������š� �Œ�]���•�����š���o���•���•���o���š� �•�����‰�‰�}�Œ�š� ���•���‰���Œ���o���•���‰�]�����•�X���>���•���‰� ���]�o�µ�À���•���v�����‰���µ�À���v�š���!�š�Œ����
utilisés pour les jeux ou pour le bain. 

 
�>���•�� �u���]�o�o�}�š�•�� ������ �����]�v�� ���}�]�À���v�š�� �!�š�Œ���� �‰�Œ�}�‰�Œ���•�� ���š�� �v���� �•���Œ�À�]�Œ���‹�µ���� �‰�}�µ�Œ���o�[�µ�•���P�����µ�v�]�‹�µ���� ������ �o���� �‰�]�•���]�v���X�� �>���•��
slips de bain sont autorisés ; les shorts de sport, les shorts non doublés, les bermudas, les cyclistes 
�•�}�v�š���•�š�Œ�]���š���u���v�š���]�v�š���Œ���]�š�•�������v�•���o�[���v�����]�v�š���� ������ �o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�X���>���•���•�}�µ�•-vêtements ne doivent pas 
être utilisés pour la baignade. 
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Une tenue de bain décente et une attitude correcte sont exigées des usagers. 
 
�>�[���������•�������o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�����•�š���]�v�š���Œ���]�š : 

o À �š�}�µ�š�����‰���Œ�•�}�v�v�������v��� �š���š�����[� ���Œ�]� �š� ���}�µ���������u���o�‰�Œ�}�‰�Œ���š� ��� �À�]�����v�š�� 
o Aux �‰�}�Œ�š���µ�Œ�•���������•�]�P�v���•�������Œ�����š� �Œ�]�•�š�]�‹�µ���•�����[�µ�v�����u���o�����]�������}�v�š���P�]���µ�•�� 
o Aux �‰�}�Œ�š���µ�Œ�•���������o� �•�]�}�v�•�����µ�š���v� ���•���v�}�v���u�µ�v�]�•�����[�µ�v�������Œ�š�]�(�]�����š��������non-contagion. 
 
�>���•�� �‰���Œ�š�]���]�‰���v�š�•�� ���µ�Æ�� �����š�]�À�]�š� �•�� ���v�]�u� ���•�� �‰���Œ�� �o���� �‰���Œ�•�}�v�v���o�� ������ �o���� �‰�]�•���]�v���� ���}�]�À���v�š�� �•�[���•�•�µ�Œ���Œ�� �‹�µ���� �o���µ�Œ��
état de santé leur permet de suivre, sans danger pour eux-mêmes et pour les autres participants, 
les activités proposées. 
 
�>���������v�š�Œ�������‹�µ���š�]�‹�µ�������š�š�]�Œ�����o�[���š�š���v�š�]�}�v�������•���µ�•���P���Œ�•���•�µ�Œ���o�����(���]�š���‹�µ�����o���•�������š�]�À�]�š� �•�����š���•���Œ�À�]�����•���‰�Œ�}�‰�}�•� �• 
peuvent comporter des risques notamment l'aquagym. Ceux-ci sont donc formellement 
��� ���}�v�•���]�o�o� �•�� ���� �š�}�µ�š���� �‰���Œ�•�}�v�v���� ���v�� �u���µ�À���]�•���� �•���v�š� �� �}�µ�� �‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �����•�� �š�Œ�}�µ���o���•�� ���[�}�Œ���Œ���� �u� ���]�����µ�Æ��
�•�µ�•�����‰�š�]���o���•�� ������ �•�[���P�P�Œ���À���Œ�� ���µ�� �(���]�š�� ������ �o���µ�Œ�� �‰�Œ���š�]�‹�µ���� �~�v�}�š���u�u���v�š�� �‰�Œ�}���o���u���•�� �����Œ���]���‹�µ���•�U��
respiratoires, osseux). �E�[�}�µ���o�]���Ì�� �‰���•�� ������ ���}�v�•�µ�o�š���Œ�� �À�}�š�Œ���� �u� �������]�v�� ���À���v�š�� ������ �‰�Œ���š�]�‹�µ���Œ�� �µ�v���� �����š�]�À�]�š� ��
sportive.  
 
Les baigneurs non-nageurs et débutants se font accompagner et surveiller par un adulte majeur 
pour évoluer dans les parties du bassin à grande profondeur. 
 
Le personnel du Centre Aquatique a compétence pour prendre toute décision visant le respect du 
présent règlement intérieur, sous la responsabilité de la Direction du site et notamment la 
�•� ���µ�Œ�]�š� �����š���o�������}�v���}�Œ���Œ���������o�[�]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���������o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�X�� 
Ses consignes et ses injonctions sont à respecter par tous, en toutes circonstances.  
 
�>�������]�Œ�����š���µ�Œ�����[� �š�����o�]�•�•���u���v�š���}�µ���•�}�v���Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�����•�š���Z�����]�o�]�š� �����������u���v�����Œ���o�����•�}�Œ�š�]�����]�u�u� ���]���š����������
�o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�� ������ �š�}�µ�š�� �µ�•���P���Œ�� �}�µ�� �P�Œ�}�µ�‰���� �‹�µ�]�� �v���� �•���� ���}�v�(�}�Œ�u���Œ���]�š�� �‰���•�� ���� �����•�� �Œ���P�o���•�� ���š�� ���� �����•��
�]�v�š���Œ���]���š�]�}�v�•�U�� ���š�� �‰�o�µ�•�� �P� �v� �Œ���o���u���v�š�� ���µ�Æ�� �Œ���P�o���•�� � �o� �u���v�š���]�Œ���•�� ���[�Z�Ç�P�]���v���U�� ������ �•� ���µ�Œ�]�š� �� ���š�� ���������}�v��
�(�}�v���š�]�}�v�v���u���v�š���������o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š���}�µ���‹�µ�]�����µ�Œ���]�š���µ�v�������š�š�]�š�µ���������}�v�š�Œ���]�Œ�������µ�Æ�����}�v�v���•���u�ˆ�µ�Œ�•�U���•���v�•��
que celui-ci puisse prétendre à quelconque remboursement ou une quelconque indemnisation. Si 
nécessaire, il peut demander le concours de la force publique et des poursuites pénales pourront 
�!�š�Œ�������v�P���P� ���•�����}�v�š�Œ�����o�[�µ�•���P���Œ���]�v���]�À�]���µ���o���}�µ���o�����P�Œ�}�µ�‰�����(���µ�š�]�(�X 
 
Article 4 �t Consignes et procédures de secours 

���v�������•�����[�������]�����v�š�U���‰�Œ� �À���v�]�Œ���]�u�u� ���]���š���u���v�š���µ�v���u���u���Œ�������µ���‰���Œ�•�}�v�v���o�����µ�������v�š�Œ�������‹�µ���š�]�‹�µ�����•�]�š�µ� ��
�o�����‰�o�µ�•���‰�Œ�}���Z�����������À�}�µ�•�����š���(���]�Œ�������}�v�•�]�P�v���Œ���o���•�����]�Œ���}�v�•�š���v�����•���������o�[� �À���v���u���v�š���•�µ�Œ���o�����Œ���P�]�•�š�Œ�����‰�Œ� �À�µ������
cet effet. Les Maîtres-�E���P���µ�Œ�•�� �^���µ�À���š���µ�Œ�•�� �•�}�v�š�� ���}�š� �•�� ���[�µ�v���� �š�Œ�}�µ�•�•���� ������ �‰�Œ���u�]���Œ�•�� �•�����}�µ�Œ�•�� �•�µ�Œ�� �o����
���}�Œ���� ���µ�� �����•�•�]�v�U�� ���š�� �o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�� ���•�š�� � �‹�µ�]�‰� �� ���[�µ�v���� �]�v�(�]�Œ�u���Œ�]���� ���À������ �u���š� �Œ�]���o�� ������ �Œ� ���v�]�u���š�]�}�v�� ���š��
���[�µ�v�����o�]�P�v�����š� �o� �‰�Z�}�v�]�‹�µ�����‰���Œ�u���š�š���v�š���������i�}�]�v���Œ�����o���•���•���Œ�À�]�����•���������•�����}�µ�Œ�•�����Æ�š� �Œ�]���µ�Œ�•�X 
 
���v�� �����•�� ������ ��� ���o���v���Z���u���v�š�� ���µ�� �•�]�P�v���o�� �•�}�v�}�Œ���� ���[� �À�����µ���š�]�}�v�� ���[�µ�Œ�P���v������ ���µ�� �^�Ç�•�š���u���� ������Sécurité 
�/�v�����v���]���U�� �o���•�� �µ�•���P���Œ�•�� ���}�]�À���v�š�� �•���� ���}�v�(�}�Œ�u���Œ�� ���µ�� �‰�o���v�� ���[� �À�����µ���š�]�}�v�� ���(�(�]���Z� �� �����v�•�� �o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�� ���š��
appliquer les consignes données par le personnel du Centre Aquatique. Dans cette éventualité, 
�š�}�µ�š���� �‰���Œ�•�}�v�v���� ���Ç���v�š�� �����•�� ���}�u�‰� �š���v�����•�� �����v�•�� �o���•�� ���}�u���]�v���•�� ������ �o�[�]�v�����v���]���� ���š�l�}�µ�������•�� �•�����}�µ�Œ�•�� ���•�š��
tenue de se faire connaître et de se mettre à la disposition des secours. 
 
Article 5 - Interdictions 

Il est interdit de : 

o Pénétrer habillé et/ou chaussé au-delà de la zone « pieds secs » dans les vestiaires ; 
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o Photographier �}�µ���(�]�o�u���Œ�������v�•���o�[���v�����]�v�š�����������o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š���‰�}�µ�Œ���µ�v�������]�(�(�µ�•�]�}�v���‰�µ���o�]�‹�µ�� ; 
o Courir, se pousser ou se bousculer ; 
o Manger, mâcher du chewing-gum ou cracher ; 
o Plonger �����v�•���µ�v�����‰�Œ�}�(�}�v�����µ�Œ�����[�����µ���]�v�(� �Œ�]���µ�Œ���������•�����š���]�o�o�� ; 
o Plonger �‰�Œ���•�����µ���u�µ�Œ���}�µ�����[���µ�š�Œ���•�������]�P�v���µ�Œ�• ; 
o Pratiquer des apnées de longue durée sans surveillance individuelle et particulière ; 
o Utiliser des masques en verre ; 
o Utiliser des engins flottants tels que matelas ; 
o Introduire et utiliser des objets dangereux pour les autres usagers ou pour 

�o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š���š���o���‹�µ�� �W���(�o�����}�v�•���}�µ�����]�����Œ�}�v�•�����v���À���Œ�Œ���U�����}�µ�š�����µ�Æ���Y ; 
o Laisser �����•����� �š�Œ�]�š�µ�•�������v�•���o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�U���Z�}�Œ�•�������•�����}�Œ�����]�o�o���•���‰�Œ� �À�µ���•�����������š�����(�(���š ; 
o Manger sur les plages et dans les vestiaires ; 
o Stationner �����v�•���o�����Z���o�o�����[�������µ���]�o ; 
o Utiliser des appareils musicaux tels que poste de radio ou magnétophone ; 
o Utiliser �µ�v�������o�o�}�v�����}�v�š���o�����u���š�]���Œ�����v�[���•�š���‰���•�����v���‰�o���•�š�]�‹�µ���� �o� �P���Œ���~���}�u�u���� �o���•�� ���}�µ� ���•�•�U���•���µ�(��

sur les espaces verts ; 
o Introduire et consommer toutes boissons alcoolisées ; 
o Avoir un comportement pouvant mettre en péril sa sécurité ou celle des autres usagers ; 
o Fumer �����v�•���o�[���v�����]�v�š�����������o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š ; 
o Tenir des propos injurieux, et plus généralement avoir une attitude contraire aux bonnes 

�u�ˆ�µ�Œ�•�X 
 

���µ���µ�v�����v�]�u���o���v�[���•�š���š�}�o� �Œ� �������v�•���o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�X 
 

Tous les entraînements ou nages sportives, de nature à perturber la quiétude des usagers sont 
�]�v�š���Œ���]�š�•�� ���v�� �����Z�}�Œ�•�� �����•�� �o�]�P�v���•�� ���[�����µ�� ���š�� �����•�� �Z�}�Œ���]�Œ���•�� �Œ� �•���Œ�À� �•�� ���� �����š�� ���(�(���š�X�� �/�o�� ���•�š�� �]�v�š���Œ���]�š�� ������
s'accrocher aux lignes d'eau, de plonger, de sauter dans les couloirs de nage, de traverser dans le 
sens de la largeur. 

 
Article 6 �t Pataugeoire  

La pataugeoire est soumise à des règles strictes : 

o Réservée uniquement aux enfants de moins de 6 ans sous la surveillance de leurs parents 
�}�µ�����[�µ�v�����‰���Œ�•�}�v�v�����u���i���µ�Œ���������‰�����o�� ; 

o Les �i���µ�Æ�����š�� �š�}���}�P�P���v�� ���}�]�À���v�š�� �!�š�Œ���� �µ�š�]�o�]�•� �•�� �•�µ�]�À���v�š�� �o���•�� �Œ���P�o���•�� ���[�µ�š�]�o�]�•���š�]�}�v�•�� ��� �(�]�v�]���•�� �‰���Œ���o����
���}�v�•�š�Œ�µ���š���µ�Œ�����š���o�[���Æ�‰�o�}�]�š���v�š ; 

o Les objets mis à la disposition des enfants doivent rester dans la pataugeoire. 
 

Article 7 �t Apprentissage et animation 

En dehors du cadre scolaire, il est formellement interdit à toute personne pénétrant dans 
�o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�����������]�•�‰���v�•���Œ�������•�����}�µ�Œ�•���]�v���]�À�]���µ���o�•���}�µ�����}�o�o�����š�]�(�•���������v���š���š�]�}�v�����š�l�}�µ�����[���v�������Œ���Œ�������•��
�����š�]�À�]�š� �•�l���v�]�u���š�]�}�v�•�U���•���µ�(�����µ�š�}�Œ�]�•���š�]�}�v�����Æ�‰�Œ���•�•������� �o�]�À�Œ� �����‰���Œ���o�������]�Œ�����š���µ�Œ�����[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�X 
 
En cas de non-�Œ���•�‰�����š�������������•�����]�•�‰�}�•�]�š�]�}�v�•�U���o�������]�Œ�����š���µ�Œ���������o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š���‰�}�µ�Œ�Œ�����‰�Œ���v���Œ�����š�}�µ�š���•��
mesures visant à sanctionner la ou les personnes fautives. 

 
Article 8 �t Responsabilité - Sanctions 

La responsabilité de l'établissement n'est engagée que pendant les heures d'ouverture et 
seulement vis-à-vis des usagers respectant les règles énoncées dans le présent règlement. En 
�����‹�µ�]�š�š���v�š���o�����‰�Œ�]�Æ�����[���v�š�Œ� ���U���o���•���µ�š�]�o�]�•���š���µ�Œ�•���������o�����‰�]�•���]�v�������������‰�š���v�š���o�����‰�Œ� �•���v�š���Œ���P�o���u���v�š�X�� 
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Toute personne ne se conformant pas au présent règlement pourra se voir exclue de 
�o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�������š�]�š�Œ�����š���u�‰�}�Œ���]�Œ�����}�µ����� �(�]�v�]�š�]�(�U���•���v�•���‰�}�µ�Œ�����µ�š���v�š���Œ� ���µ�‰� �Œ���Œ���•�}�v�����Œ�}�]�š�����[���v�š�Œ� ���U���•�µ�Œ��
��� ���]�•�]�}�v�� ���µ�� ���]�Œ�����š���µ�Œ�� ���[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�� �}�µ�� ������ �•�}�v�� �Œ���‰�Œ� �•���v�š���v�š�� �•���v�•�� �‰�Œ� �i�µ���]������ �����•�� �‰�}�µ�Œ�•�µ�]�š���•��
judiciaires qui seraient intentées contre les auteurs. 
 
�>�����‰���Œ�•�}�v�v���o���������o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�����•�š�����Z���Œ�P� ���������À���]�o�o���Œ�����µ���Œ���•�‰�����š�����µ���‰�Œ� �•���v�š���Œ���P�o���u���v�š�X 

 
Tout dommage ou dégât causé aux installations sera réparé par les soins de la direction et facturé 
aux contrevenants sans préjudice des poursuites pénales que la direction peut engager, par la 
�•�µ�]�š���U�������o�[���v���}�v�š�Œ���������•���Œ���•�‰�}�v�•�����o���•�X 
 
�>���� �����v�š�Œ���� ���‹�µ���š�]�‹�µ���� ��� ���o�]�v���� �š�}�µ�š���� �Œ���•�‰�}�v�•�����]�o�]�š� �� ���v�� �����•�� ������ �‰���Œ�š���� �}�µ�� ������ �À�}�o�� ���[�}���i���š�•�� �‰���Œ�•�}�v�v���o�•��
�����v�•�� �o�[���v�����]�v�š���� ������ �o�[� �š�����o�]�•�•���u���v�š�� ���š�� �•�µ�Œ�� �o���� �‰���Œ�l�]�v�P�X�� �>���•�� �}���i���š�•�� ������ �À���o���µ�Œ�� ���}�]�À���v�š�� �!�š�Œ����
impérativement déposés dans le coffre de la piscine. 

 
�>�[�������µ���]�o�������•���P�Œ�}�µ�‰���•���(���]�š���o�[�}���i���š�����[�µ�v���Œ���P�o���u���v�š�����}�u�‰�o� �u���v�š���]�Œ���X 
 
�>�����Œ���P�o���u���v�š���]�v�š� �Œ�]���µ�Œ���(���]�š���‰���Œ�š�]�����]�v�š� �P�Œ���v�š�������µ���W�o���v�����[�K�Œ�P���v�]�•���š�]�}�v���������o�����^� ���µ�Œ�]�š� �����š�������•���^�����}�µ�Œs 
(P.O.S.S.) mis en place dans cet établissement. 
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